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/ 4 GEMINI 8  
- 7 .  MARCA?

Ameriška agencija za 
vesoljske raziskave NASA 
sicer še ni uradno sporo­
čila datuma, ko naj bi 
poskusili z osmo izstrelit­
vijo — in šesto, v kateri 
naj bi astronavt nekaj ča­
sa sam vodil svojo ladjo 
— v programu »Gemini«. 
Možje, ki vodijo ameriški 
program vesoljskih razi­
skav, so prav tako molče­
či in skrivnostni glede te­
ga, s katero vesoljsko lad­
jo — na voljo sta dve: 
»Agena« in »ATDA« — bo­
do poskusili izpeljati pr­
vo vesoljsko srečanje s 
prekrca vanjem. Toda v 
tVashingtonu je kljub te­
mu vedno pogosteje slišati, 
da bodo z izstrelitvijo po­
skusili 7. marca letos. Obe 
vesoljski ladji so v Cape 
vennedyju že preizkusili 
in menda se je pokazalo, 
da je »Agena« nekoliko 
boljša in verjetno se bodo 
tudi odločili zanjo. »Ge­
mini 8« bosta vodila as­
tronavta Neil A. Arm­
strong in David Scott. 
Scott naj bi zapustil ve­
soljsko ladjo in ostal zu­
naj toliko časa, dokler ne 
bi enkrat obkrožila Zem­
ljo.
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V A Š A  V PR A Š A N JA

1966: VSAKIH 11 
DNI ENA NESREČA

Tako kot v sako jutro je tudi prejšnjo s redo sopihal 
m ešan i vlak »1331« iz Starega Kaštela v Sadine. Proga 
je strma, na kilom eter se  dvigne 25 metrov, in lokomo- 
tiva ni zmogla hitreje kot 25 kilometrov na uro. In tako 
kot vedno so potniki brali, klepetali, dremali, saj še  
danes trdi uradno sporočilo, da za »vožnjo do postaje 
Sadine ni bilo nobene zapreke«.

KAJ PA JE DOMA KAJ NOVEGA?

NOVA DOLOČILA V MALEM OBMEJNEM PROMETU.
Na 12. zasedanju mešane italijansko-jugoslovanske komisije za 
mali obmejni promet med Italijo in Jugoslavijo so sprejeli 
vrsto določil za še večjo sprostitev ob meji. Tako bodo 
koristniki videmskega sporazuma, ki stanujejo pri nas, lahko 
prenesli čez mejo po 10.000 starih dinarjev na mesec, imetniki 
kmetijskih propustnic pa bodo lahko prenesli čez mejo po 
1000 starih dinarjev na dan, ko bodo sklepi začeli veljati.

»L« NAMESTO »ŠOLE«. Doslej smo bili vajeni videti na 
naših cestah avtomobile šoferskih šol, ki so imeli pritrjeno 
posebno tablico z napisom »šola«. Zdaj teh tablic ne bo več, 
lemveč bodo avtomobili, ki šolajo šoferje, morali imeti modre 
štirioglate tablice, na katerih bo črka »L«.

NAŠI NA DELU V TUJINI. Lani v prvih devetih mesecih 
je redno odpotovalo na delo v tujino 64.480 naših delavcev, 
drugi pa so bili zunaj zaposleni že prej in računajo, da je 
vseh skupaj kakih 200.000. Večina tistih, ki so odpotovali lani, 
so bili ob odhodu brez strokovne usposobljenosti, tako da je 
odšlo za zaslužkom le kakih 15 odstotkov strokovnjakov ali 
kvalificiranih delavcev. Precej delavcev se v tujini strokovno 
usposobi, vendar večinoma ostanejo polkvalificirani delavci.

KOSILNICE V SUHI KRAJINI. V začetku lanskega leta 
so bile v Suhi krajini le štiri motorne kosilnice, zdaj pa jih 
te že več k o t. 20. Največ kosilnic je znamke »alpina«. Da so 
prišle kosilnice v Suho krajino, je pomembna odločitev 
/,užemberske zadruge, ko je devizna sredstva namenila za na­
bavo ročnih motornih kosilnic za kmete kooperante. Zadruga 
bo tudi letos namenila devizna sredstva za nadaljnjo opremo 
kmetov kooperantov s to mehanizacijo.

POVEČANE POKOJNINE. Od 1. januarja bodo pokojnine 
povečane za 8,3 odstotka. To povečanje bodo obračunali ob 
izplačevanju pokojnin za marec. S tem bodo pokojnine 
uskladene s povečanimi življenjskimi stroški.

S CIGARETAMI OGREVAJO TOVARNO. V tobačnem kom­
binatu v Skopju že od srede januarja ogrevajo tovarniške pro­
store — s cigaretami. Pokvarilo se jim je namreč 80 ton 
cigaret in zdaj ne sodijo drugam kot v peč.

KONSERVIRANJE SNEGA. Letos nam odjuga jemlje sneg 
in ker bodo letos v Planici jubilejni smuški poleti že tako in 
tako pozno — 25. marca — prireditelje skrbi, kako bo s sne­
gom. Za vsak primer, čeprav resno računajo še na sneg, so 
delavci nanosili velike količine snega v senco pod drevesa, da 
bi ga lahko, če bi prišlo do večje odjuge, nanosili na skakal­
nico in bi se tako prireditev nemoteno odvijala.

REKORDEN ULOV. Lani so naši ribiči nalovili 26.097 ton 
rib ali približno 750 ton več kot leto poprej oziroma skoraj
7.000 ton več kot leta 1963. Slovenski ribiči so od teh ujeli le 
240 ton rib.

VIZUMI Z ITALIJO BODO KMALU ODPRAVLJENI. To
je povedal predstavnik sekretariata za zunanje zadeve Dušan 
Blagojevič. S tem se bo število prehodov čez mejo v obe 
smeri še povečalo. To velja zlasti za Slovenijo, kjer je na 
meji z Italijo in Avstrijo največ prehodov na svetu. Res je, 
da imajo drugod po svetu tudi zelo liberalne olajšave za pre­
hod čez mejo, vendar nikjer ni toliko prehodov. Razmeroma 
kratko mejo, ki loči Slovenijo od Italije in Avstrije, je pre­
stopilo lani več kot 10 milijonov tujcev. Mejni prehod je na 
vsaki cesti, ki vodi v Italijo ali Avstrijo, tako da se lahko 
obiskujejo ljudje celo iz vasi v vas, ne le iz države v državo. 
Zaradi tega lahko po pravici trdimo, da je v Sloveniji najbolj 
odprta meja na svetu, še bolj pa bo odprta, ko bodo imeli 
tudi jugoslovanski državljani večje olajšave za potovanje v 
tujino, se pravi, da ne bodo potrebovali dovoljenja za vsako­
kratni prehod, temveč bo zadoščal samo potni list, ki ga bo 
pač treba vsako leto zopet podaljšati. Tako bodo tudi naši 
državljani izenačeni s tujci, ki zdaj praktično lahko pridejo 
v našo državo celo brez potnega lista, saj jim naši organi iz­
dajo propustnico celo na podlagi šoferskega dovoljenja.

Dvesto metrov pred kilometr­
skim kamnom »306« se je dela­
vec Ivan Jakelič nagnil skozi ok­
no na vratih in na progi pred 
seboj zagledal tovorni vlak, ki 
je drvel nasproti. Tako naglo se 
je bližal, kot še ni videl voziti 
na tej progi. »Rešite se!« je za­
kričal in se vrgel iz vagona. Tre­
nutek potem, ob 8,20, je trešči­
lo. Osemnajst vagonov premoga 
in lokomotiva, ki so »ušli« z že­
lezniške postaj e~Samnie in na 
klancu dosegli hitrost 75 kilo­
metrov na uro, so zdrobili me­
šani vlak. Ob nesreči v tovor­
nem vlaku ni bilo žive duše.

Devetindvajset ljudi z vlaka 
»1331« je mrtvih. Trideset jih je 
moralo v bolnišnico, med njimi 
je šest hudo ranjenih. Železni­
ško transportno podjetje Za­
greb: »Materialno škodo cenimo 
na 260 milijonov starih dinarjev. 
Pri nesreči so bili uničeni: dva 
potniška vagona, službeno vozi­
lo in 22 tovornih vagonov s pre­
mogom in drugim tovorom. Lo­
komotivi nista znatno poškodo­
vani.«

Tovorni vlak je bojda zaradi 
okvare stal na postaji Sadine, 
njegovi upravljavci pa so raz­
pravljali v prometnem uradu. 
Potenj je začel vlak nenadoma 
drseti nazaj. Strojevodja trdi, 
da je planil, tekel in še ujel 
vlak, toda zavreti ga ni mogel 
zaradi pokvarjenih zavor. Mnogi 
ne verjamejo. Preiskava se na­
daljuje. Tako kot vedno. ..

In naši ljudje, pogumni reše­
valci, so tako kot vedno dali vse 
od sebe. Tvegali so življenje, da 
bi rešili umirajoče iz ruševin.

Po devetih urah nepretrganih 
naporov so reševalci rešili iz ru­
ševin mater in starko. Splitčani 
so čakali v vrstah, da dajo ra­
njencem svojo kri.

V četrtek je v Splitu deževa­
lo. Popoldne je bilo mračno in 
žalostno. Ljudje so jokali, ko so 
spremljali žrtve na zadnjo pot 
v rojstni kraj. In pogrebni go­
vori so bili, kot vedno, pretres­
ljivi. Pave Dragičevič, predsed­
nik občinskega odbora sindika­
tov: »Na nas je, da s svojim de­
lom nadomestimo, kar smo iz­
gubili z vami, da pomagamo va­
šim -aajbližjim, ki jim je vaše 
delo pomenilo kruh . . .  Toda ta 
tragična izkušnja naj nam bo 
opomin, da bomo v prihodnosti 
mnogo več storili, da Iji obvaro­
vali dragocena človeška življe­
nja.«

Samo opomin? Tako kot ved­
no?

|H V zadnjih petih letih je tr­
čenje med postajama Kaštel- 
Stari in Sadine že šestnajsta ve­
lika železniška nesreča. Samo 
pri velikih nesrečah je umrlo 
168 potnikov, ranjenih jih je bi­
lo 558.

P | Zdi se, da so naše železni­
ce na žalostnem prvem mestu v 
Evropi, ko gre za število mrtvih 
in ranjenih. V Jugoslaviji se »re­
lativno« zaleti in trči enajstkrat 
več vlakov kot v Franciji, 17- 
krat več kot v Italiji; na Polj­
skem, Švedskem in v Turčiji je 
pri enakem številu prevoženih 
kilometrov štirikrat manj ne­
sreč.

Pl Statistika mednarodne že­
lezniške unije pripoveduje, da je 
lani v Jugoslaviji pri »trčenjih, 
iztirjenjih in drugih nepredvide­
nih dogodkih« umrlo 545 ljudi, 
medtem je v Italiji pri dvainpol 
krat večjem prometu umrlo le 
265 ljudi, na Poljskem, kjer že­
leznica tudi prevozi 2,5-krat več 
kilometrov kot pri nas pa je 
število žrtev le 79.

P | Komaj mesec in pol nove­
ga leta je za nami in že štiri ve­
čje železniške nesreče. Približno 
vsakih enajst dni ena nesreča. 
Kje bo naslednja?

Na parah v Splitu so ležali 
štirje vlakovodje, prometnik, 
dva železniška čuvaja, konduk- 
ter, svetilničar, kurjač, štirje že­
lezniški delavci. Umrli so pri ne­
sreči, ki so je morda krivi nji­
hovi tovariši — železničarji. Pet 
so jih preiskovalci že zaprli. To­
da ali so ti slabo plačani želez­
ničarji, ki so velikokrat z eno 
nogo v službi in z drugo doma 
na polju, krivi vseh teh kata­
strof, ki jih menda nepodkuplji­
va statistika skoro polovico pri­
pisuje nedisciplini in zanemar­
janju predpisov?

Gotovo bi bilo narobe, če bi 
trdili — tako kot tolikokrat — 
da so, da smo, vsega krivi vsi. 
Treba je poiskati neposredne 
krivce, jih kaznovati v opomin 
drugim. Toda neposredne krivce 
železniških nesreč že dolgo pre­
ganjajo. Pomaga pa — tako kot 
vedno. . .

Ko je časniku »Politika Eks­
pres« uspelo tisto, kar je časo­
pis »Borba« zaman poskusil, da 
so namreč le priklicali vsaj ne­
katere od vodilnih tovarišev še­
stih jugoslovanskih železniških 
transportnih podjetij in jim za­
stavili vprašanje: »Kje je vzrok 
tako številnih nesreč?«, so tako­
le odgovorili: Slovenec Robar je 
dejal, da je v naši republiki vsa­
ko leto manj nesreč, Bosanec 
Calovič, da je potrebna takojš­
nja modernizacija, Hrvat Guljak 
je čez nekaj dni obetal odkrit, 
razgovor, Makedonec Unkovski 
je pribil, da prehitro vozimo z 
vozili, kakršna imamo in Srb 
Mirkovič je bil na nekem sestan­
ku.

Generalni direktor Združenja 
jugoslovanskih železnic Marijan 
Dermastaa pa se je edini potr­
kal na prsi: »Krivi smo, da ni­
smo naše družbe dovolj trdo­
vratno opozarjali na problem 
položaja železnic in na posledice 
neprestanega zmanjševanja teh­
nične osnove, pa pri tem vedno 
večjega obsega dela. Iz tega sle­
di, da je deloma kriva vsa na­
ša družba, ki je dovolila ropanje 
železnic in ni že zdavnaj »če la 
z modernizacijo . . . «

In ko je novinar vprašal gene­
ralnega direktorja, ali je res 
prepričan, da je vseh nesreč 
kriva pomanjkljiva tehnika in 
ne tudi malomarnost ter nedi­
scipliniranost, je odgovoril: »Ka­
dar ni tehnike, potem je za vse 
odgovoren človek. Vprašanje pa 
je, ali lahko človeku, saj vemo 
za njegove psihične in fizične 
sposobnosti, prepustimo hitrost 
in zamotanost povečanega pro­
meta? . . . «

Vlak med Starim Kaštelom in 
Sadinom je vozil s hitrostjo ko­
maj 25 kilometrov na uro. Tako 
počasi vozi že zelo dolgo. De­
jali bi, vedno.

Ali tako kot vednc spet nihče 
ni kriv?

Je kriv! Pravite? Kdo?
Stroj, ki ga nimamo in ga ne 

moremo kaznovati?
Tisti, denimo, strojevodja, ki 

je neposredno zadnji v verigi 
zagrešil nesrečo? Tolikokrat 
smo ga že kaznovali, pa se ne­
sreče še vrste, da očitno ni vse­
ga kriv samo on!

Ali je kriva vsa družba? Je že 
kaznovana?

Kaj pa če je krivec tudi tam 
na sredini med malomarnim 
strojevodjem in vso družbo? — 
Danes še ne vem odgovora. Ta­
ko kot vedno . ..

ANTE MAHKOTA

KONVENCIJA ZA NORMALNO ZAPOSLOVANJE
Sklenjena konvencija o 

zaposlovanju in  socialnem 
zavarovanju m ed Jugoslavijo 
in Avstrijo zagotavlja v bo­
doče našim  ljudem  povsem  
norm alno zaposlovanje. Po­
godba bo začela veljati me­
sec dni po ratifikaciji, ko 
bodo naši delavci v Avstriji 
deležni popolnega zdravstve­
nega varstva, prav  tako  tudi 
družinski člani, k ar pomeni, 
da za te  ljud i ne bo več

potrebno  plačevanje zavaro­
vanja v dom ovini. Vse obvez­
nosti do socialnega zavaro­
vanja bodo nam reč vplačali 
naši delavci v Avstriji.

Sporazum  o zaposlovanju 
naših ljud i v A vstriji tudi 
določa, da m orajo  b iti vsi, 
ki odidejo na delo v tujino, 
pred  odhodom  zdravniško 
pregledani, da ne bi odhajali 
bolni ali celo noseče ženske 
na delo s po tn im i listi, kot

se je  dogajalo doslej. Sicer 
pa so uvedlj novost o pogo­
jih  zaposlitve tud i Avstrijci, 
ki brez njihovega vizuma za 
delo, ko t im enujejo  ta  do­
kum ent, nikogar več ne sp re j­
m ejo n a  delo. Tako so v m i­
nulih  dneh zavrnili več ne 
poučenih Pomurcev, ki niso 
poznali novih predpisov.

Na soboškem  zavodu za za­
poslovanje ugotavljajo , da 
so nekateri in teresenti za za-

K O N V E N C I J O  S F R A N C IJO  S O  IZ P O PO LN ILI
Naša država ima podpisa 

tiih že vrsto konvencij o so­
cialnem zavarovanju: z Vel. 
Britanijo, Švico, Nizozemsko, 
češkoslovaško, Belgijo, z dr 
žavami Beneluksa in še ne­
katerimi drugimi. Nedavno je 
bila podpisana z Avstrijo, 
medtem ko zdaj tečejo po­
gajanja z Zah. Nemčijo in 
Švedsko.

S Francijo smo podpisali 
konvencijo že leta 1950, toda 
prav te dni so to konvencijo

dopolnili z nekaterimi novi­
mi ugodnostmi, predvsem pa 
prilagodili sodobni migraciji. 
Jugoslovanski delavci v Fran 
ciji, na primer, bodo deležni 
dokler bodo v Franciji, razen 
zdravstvenega zavarovanja 

pravice do zdravstvene zašči 
te tudi za čas letnega dopu 
sta. čeprav ga bodo preživ 
ljali v svoji domovini. Dopol 
njena konvencija pa tudi po­
slej daje zdravstveno zavaro 
vanje družinskim članom, ki 
žive v Franciji, delavci pa bo­

do dobivali tudi otroške do­
la tke.

Dopolnjena konvencija 
'mogoča delavcem, da bodo 
lobili invalidsko pokojnino 
tudi v primeru, če je invalid­
nost nastopila prej kot v 
■nem letu. Dopolnjeni so tu­
li predpisi, kj urejajo inva 
lidsko zavarovanje zaradi 
ooklicnih obolenj. S to kon 
vencijo pa so rešili tudi 
zdravstveno zaščito za štu­
dente, ki se šolajo pri nas 
ali naši v Franciji.

poslitev v A vstriji hudo ne­
učakani in  želijo dobiti za 
vsako ceno že prve garantne 
liste tu jih  delodajalcev. Ven­
dar pozabljajo , d a  so n ap ra ­
vili red  tu d i v A vstriji in  se 
m ore zaposliti vsakdo edinole 
tam , kam or ga je  n a  osnovi 
garantnega lis ta  napotil naš 
zavod za zaposlovanje. Pos­
kusi p reh a jan ja  iz p o d je tja  
v po d je tje  se to re j ne obne­
sejo več, zato niso redki p ri­
m eri, da se posam ezniki, ki 
niso zadovoljni z odm erje­
nim  m estom , v rača jo  in  p ro ­
sijo  za nove garantne liste. 
Seveda s tem  povzročajo 
zm edo in  težave zavodu, sebi 
pa nepotrebne stroške in iz­
gubo časa.

Sicer p a  so n a  soboškem  
zavodu za zaposlovanje pre­
jeli doslej kak ih  2000 ponudb 
takih  delodajalcev, ki so že 
doslej dobro  skrbeli za naše 
ljudj m  im ajo  zato tud i p re­
dnost. N ajveč ponudb je  p ri­
šlo iz gradbenih podjetij, 
-jer je  na voljo 1370 delovnih 

m est, in  iz km etijsk ih  zd ru ­
ženj s 400 m ožnostm i za za 
po6litev.

B.

NASI O D G O V O R I

DKW • F 11
7,e večkrat sem zasledil v TT odgo­

vore na vprašanja v zvezi s  carino. Kot 
vaš naročnik vas tudi sam prosim za po­
jasnilo. 2 e  dalj časa sem zaposlen v 
Stuttgartu in dajem svoje prihranke na 
devizni račun v domovini. Rad bi uvozil 
avto DKW — F 11 ali DKVV — F 12, in 
sicer rabljenega. Povejte mi, prosim, 
kakšni so pogoji za uvoz, koliko je cari­
ne za avto in kakšni so pogoji za uvoz 
drugih gospodinjskih predmetov. Lepo 
vas pozdravljam,

K. I., 7 Stuttgart, Stammheim

Lahko uvozite osebni avto, če ga kupite  za 
tu ja  plačilna sredstva, naložena na vašem  deviz 
nem  računu p ri N arodni ali kom unalni banki 
P o trd ilo  banke, da je  opravila plačilo po vašem 
nalogu, je  dovoljenje za uvoz. Za rab ljen  osebni 
avto je  treba p lačati enake daja tve  kakor za 
novega. Osebni avto znam ke DKW — F 11 lahko 
kupite  p ri p o d je tju  Autokom m erce, Ljubljana. 
Trdinova 6. Cena je  3.944 DM, doplačati p a  je  
treb a  7.630 N d inarjev  za stroške, carino  in p ro ­
m etni davek. Za osebni avto znam ke DKW — 
F 12 s pom ično streho je  cena 4.212 DM, dopla­
čati p a  je  treb a  8.080 N dinarjev  za stroške in 
uvozne carinske dajatve.

TAPETNIŠKO ORODJE
Začasno sem v Nemčiji in naročil sem  

si »šlarafija stroj«, ki stane kakih
19.000 DM. Zanima me, ali lahko račun 
plačam kar tu osebno ali pa ga moram 
plačati prek deviznega računa. Rad bi 
tudi zvedel, koliko carine bi moral pla­
čati zanj. Za boljše razumevanje pri­
lagam prospekt. Vnaprej se vam zaliva 
ljujem in vas pozdravljam,

V. Š„ FeUbach

Lahko kupite  stro j v tu jin i in  kupnino zanj 
p lačate osebno, b rez posredovanja N arodne ali 
kom unalne banke p rek  vašega deviznega raču­
na. Za s tro j za izdelovanje vzm eti za blazine 
tipa »jogi« in  druge tapetn iške izdelke te r  za 
stro j za kriv ljen je  jeklenega traku  je  treb a  pla­
ča ti 33 odstotkov carine in 12 odsto tkov p ro ­
m etnega davka. Cena za oba s tro ja  n a  dom a­
čem  trgu  je  95.950 N dinarjev, ki jo  za carinsko 
osnovo zm anjšajo  za 20 odstotkov, t. j. 76.165 
N dinarjev . Carine in  prom etnega davka bi mo 
rali p lačati 30.665 N dinarjev. Dobro ste storili, 
da ste  vp rašan ju  priložili prospekt, k a jti brez 
n jega vam  ne bi mogli odgovoriti.

ŠIVALNI STROJ
Ženi bi rad kupil šivalni stroj »Sin­

ger«, najnovejšega tipa, ki stane v Švici 
950 švicarskih frankov. V trgovini so mi 
povedali, da moram plačati še izvozno 
carino, pri nas pa spet uvozno. Zdi sc 
mi, da je vse to preveč, zato m e zanima 
če je morda v Jugoslaviji katero zastop­
stvo za šivalne stroje »Singer« in če je 
moč »Singer« 631 kupiti tudi pri nas. Ko­
liko stane stroj in koliko je carine? Je 
res, da je carina manjša, če pošljem ženi 
šivalni stroj kot darilo? Najlepša hvalr 
za pojasnilo.

I. Š., Schonenwerd 5012, Švica

Predstavništvo  šivalnih stro jev  »Singer« je 
v L jubljani, T rubarjeva 24. T renutno v Jugosla 
viji n i mogoče za d inarje  kupiti šivalnega stro ja  
znam ke »Singer«, model 631. Za tu ja  plačilna 
sredstva tak  s tro j lahko naročite  p ri uvoznih 
podjetjih , np r. v »Tehnoimpex«, L jubljana, 
Beethovnova 12. V ZR N em čiji stane tak  stro  
kakih  900 DM in ni izvoznih dajatev. Najbolje 
bo, da stro j kupite  v tujini. P ri uvozu v Jugo 
slavijo  je  treba  plačati 52.700 s ta rih  dinarjev 
carine in  prom etnega davka. Ce je  stro j p ri­
re jen  za kro jaško  ob rt, p a  je  treb a  plačati 
60.750 s ta rih  d inarjev  carine in prom etnega 
davka. Uvozne carinske dajatve so za vse po­
šiljke enake, tud i za darilne pošiljke. P repri 
čani smo, da bo tak  stro j koristen  v družini in 
bo soproga vesela in  ponosna na tako darilo.

ŠPORTNI MOZAIK
b s h e

0 SMUČANJE — Na XXI. državnem prven­
stvu v klasičnih disciplinah so v posamični in 
ekipni konkurenci zmagali: člani 30 km Seljak 
(Triglav), 15 km Bavče (Fužinar), štafeta 
3 x  10 km JLA (Mrzlikar, Krpač, Dretnik), kla­
sična kombinacija Ambrožič (Bled); članici 
10km Pliberšek (Lovrenc na Pohorju), štafeta 
3 x 5  km Lovrenc na Pohorju (Pliberšek A.. 
Grušovnik, Pliberšek K.); st. mladinci 10 km 
Jakopič (Gorje), štafeta 3 x  5 km Gorje (Kalan 
Šimnic, Jakopič), klasična kombinacija Jakopič 
(Gorje); ml. mladinci 5 km Pintar (Jesenice) 
klasična kombinacija Primc (Triglav), štafeta 
3 x 3  km Jesenice I., st. mladinke 5 km Repinc 
(Bohinj), ml. mladinke 3 km Podlipnik (Bo 
hinj).

•  NOGOMET — Jugoslovanska moštva, ki 
tekmujejo v I. in II. zvezni ligi, so minule dni 
odigrala več prijateljskih tekem za trening- 
Split : Olimpija 0:4, Maribor : Slovan 4:0, Din;: 
mo : Vojvodina 2:1, Vardar : Pobeda 3:0 
Rijeka : Borovo 0:1, Zagreb : Hajduk 2:1, Zc 
Ijezničar : Čelik 4:2 in Velež : Radnički (N ) 2:1 
Igralci ljubljanske Olimpije, ki s* se dalj čas 
pripravljali v športnem središču v M akarski 
vadijo zdaj doma.

•  WATERPOLO — Jugoslovanski državm 
prvak Partizan iz Beograda se je uvrstil v finale 
tekmovanja za evropski pokal, ker je v povrat 
ni tekmi zmagal nad italijanskim šampionom  
Pro Recco iz Genove 5:1. Prva tekma se ji 
končala z zmago Italijanov 4:1.

. •  HOKEJ — V prijateljski meddržavni te!-- 
mi v Zagrebu je reprezentanca Madžarske pre­
magala Jugoslavijo 3:2.

•  ŠAH — Prvenstvo Ljubljane je osvojil 
mojstrski kandidat Grosek (z 10 točkami).

•  PLAVANJE — V okviru zimskega tekmi 
v a n,j a za pokal mesta Rijeke se je izkazal mlm 
slovenski plavalec Dani Vrhovšek, ki je 200 m 
hrbtno preplaval v 2:17,3; to je bolje od drža 
nega rekorda, vendar rezultata ne bodo priznali 
ker je bil dosežen v 25-metrskem bazenu.
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poldnevniki in vzporedniki
tudi smrdečo glavo diplomatske ribe. Vele­
poslaniki v Sovjetski zvezi, Iranu, na Ci­
pru, v Pakistanu, Saudovi Arabiji, Japonski, 
Senegalu in Argentini so dobili »odpoved«, 
ker niso »dostojno zastopali Libanona«. 
Veleposlanika v ZAR in Veliki Britaniji sta 
se previdno umaknila že prej.

Kaže pa, da Helou še zdaleč ni končal. 
Naslednji na njegovem spisku so vrhovi 
ministrstev, carine, policije in vojske. Ute­
gnil bi se lotiti celo neenotnega, razmaja­
nega parlamenta, saj poslanci dobršen del 
časa porabijo zato, da postiljajo sebi ali 
svojim prijateljem v kakšni dobro plača­
ni državni službi. Zato ni čudno, da je ne­
davno eden izmed poslancev pripomnil, 
bolj začuden kot jezen: »Krotki mož, ki 
smo ga izvolili, se je spremenil v tigra.«

LR KITAJSKA

INTERNACIONALA
ROJAKOV

TT

C harles H elou
Riba sm rd i p ri glavi . . .

LIBANON

METLA JE ZAČELA 
POMETATI

V Bejrutu policaj mirno stoji na ploč­
niku in opazuje taksije, ki vozijo po eno­
smerni ulici v prepovedani smeri in ob 
vsakem znaku »trobiti prepovedano« zahu- 
pajo. če v pristanišču iztovarjajo vtihotap­
ljeni hašiš ali ročne bombe, carinski in­
špektor prizanesljivo zamiži na eno oko; 
če hočete podkupiti sodnika, pa se ne za­
mudite nič več, kot če kupite zaboj liba­
nonskih jabolk. Ko je parlament izvolil 
za predsednika republike 52-letnega, rahlo­
čutnega Charlesa Helouja, so pričakovali, 
da bo smehljaje vladal tej veseli zmešnja­
vi, saj je »korupcija libanonski način živ­
ljenja in se proti njej nima smisla boriti,« 
kot je dejal neki poslanec iz Bejruta.

Toda predstavljajte si, kako so bili Li­
banonci presenečeni, ko je njihov ljudomili 
predsednik izjavil, da »riba smrdi pri gla­
vi in ne pri repu« in pričel s krepkimi za­
mahi pometati nesnago od vlade navzdol. 
Najprej so jo skupili sodniki. Vrhovno so­
dišče je decembra na Heloujevo zahtevo 
razrešilo trinajst sodnikov, o katerih je 
bilo splošno znano, da imajo »maslo na 
glavi«. Pred dnevi pa je sveži veter zajel

Kaže, da nam eravajo  tudi K itajci 
ustanov iti svojo in ternacionalo; ven­
d a r  bo to  bolj etn ično k o t politično gi­
banje. Liao Čeng Či, p redsednik  ko­
m isije za p rekom orske zadeve, je  nam ­
reč nedavno pozval vse K itajce, ki žive 
v državah azijskega Jugovzhoda, naj 
se združijo  in  neposredno  prispevajo  
k zm agi kom unistične revolucije. Ce­
nijo, da živi v jugovzhodni Aziji šti­
r in a js t do p e tn a js t m ilijonov K ita j­
cev. N ajveč jih  je  v Indoneziji — p ri­
bližno t r i  m ilijone — nato  v T ajsk i in 
Maleziji (po dva m ilijona in  pol), v 
S ingapuru  (1,5 m ilijona) in Južnem  
V ietnam u (1 m ilijon). Čeprav žive ki­
ta jsk e  m an jšine v teh  deželah že sto ­
letja, se niso zm ešale z d rug im  pre­
bivalstvom  in so vedno ostale tesno 
povezane z m atično državo. Vsako leto 
dobi K ita jska  od n jih  300 do 400 m ili­
ja rd  d inarjev , ki jih  pošiljajo  sorodni­
kom. Peking je  že večkrat p reko  m an j­
šin razširja l svoje revolucionarne teo­
rije , vendar so to  vedno počeli zelo 
d iskretno . Liao Čeng Či je  eden izmed 
prv ih  k ita jsk ih  voditeljev, ki so od­
k rito  pozvali K ita jce azijskega Jugo­
vzhoda, naj posežejo v politično življe 
nje.

AVSTRALIJA-

SPLAKOVANJE 
OB ŠESTIH

IZGUBLJENI M OŽGANI
Po več kot dvajsetih letih so 

v ameriškem medicinskem sre­
dišču Walter Reed spet našli del 
možganov Benita Mussolinija, ki 
so ga takoj po njegovi smrti 
prepeljali v ZDA na posebno 
analizo, pa ga potem založili, še 
preden je prišlo do analize. Mož­
gane naj bi pregledali, ker so 
nekateri trdili, da je bilo vse 
početje italijanskega diktatorja 
med vojno samo posledica neke 
hude možganske poškodbe. Pred­
stavnik medicinskega središča je 
sedaj izjavil, da bodo sedaj mož­
gane sicer pregledali, da pa bo­
do rezultate preiskave objavili 
samo, če bo tako zahteval pred­
sednik Johnson.

ART BUCHWALD

TREBA JE ZNATI TELEFONIRATI
Pri nas v W ashingtonu je  polo­

žaj v družbi — ali kra jše  rečeno  
sta tus  — odvisen od prem nogih  
stvari, toda m ed  n jim i n ikakor ni 
na jm anj pom em bna tista, k i je  v 
zvezi s telefonom : pri tem  m islim  
na tisto , kar se dogaja, ko  telefon i­
rate ka kem u  vladngm u funkcionar­
ju. K ar poglejm o dejstva:

N a jvišji sta tus gre tis tim  lju ­
dem, k i takoj, ko om enijo  svoje  
ime, dobe zvezo, č e  tajnica pravi: 
»Gospod Jones je  na sestanku, ali 
vas lahko pokliče kasneje?« bo vaš 
status določil že čas, ki bo m inil, 
preden vas bo gospod Jones tudi 
res poklical. V W ashingtonu to  lah­
ko traja uro, dve, dva dni ali pa 
celo en teden. N ekoč je  neki m o j 
prija telj telefoniral Sargentu Sh ri- 
verju, toda gospod Shriver ga ni 
poklical kar dva tedna. Ugled, se 
pravi sta tus m ojega prija telja  m ed  
njegovim  oseb jem  je  pošastno pa­
del. Toda ko  ga je  g. Shriver konč­
no le poklical, m u  je  k lju b  tem u  
uspelo, da se je  rešil. M oj prija telj 
je  rekel: »Nič hudega, gospod Shri­
ver, sa j sem  tako in  tako pozabil, 
o čem  sem  pravzaprav hotel govo­
riti z vami.« In  tako  je  n jegov sta­
tus ta ko j skočil visoko. V Washing- 
tonu je  zelo razvita  spre tnost tele­
foniranja, s ka terim  potisneš sta tus  
človeka, s ka terim  govoriš, na n ižjo  
raven. N a jhu jši polom , ki sem  ga 
kda j doživel v te j igri, je  bil 
takrat, ko  sem  telefoniral nekem u  
novinarju, pa m i je  le-ta odgovoril: 
»Ali bi m e lahko poklicali nekoliko  
kasneje, prav sedaj na drugem  tele­
fonu  govorim  s predsednikom  
ZDA.«

Telefonska igra je  pravzaprav še 
bolj priljub ljena  m ed  ta jn icam i kot 
m ed n jihovim i šefi. Taka igra ta j­
nic im a še svo je posebne čare. 
Najlepše je, ko  kaka tajnica po­
kliče kakega vladnega funkcionarja. 
Funkcionarjeva tajnica noče zvezati 
s svo jim  šefom , dokler druga ta jn i 
ca ne prik ljuč i te lefon in  tako  
vključi na linijo  svojega šefa. Tista  
tajnica, ka tere še f se je  prvi oglasil, 
ie izgubila. N ekatere tajnice so kar 
brezobzirne v te j igri. Ko pokličete, 
bo tajnica gotovo vprašala, kdo  kli­
če. K o boste povedali, kdo ste, bo 
rekla: »Pogledala bom , če je  go­

spod S m ith  tukaj.« Tako se res 
znajdete v godlji, saj se povsem  za 
vedate, da tajnica prav dobro ve, 
ali je  S m ith  tam  ali ni, in zato kot 
na trnih  čakate, če se bo oglasil ali 
ne. Če se oglasi tajnica in reče: »Iz­
redno m i je  žal, toda gospod Sm ith  
je  ravnokar odšel.« ste  izgubljeni, 
še  kar dobra obram ba pro ti take  
m u načinu igre je, če ta ko j vpra  
šate: »Kam pa je  šel?« To lahko  
tajnico precej zm ede in verje tno  se 
ne bo mogla spom niti drugega, ko 
da vam  bo rekla, kako  je  S m ith  v 
neki drugi pisarni, vi pa lahko te­
daj zavpijete: »Sem v poslop ju  čez 
cesto, lahko vid im  v njegovo pisar 
no in vem , da je tam.«

Ko te lefonirate raznim  vladnim  
funkcionarjem , vam  bo tajnica že 
kar avtom atično odgovorila: »Go 
spod Brom n je  na sestanku.« To je 
že običajen postopek, s katerim  
Broivn pravzaprav brani sebe. Za 
ka j če bi bil Brovon v svo ji pisarni, 
bi lahko tisti, k i ga kliče, pomislil, 
da pravzaprav ne dela. Če pa ta j 
nica privoli, da bi Brom na zm otila  
na sestanku  zaradi vas, po tem  za 
gotovo veste, da vaša zvezda v Wa- 
shingtonu sveti vedno m očneje. N aj­
hu jši poraz pa lahko doživite, če 
vas te lefon istka , še preden vas veže 
naprej, vpraša, kdo kliče. In  če vam  
potem , ko je  zvedela, kdo ste, pove: 
»Tajnica gospoda Broivna je  ravno  
kar odšla,« ste  si lahko na jasnem , 
da je  vaša zvezda že skora j povsem  
ugasnila. Pa še na en način je moč 
poraziti in uničiti tistega, ki tele 
fonira. Tajnica vas nam reč lahko  
prosi, če črku je te  svo je ime. N aj­
boljša obram ba pro ti takem u  napa 
du je, če jo  še vi poprosite, naj 
črku je  im e svojega šefa.

Toda če hočem o biti pošteni do 
ta jn ic v vladi, m oram o priznati, da 
se gredo te igre sam o zato, da bi 
ohranile svoje m esto. Z akaj tajnic 
vladnih funkcionarjev  ne ocenjuje  
jo  in vrednotijo  po tem , kolikem u  
številu  ljud i so dovolile, da govore 
z n jihov im i šefi, am pak po tem , ko ­
lik im  ljudem  so preprečile, da go­
vore z n jim i. Uspešno so delale tisti 
dan, ko  niso dovolile, da bi do n ji­
hovega šefa prišlo  več ljudi, ko t je  
bilo te le fonskih  pogovorov, k i so 
jih  preprečile.

N ekje sred i prve svetovne vojne je  
avstra lska v lada iz p a trio tsk ih  nagibov 
sklenila, da bi bilo lepo, če bi začeli 
gostilne zap ira ti ob šestih  popoldne. 
K er Avstralci končajo  delo le u ro  pre'j, 
jim  ni ostalo  m nogo časa za p itje , ven­
d a r  so tis to  urico  izkoristili, ko likor se 
je  le dalo. K ot kam ele, ki se napijejo  
vode za m esec dni vnaprej, so vrli 
Avstralci zlivali vase velikanske koli­
čine piva. Višek vsega je  bilo tako 
im enovano »splakovanje ob šestih« — 
tik, p reden  so zaprli, so nam reč naro ­
čili tu d i po šest vrčkov piva in jih  iz­
praznili, dokler so n a ta k a rji posprav­
lja li kozarce. Poklicni abstinen ti so 
pivsko »policijsko uro« ohranili pri 
živ ljenju  celih petdese t let, sedaj pa 
ji je  naposled odzvonilo. Na predlog 
kraljevske kom isije je  nam reč vlada 
sklenila, da bodo čas za zap iran je  p re ­
m aknili za š tir i ure. A vstralski pivski 
b ra tc i bodo to re j im eli dovolj časa, 
da se bodo lahko »civilizirano« napili.

Willy Brandt
Ni tak tike  b rez sprem em be tak tike

ZR NEMČIJA

BRANDT PROTI JEDRSKI 
OBOROŽITVI ?

Skoraj gotovo je, da zahodnonemški 
socialdemokrati ne bodo zahtevali, naj bo 
Zahodna Nemčija soudeležena pri jedrski 
oborožitvi NATO. Doslej se politika Brand- 
tove stranke glede tega ni mnogo razliko­
vala od Erhardove. Nekateri dogodki v 
zadnjem času pa kažejo, da so socialde­
mokrati spremenili stališče in se namera­
vajo docela odreči zahtevi po jedrskem 
orožju. Poslanec SPD Berklan, M je član 
sekretariata stranke, in izvedenec za voja­
ška vprašanja, je izjavil na nekem zboro­
vanju, ki ga je organiziral list Bayern 
Kurier, da bi zahodnonemški vladi samo 
koristilo, če bi se odrekla pravici do je­
drskega orožja. Prav tako so na socialde­
mokratskem kongresu v Schleswig-Hol- 
steinu, ki je trdnjava socialne demokraci­
je, soglasno podprli predlog, naj bi zahte­
vali od državnega vodstva, da se odpove 
kakršnikoli zahtevi po jedrskem orožju. 
Dokončno stališče socialdemokratov glede 
tega vprašanja pa se bo izoblikovalo na 
kongresu stranke prihodnji mesec.

PIKOV AS IN ČUKI

Clan ameriškega predstavniškega doma 
Craig Hosmer je pogruntal, kako bi lahko 
na, miren način dobili vojno v Vietnamu 
Stvar je popolnoma preprosta. Najprej bi
morali zasuti vietnamsko ozemlje s pla­
stičnimi figurami bežečih psov. Za vzhod­
njaka namreč ni hujšega, je pojasnil Hos­
mer, kot bežeč pes. Psi naj bi imeli glavo 
Mao Ce Tunga ali Ho Ši Minha, sicer pa 
bi bili taki, kakršni so pač psi, kadar be­
žijo. Takih psov bi lahko zmetali iz letal 
na tisoče.

Druga učinkovita stvar bi bile igralne 
karte, točneje pikov as. Ta karta je namreč 
•a. Vietnamce slabo znamenje. Zato Hos.ne; 
predlaga, da bi vrgli iz letal na tisoče pla­
stičnih pikovih asov, na katerih b: bile 
spet narisane poleg pika še Ho Ši Minh 
ali Mao Ce Tung. To temo pa bi bilo mo­
goče obdelati na razne načine. Lahko bi 
na primer, z dimom zarisali na nebu ogro­
men pikov as ali pa bi ob Ho Ši Minhovi 
stezi požgali vse rastlinje, tako da bi se 
naposled pokazala ogromna goljava v obli­
ki — pikovega asa.

Tretja inačica so čuki. Ce čuk trikrat 
zaskovika, to pomeni smrt v družini. Hos­
mer zato predlaga, naj bi s padali spu­
stili na Vietnam posebne naprave, ki b: 
oponašale čuka ih Vietnamci bi se razbe 
žali, ne da bi bilo treba ameriškim »fan 
tom« Izstreliti en sam naboj.

Toda Johnson in njegovi sodelavci očit 
no sodijo, da je kljub nesporni psihološki 
učinkovitosti Hosmer.jevih predlogov še 
vedno bolj zanesljivo, če mečejo na Viet­
nam kar bombe.

TEŽAVE Z LASULJAMI
Zahodnoevropski lasuljarji ne 

bodo več mogli izvažati v ZDA 
svojih izdelkov, če ne bodo do­
kazali, da v njihovih lasuljah in 
umetnih kodrih ni niti laska, ki 
bi prihajal iz Azije. Tako je od­
ločila ameriška vlada. Največji 
izvoznik lasulj oziroma las je 
namreč LR Kitajska. Zaradi go­
spodarske blokade te države so 
v ZDA najprej prepovedali uva­
žati kitajske lase, potem pa tudi 
vse lasulje iz Azije, ker se je po­
kazalo, da so bile le-te še vedno 
izdelane iz kitajskih las. Sedaj 
pa je prav možno, da bo podob­
na prepoved veljala tudi za fran­
coske lasulje, ker menda Fran­
cija pridno uvaža kitajske lase.

nem izmed svojih številnih govorov, ki 
jih je imel leta 1964, ko je potoval po tej 
rnaii evropski1 državi, »Albanra je cvetoči 
vrt socializma«. Toda kaže, da sedaj na Ki 
:ajskem menijo, da je ta vrt dovolj časa 
cvetel s kitajsko pomočjo in naj poskusi 
cveteti tudi z lastnimi močmi. Prve temne 
oblake nad »večnim in največjim prija­
teljstvom« je bilo opaziti že lani med raz­
govori od 27. aprila do 9. junija, na katere 
je šel v Peking Spiro Koleka, podpredsed­
nik albanskega ministrskega sveta, z nekaj 
člani vlade in partijskega vodstva. Albanci 
so tedaj — tako kot vedno — zahtevali iz­
datnejšo pomoč. Kitajci so prijazno pri­
kimavali in se smehljali, toda obljubili 
niso ničesar.

Ni sicer točnih podatkov, kolikšna je 
pravzaprav kitajska pomoč Albaniji, toda 
kljub temu je moč domnevati, da je ta po­
moč dosegla v tretjem albanskem petlet­
nem načrtu kakih 125 milijonov dolarjev. 
V četrta petletki — vsaj tako trdijo in 
verjetno tudi upajo Albanci — pa naj bi 
bila ta pomoč še izdatnejša. Ce vemo, da 
ima Albanija le poldrugi milijon prebival­
cev, moramo priznati, da je kitajska pomoč 
res izdatna. Toda vprašanje je, kako so jo 
v Albaniji porabili. Ker je v tej deželi že 
vsaka malenkost »državna skrivnost«, ni 
nič čudnega, če to še najbolj velja za ki­
tajsko pomoč. Toda ljudje, ki se nekoliko 
bolj temeljito zanimajo za to malo državo, 
kljub temu domnevajo, da je več kot tre­
tjina, če ne kar polovica pomoči namenje­
na »neproduktivnim investicijam«, med 
katere sodi predvsem vzdrževanje in 
opremljanje armade, ki šteje kakih 70.000 
mož. Oborožitev te armade je precej za­
starela in Kitajci so prevzeli nase dolžnost, 
da jo modernizirajo. Z Daljnega vzhoda 
prihajajo brzostrelke, strelivo, topovi. La­
dje z orožjem pristajajo bodisli v Valoni, 
ki velja za prepovedano področje za ci- 
vile, bodisi na otoku Sežano, ki je prav 
tako namenjen samo' vojakom in »za- 
'iranim.«

Ogromne vsote — vsaj za albanske raz­
mere — ki gredo za oborožitev in vzdrže­
vanje armade, upravičujejo z »revizioni­
stično in imperialistično obkolitvijo« ar­
made. Uradna propaganda iz dneva v dan 
napihuje to psihozo »zunanje nevarnosti«, 
in to celo v najbolj zakotnih in zaostalih 
krajih. In »Le Monde« piše: »Kljub temu 
pa lahko ugotovimo, da večji del prebi­
valstva precej neprizadeto sledi vsemu 
temu, kar vlada govori ali počenja. Alba­
nec ima preveč osebnih skrbi in ne ver­
jame v vojno, ki jo tiranski radio iz dne­
va v dan napoveduje za »najbližjo prihod­
nost«, hkrati pa niti ne ve, kaj pravzaprav 
točno pomenita besedi »revizionist« ali »im­
perialist«.

S STRANSKIH TIROV

UKRADENA KARIKATURA
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»Trenutek, otroci! Pazite, saj SZ ni v Združenih državah Amerike.«

I

VVilson de Gaullu: »Ali bi se lahko še jaz kopal?«

DOVOLJ GILJOTINE. O sem insedem deset francoskih  poslancev iz različ­
nih s tran k  je predložilo zakonsld osnutek, po katerem  naj bi tudi v F ran­
ciji odpravili sm rtno  kazen. To je  prvič, da je  tak  osnutek  podprlo  toliko 
poslancev.
999
PO CHURCHILLOVIH STOPINJAH. London je  dobil novo slikarsko ga­
lerijo : izkazalo se je  nam reč, da je  m ed b ritansk im i državniki in poslanci 
precej am atersk ih  slikarjev, pa so nedavno odprli v poslopju skupščine 
razstavo 14 slik 11 poslancev. Z astopane so vse um etniške sm eri, razen 
abs trak tnega slikarstva.

999
NIC POKORŠČINE. Nizozemci niso bili nič k a j navdušeni, ko se je  raz­
vedelo, da se hoče princesa B eatrix  poročiti z N em cem  Clausom  von 
Amsbergom. O zadevi je  večkrat razprav lja l celo parlam en t in časniki 
so sk o ra j brezobzirno p ro testira li, toda princesa je  vztra jala . Tako bo 
sedaj le prišlo  do poroke, le da princesi pred  duhovnikom  ne bo treba 
ob ljubiti pokorščine možu. Von Amsberg nam reč ni sam o Nemec, am pak 
je  bil med vojno tudi nem ški vojak.

9®9
USPEH ZAGOTOVLJEN. E d inbu ršk i vojvoda se očitno tem eljito  p rip rav­
lja  na potovanje po ZDA. Soprog b ritanske kraljice  je  nam reč zaprosil 
za sodelovanje H enrv ja Rogersa, enega na jbo lj znanih am erišk ih  strokov­
njakov za reklam o in »public relations«, ki m ed drugim  skrbi, da med 
Američani ne popusti zanim anje za D annyja Kaya, Audrey H epburn , re­
vijo Playboy, avtom obile f ia t in za S a ra 'o .

SKRBI. Angleški tednik  »The Econom ist« je  z veliko anketo  m ed bralci 
ugotovil, da B ritance najbo lj skrbe naslednje stvari (po v rsti): Rodezija, 
življenjski strošk i, stanovanja, im igracija, vojna in m ir, stavke, gospo­
darsko  stan je , pokojnine, varnost prom eta, dolgovi, zločini.

pa je  p red  dnevi zaradi takega sporo­
čila nasta l p rav i p ravcati upor. Upor­
niki so bili M alajci, ki so jih  regruti- 
rali v lokalno policijo, ki s traž i tovar­
ne in vladna poslopja v tej p ris tan i­
ški državi, če p rav  je  m ed 2,000 000 
prebivalcev tr i če trtine  K itajcev, daje  
polovico vojakov in policajev ljubo­
sum na in pogosto nasilna m alajska 
m anjšina, ki šte je  vsega 270.000 ljudi. 
Ko pa je  k ita jsk i policijski m a jo r uka­
zal m alajsk im  regru tom , naj gredo do­
mov, se je  to  ravnotežje porušilo. Raz­
ja rjen i reg ru ti so nagnali m ajo rja , 
p retep li k ita jske  regrute, razdejali 
kantino , zažgali dve m otorn i kolesi in  
p revrnili tovornjak .

še le  čez dobre pol u re je  polici­
stom  uspelo u k ro titi vročekrvneže. 
T ak ra t je  prišel na prizorišče tudi p re­
m ier Lee K uan Yew, ki je upornike 
takoj potolažil. Zagotovil jim  je, i a  
gre za »nesporazum«, nato  pa je v 
tekoči m alajščin i navrgel še nekaj 1 z 
o sožitju  m ed rasam i v S ingapuru. Ko 
je  končal, so ga reg ru ti toplo  pozdra­
vili. Lee jim  je  tud i zagotovil, da lahko 
ostanejo  v vojski, toda kaže, da to ni­
kakor ne gre v račun  nekaterim - čla­
nom vlade, v kateri, kakor povsod 
drugje, prev ladujejo  K itajci, ki bi vse­
kakor radi, da bi se teh tn ica v vojski 
nagnila na njihovo stran . Lee je ne­
dvom no previdnejši, saj bržkone še 
ni pozabil zadnjih  krvavih neredov, 
ki so bili sep tem bra leta 1964, in m ed 
katerim i je  več kot sto  ljud i izgubilo 
življenje.

ALBANIJA

KONEC NAJVEČJEGA 
PRIJATELJSTVA ?

Nedvomno eden najbolje obveščenih 
in najresnejših časnikov na svetu, pariški 
»Le Monde«, je pred dnevi napisal: »Pe 
king noče več žrtvovati milijonov in mili 
jomov dolarjev, da bi kar naprej dvigal 
življenjski standard ljudstva, ki sicer živi 
v Evropi najslabše, pa kljub temu veliko 
bolje kot Kitajci.«

»Albanija,« Je poudarjal Cu En Laj v

M ambucu IV.
S potom a še U rundi

BURUNDI

N EM CI Z a  KRALJA 
M A M B U C A

Kralj, nemški najemniki, Kitajci, pa še 
nekaj temnopoltih velikanov, ki izvirajo 
kar iz časov Salomonovih rudnikov — vse 
to bi pravzaprav sodilo v kak mogoče na­
pet pustolovski roman ali film. Toda to- ' 
krat gre za resnične osebe resnične zgod­
be, ki se prav sedaj razpleta v Burundiju, 
skrivnostnem kraljestvu treh milijonov 
p-etolvalcev tam nekje med Kongom, Tan 
ganjiko in Ruando, in bo mogoče res celo 
orenapeta.

Kralj se imenuje Mambuca IV. in že 
sekaj mesecev potuje po Evropi, pred 
vsem po Zahodni Nemčiji, kjer novači na­
jemnike za armado, s katero bi napravil 
red v svojem kraljestvu, opravil z nekaj 
tisoč uporniki in nekako spotoma še zase­
del sosedno deželo. Gre za Ruando, in 
cela zadeva ima kaj čuden izvor. Lani je 
prišlo v Burundiju do državnega udara.

Kralj je tedaj urno zbežal v Kongo, k ene­
mu svojih belgijskih prijateljev, baronu 
Kronackeru, močnemu in vplivnemu možu, 
ki je med drugim poskrbel tudi za to, 
da je v Kongu prišel na oblast general 
Mobutu.

V Kongu se je kralj Mambuca IV. po­
vezal s skupino »Kobra«, ki je vključena 
v kungoško najemniško armado kot »Ko­
mando št. 60« Ta najemniška skupina, ki 
jo vodi neki kapetan Bottu, se je vkrcala 
na nekaj oklepnih avtomobilov, vzela s 
seboj še pregnanega kralja, vdrla v Burun­
di, opravila z uporniki in kralja spet po­
stavila na prestol. Kralj je tedaj odpustil 
svojega ministrskega predsednika in pre­
trgal diplomatske stike, ki jih je njegova 
vlada navezala z LR Kitajsko. Pri vsej akci­
ji, ki je bila še kar dobro izpeljana, je za­
škripalo le enkrat, najemnikom je bil 
tako všeč ijgon Kitajcev, da si niso mogli 
kaj, da ne bd napadli še ambasado 
Sovjetske zveze. Ob tej akciji se je tudi 
kralju zazdelo, da je šel predaleč, pa je 
nočeš nočeš moral podjetnega kapetana 
postaviti za šest mesecev za rešetke in se 
opravičiti sovjetskemu ambasadorju. Toda 
nekaj le ni pozabil: beli najemniki, zlasti 
še, če so dobro oboroženi, so kaj učinko­
vita vojska, še posebno, če je med njimi 
veliko Nemcev Zato je sedaj zbral »arma 
do« 120 mož, pretežno Nemcev, jim ku­
pil brzostrelke in dve letali in jim dal 
bolj ali manj proste roke. In kaže, da nje­
gov račun, vsaj za krajši čas, nikakor ni 
bil napačen. Ti možje, ki jim plačuje ka­
kih 6000 novih dinarjev na mesec in dobe 
za posamezne akcije še posebne nagrade 
in lahko mimogrede še malo ropajo, mu 
bodo omogočili, da se bo nekaj časa kar 
uspešno bojeval z dvema deželama: svo­
jo lastno, Burundijem, pa še s sosedno, 
'uando. Skratka: Kongo v maileim.

SINGAPUR

VOLKSVVAGEN PA NE!
Ali se lahko rad ijsk i napov 

dovale« upre in ne prebere besi 
dila, ki žali njegovo prepričanje ' 
To je  vprašanje, o katerem  se 
daj na široko razprav lja jo  v Iz 
raelu. P roblem  je  sprožila m lada 
napovedovalka Gaele Ben Yehu- 
da, ko pred  m ikrofonom  ni ho­
tela p reb ra ti reklam nega besedi­
la nem ške avtom obilske tovarne 
Volksvvagen. Dekle je izjavilo, da 
nasp ro tu je  stikom  z Zahodne 
N em čijo, da jo  gospodarsko so­
delovanje Izraela s to  državo 
žali in da to re j ne bo storila 
prav ničesar, k ar bi lahko poglo 
bilo te  stike in razširilo  sodelo­
vanje. D irektor p rogram a jo  je 
sicer prisilil, da je  reklam o le 
prebrala , toda predsednik  sindi 
k a ta  je  vso zadevo sprožil javno 

*

REKRUTI NOČEJO 
DOMOV

Povsod na svetu, k je r bi regrutom  
povedali, da gredo lahko domov, bi 
le-ti v riskali od veselja. V Singapuru

I
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BO ROBOT UNIČIL LOTOSOV CVET?

NA JAPONSKEM  
DEŽUJE

Z arotnik i se zb ira jo  in  ku je jo  načrte.
S p rehaja ti zvečer se po s ta rih  jar 

ponskih  ulicah je  užitek. P reselim  se 
pe ts to  let nazaj. S am uraji, kimono, 
velike b itke fevdalnih gospodov-šogu- 
nov, m ongolska flo ta se p rib ližuje ja ­
ponskim  otokom . E vropa je  daleč, 
Evrope sploh ni. š e  nikoli n isem  bil 
tako daleč od nje, ko v tem  trenu tku .

M onsun je  Japonska. Ce z ju tra j 
pogledam  s hotelskega okna n a  vse 
te  dežnike, zelene, rum ene, m odre  in  
rjave — saj to  je dežela lotosa. Če 
obrnem  oči na drugo s tran  Tokia -  
sam i dim niki. Saj to  je  Anglija.

Bo robo t uničil lotosov cvet? Bo 
stro j iz Japonca nared il Nemca? To 
bi bil konec lepe dežele.

Če je  z ju tra j dež, im a Japonka 
škorenjce. K adar je lepo, nosi visoke 
pete. S tari Japonci cap lja jo  s cokla­
mi.. Vsak korak  slišim . Cokle tako 
m očno poudarijo  osebnost človeka. 
Nič nim a, sam o to  im a — nobena ob ­
leka ne nared i človeka. D ajte ljudem  
cokle, bom o videli, kaj so.

Japonska očara. Zakaj? Zato, ker 
so Japonci tako podobni nam  in ker 
so tud i tako drugačni od nas. Japonci 
so del industria liz iranega am erikani- 
ziranega Zahoda.

N ippon p a  je  tud i dežela lo tosa — 
»Lotusland«. Lepi, dišeči, surovi, vul­
kanski otok je bil dvesto let odrezan 
od vseh tokov zgodovine. O stal je  
zvest sebi in  Aziji.

Japonska je  sim bioza dveh ele­
m entov: Vzhoda in  Zahoda. S K ita j­
ske je  dobila pisavo, poezijo, m odrost, 
um etnost. Taoizem, konfucionizem  in 
budizem  — vsi so p rišli s k ita jske  ce­
line. K itajci so bili učitelji narodov 
Daljnega vzhoda. V srednjem  veku so 
bili najbo lj civiliziran narod  na svetu.

Nato — v XVII. sto le tju  — je Ja ­
ponska zaprla v ra ta  — školjka. O sta­
la so zap rta  celih dvesto let.

V XIX. s to le tju  jih  je  odprla na 
zahod. Leta 1853 je flo ta am eriškega 
kom odorja P erry ja  p rip lu la  v Tokij­
ski zaliv. V eni sam i generaciji se je 
Japonska sprem enila iz fevdalne druž­
be v vodilno industrijsko  in vojaško 
silo na svetu. To je  bila p rva eksplo­
zija.

Druga eksplozija je b ila  le ta  1945 
— po velikem  porazu v Aziji. Japon­
ska je  odprla v ra ta  še bolj na zahod.

M edtem  ko je  bilo p red  sto  leti 
še geslo: posnem ajm o Evropo (Nem ­
čijo), je  sedaj geslo: učimo se od 
Amerike. Japonci hočejo p reh ite ti 
Ameriko — »out-Americanize Ameri­
ca«.

N em ški čudež je  v p rim eri z ja ­
ponskim  tako  bled. Japonski čudež je 
nekaj izrednega. Tu ni treba nobenih 
narekovajev, nobenih klicajev.

Japonec im a v enem  žepu televi­
zor, v drugem  m agnetofon. Oba sta 
m ajčkena, noben n im a več ko t 12 cen­
tim etrov  — štiri palce. Toda n a jm an j­
ši pisalni s tro j im a še vedno 2000 
znakov.

T okijski magacim je  ondan objavil 
dopis, v katerem  av to r zavrača re fo r­
m o pisave. Dopisnik predlaga, naj bi 
število k ita jsk ih  črk, ki se jih  m orajo  
naučiti v šoli, povečali od sedanjih  
1850 na 3000!

Nazaj v sredn ji vek? O, ne. Tudi 
m i se učim o latinsko (in  grško), ven­
d ar zato še ne silim o v sam ostane. 
T rda šola u tr ju je  spom in, da dobro 
podlago.

Japonska im a najv išji s tan d ard  v 
Aziji in je  edina m oderno organizira­
na država vzhodno od Sueza. To je 
edina azijska dežela, ki je uvedla kon­

tro lo  ro jstev . To je  še en dokaz več, 
d a  je  b liž ja  E vropi k o t Aziji — K ita j­
ski ali Indiji. Letni p rira s tek  je  ko­
m aj 1 odsto tek  na leto. Le m alo ev­
ropskih  dežel je, k je r je  še m anjši. V 
Jugoslaviji je  skoraj dvakra t večji, v 
Latinski Ameriki je 2.8 odst., v Zdru­
ženi arabsk i republiki 2,9 odstotka.

E vropa ne razum e Japonske in  
n jene psihe. Vse, k a r  p ride  iz Dežele 
vzhajajočega sonca, je  za nas m istič­
no, skrivnostno, vse je  zavito v tan ­
čico, vse je  O rient. E vropa kliče na 
pom oč F reuda, psihoanalizo. Zgodo­
vinarji, k je  ste?

V Tokiu p a  za trju je jo : n i azijske 
m istike. Kdo si je  to  izmislil? Tisti, 
ki kar naprej govori o skrivnostih , 
ta  ne razum e Japonske — Azije.

Za Angleže je  bilo nekdaj m istič­
no vse, k ar je  bilo »East of Suez« — 
vzhodno od Sueškega prekopa. Za 
Arabce se začenja m istika šele vzho­
dno od Indije, za Ind ijca  še korak  
naprej — vzhodno od M alaje.

Japonci so velik narod, polni so 
optim izm a in dinam ike. Delajo ko 
Nemci, šted ijo  ko Angleži. Toda Ja ­
ponci im ajo  tud i sm isel za življenje
— joie de vivre.

P ojd ite n a  Ginzo! Tokio ponoči — 
Tokio di no tte , Tokyo nights! Japonci 
se zabavajo, p ije jo  — m lada dekleta 
so prisedla. E vropa o tem  n im a p o j­
ma. V Tokiu je  več zabavišč kot v 
Parizu, Londonu, Rim u in A m sterda­
m u skupaj.

Japonski film i so za naše pojm e 
težki, osnovna značilnost je  tragedija . 
Toda ero tika  igra zelo važno vlogo
— am eriški cenzor im a že p rip rav ­
ljene škarje . Nasilje, m aščevanje, sen­
tim entalnost, sla po življenju — vse 
se zvrsti v tis tih  dveh urah.

Im ajo  p a  tud i velik sm isel za este­
tiko. Kako elegantno p ak ira jo  v trg o ­
vinah! Kozarce, skodelice za kavo, pe­
pelnike zavijejo tako, kakor da b i šlo 
za d iam antno ogrlico. M enda im ajo 
kar 37 načinov pak iran ja.

Obiščite japonsko družino, po jd ite  
na vrt, vrnite se v sobo. Servirali 
vam  bodo čaj — čaj brez sladkorja. 
To je lep običaj, vsi ga spoštu jejo .

Nič se ne bo zgodilo, važno je  to, 
k a r  n i važno. Vedno je  bilo tako  v 
življenju. Čaj je lepa p rep ro sta  ce re­
m onija.

*

Kaj je  Japonska? Moj znanec Theo
— spoznal sem  ga na lad ji — prav i 
takole: »Japonska je  T ati p lus Kafka.«

M orda vas je  zdaj ta  p rispodoba 
presenetila. Theo pozna svet, že deset 
le t po tu je  po Aziji, na Japonskem  je 
p reb il š tiri leta.

T ati (francoski igralec-režiser) je  
groteska. K afka p a  je  »angoiche« — 
strah . Japonci so sm ešni, s trah  jih  
je, pravi Theo. Ne vzemite tega dobe­
sedno. — Tudi m i sm o zanje sm e šn i. . .

S tra h  — zakaj? Theo pravi: vedno 
gredo skupaj. P ri n jih  je  vse organi­
zacija. Japonci, trd i, niso individuali 
s t i . . .

Theo m i razlaga, da bi rad  n ap ra ­
vil s T atijem  film  o Japonsk i in J a ­
poncih. Velika želja, k a j . . .

Japonska posnem a Zahod? Mlada 
dekleta hodijo  na p lastične operacije, 
im eti hočejo »naše oči«. Njihov ideal 
so p rsi »kavkaškega standarda«.

Tudi I ta lija  se am erikanizira, vsaj 
nekateri za trju je jo . V Parizu se šali­
jo: »Parlezvous franglais?« — govori­
te »frangleščino« — francosko  angle­
ščino?, N ekateri se šalijo, drugi se 
strašno  jezijo.

Slagerji, strip-tease in še k a j . . .  
I ta lija  je  po m ojem  danes bolj ita-

ALI JE MRTEV NEMEC VEČ VREDEN KOT M R TEV DANEC?

VČMNA NA DANSKIH POKOPALIŠČIH
rabim

#  #  *  •  » ( M t i  *  6  S? v.i n a u

z a  p r a n je  v s e g a  v o l n e n e g a  
s v i l e n e g a  In s i n t e t i č n e g a

Dežuje. Z juga, s  Tihega oceana 
p rih a ja jo  cele falange koprenastih  ob­
lakov. N a fron ti, širok i tisoč kilom e­
trov, p ro d ira jo  ko t vo jska v starih  
rim sk ih  časih. Tako p rih a ja  svetloba 
v top lih  ju lijsk ih  dneh.

Tiho je, narava prisluškuje. Zdaj 
si lahko predstavljam o, zakaj so Ja ­
ponci risali sam a tihožitja. Drevesa — 
n a  veji je  ptiček, spodaj skrom na vo­
dica.

Japonci so zvesti tej tradiciji. Pa 
K itajci?

Dež zaliva Japonsko. Lije po trav ­
n ikih, šk rop i po  riževih poljih, s s treh  
cu rlja  voda. Na podeželskih cestah  ni 
živega človeka. V gorskih dolinah vo­
zijo avtom obili s prižganim i lučmi. 
K o se zvečer raz trga jo  oblaki, se za­
svetijo  lučke po hribih.

Kaj T irolska, kaj lepa dolina porenj- 
ska, kaj Lago di Como! Sem b i se bi­
li m orali p reseliti rom an tik i 19. sto­
le tja . T rava, po lja  — pokra jina  je, k a ­
k o r  bi jo  poškropil z nebeško kem i­
kalijo.

In  vendar m isli vsak — na Japon­
skem  je  z ju tra j rosa, nato  posije son­
ce, vse se sveti in  blešči. O, ne.

Velika japonska in d u strija  se r a ­
zvija v m istik i meglenega podnebja. 
Um azani dim niki š tr le  pol le ta  v ob­
lake. Vode so m otne, m očno n ara ste ­
jo . Japonski plavalci tren ira jo  vedno 
v zaprtih  bazenih.

Sonce, dež — takšno je japonsko 
poletje.

Dež v A rabiji je  nevihta. P ride iz 
tem nih  oblakov, navadno se začne s 
peščenim  viharjem .

Dež v Ind iji je  m onsun, lije ko iz 
škafa  (ne vedno). Vsi beže, jogiji od- 
p ro  dežnike, nato  razm išljajo . Um aza­
na voda človeka približa naravi.

N evihta na ekvatorju , sredi m or­
j a . . .  N ikogar -ni na krovu, po tn ik i 
se zabavajo v salonu. K adar je  lad ja 
v bližini koraln ih  otokov, vsi gledajo 
v m orje. Voda kipi čez koralne gre­
bene, bela pena u re  in u re  visi v zra­
ku

M onsun na Japonskem  je  bil m oje 
največje doživetje. Riževe trske  t r e ­
pe ta jo  v zraku, jezera so zam išljena. 
K aj neki razm išljajo?

Slišim  udarce stoletij, zgodovine. 
To je p rava Japonska, otok km etov 
in fevdalcev, junakov in razbojnikov 
— Shakespearova dežela. Tedaj v ja ­
ponskem  cesarstvu  ni bilo tujcev, ni 
bilo televizije, gram ofonskih plošč. 
Tokio se je  im enoval še Edo, bil je 
navadna vas.

K andelabri v dežju prib ližajo  
sredn ji vek, sta re  ljubezenske zgodbe.

Na Japonskem je vse tako čudovito zlito z mirom narave. Dežela je videti kot uspavana in hišice dremajo v njej. Pred 
monsunom, neskončnim, očiščujočim deževjem pa se ti zazdi, da se je ta mir preselil za stoletja nazaj, da se je dežela 
preselila v zgodovino. In tedaj začneš razmišljati, če so slike pred teboj še sploh resničnost, tedaj se ti tudi prizor iz te 
japonske kopalnice pod Fudžijamo zazdi kot slika, ukradena s starega lesoreza.

Jeseni je  izbruhnila nem ško-danska pokopali­
ška vojna. Zdaj p reha ja  vojna v odločilni stadij. 
Danski odvetnik p ri vrhovnem  sodisču Ove Ras- 
m ussen je  povzdignil svoj glas v javnosti z zahte- 
vo, naj Nemci pustijo  danska pokopališča na mi- 
ru. V danski zem lji je  pokopanih 24.204 nem ških 
vojakov, od tega 14.757 beguncev. Ležijo n a  479 
različnih pokopališčih. Neki nem ško-danski spo ra­
zum pa predvideva, da bi jih  »zaradi boljšega var­

stva in  oskrbovanja grobov« prekopali in vnovič 
pokopali na vsega 30 pokopališčih, k je r  zdaj že 
tud i večina počiva. Za ta  sporazum  si je  p rizade­
vala zvezna nem ška vlada, ker je  po zakonu dolž­
na sk rbeti tud i za grobove v tu jin i, k i naj »se 
tra jn o  ohranijo«. Zategadelj je  p redlagala m anj 
grobišč in  danska vlada je  p rista la . Ko je  bil spo­
razum  1962 v Bonnu podpisan, so se začela p reko­
pavanja. R asm ussen pa je  p ro testira l p ro ti »oskru- 
n jan ju  dom ačih pokopališč« in  njegov p ro te s t so 
natisnili skoraj vsi danski časopisi s podpisi tiso- 
čev danskih  patrio tov , m ed njim i 87 bivših je tn i­
kov jerupskega zapora.

F o to rep o rte rji so vrveli na pokopališčih, dom a­
čini so bili ogorčeni spričo nem ške m ladine, ki je 
množično p riha ja la  na njihova pokopališča, poli­
tiki in duhovniki so povzdignili glasove. N jihova 
k ritika  se je  koncen trirala  na početje  danske m i­
n istrice za cerkve, Bodil Koch, ki je  odgovorna za 
sporazum  o vojaških grobovih. Gospa se je  b ra ­
nila, toda brez uspeha: »Vem, m oji k ritik i izgo­
varja jo  sam o to, k a r  m isli večina Dancev.« Večina 
Dancev p a  sporazum a ne k ritiz ira  zgolj zato, ker 
Nemcem dovoljuje, d a  lopatajo  okrog njihovih 
cerkev, m arveč tud i zato, k er so nem ška grobišča 
privilegirana.

M rtvi Danci počivajo  nam reč navadno 20, na 
željo sorodnikov pa največ 60 let. Potem  njihove

grobove izravnajo. Nemci p a  naj bi svoje grobove 
v dansk i zem lji obdržali za zm eraj. Ta večna p ra ­
vica za vojake je  am erikanska iznajdba. Izha ja  iz 
am erikanske držav ljanske vojne in so jo  evropski 
narodi prevzeli po  prv i svetovni vojni — v upa­
nju, da bodo dolge vrste  vojaških  grobov večno 
opom injale ljudi, naj se sporazum evajo. Danci pa 
za nem ški »opomin« ne kažejo razum evanja. Več­
no pravico m iru  im ajo  p ri n jih  sam o k ra lji in 
slavni možje, k o t na p rim er p rav ljičar H ans Chri­
stian  Andersen, filozof Sore« K ierkegaard, atom ­
ski znanstvenik Niels B ohr in pasto r pa d ram atik  
Kaj M unk, ki ga je  ubil gestapo. In  zdaj zahtevajo 
ravno Nemci isto  pravico za tis te  vojake, ki so se 
borili p ro ti Danski! Navzlic p ro testom  se je  Nem ­
cem jeseni le posrečilo  prekopati kakšno polovico 
raztresenih  grobov. Za spom lad predvideno p re­
kopavanje pa nam erava R asm ussen preprečiti. Ne­
kateri župniki ne p ustijo  »pokopaliških kom ando­
sov« na svoja pokopališča. Po danskem  pravu jih  
m in istrstvo  za cerkve tudi ne m ore prisiliti, razen 
v izjem nih prim erih . Rasm ussen: »Vojaški grobovi 
ne sodijo  m ed te  izjeme«. t

(Po Spieglu)

Slika levo:
Nemški mladinci na danskih pokopališčih

lijanska, kot je bila sploh kdaj p re j. 
Zdaj im a še več »kolorja«. Ind ijsk i 
m uslim ani so živeli tisoč let v ind ij­
skem cesarstvu, vendar so ohranili 
vero svojih prednikov. Bogati hindusj 
v M adrasu se vozijo z lim uzinami, 
hodijo  v kino, osta li so, k a r so — si­
novi Indije.

M oderna tehnika ne bo sprem enila 
japonske psihe, sprem enila pa bo ja ­
ponske navade.

S likarji Japonske so m ojstri. Ab­
s trak tno  p ri n jih  ni abs trak tno . N ji­
hov ideal so klasični in predklasični 
m ojstri. Velike palače, hale, dvorane 
so zadnja beseda tehnike. Tu bi se 
lahko učila tudi Evropa. F o rm a je  a b ­
strak tn a , duša je  japonska. T isto son­
ce na golem p la tnu  je  japonsko.

Obiščite olim pijske naprave. K akš­
na arh itek tu ra! Združitev dveh ele­
m entov. O lim pijski stadion je  tem pelj 
in  spom enik m oderne japonske a rh i­
tek tu re. S piralne Unije se križajo  z 
m irnim i ravnim i ploskvam i.

K ak je  pogled z o lim pijske pale- 
s tre  (telovadnice) na Tokio! Spredaj 
je  333 m etrov visok tok ijsk i stolp, za­
daj park , posvečen cesarju  Meidži. 
Na stolpu vso noč gori luč, v ra ta  p a r­
k a  zapro ob sedm ih zvečer. Zakaj p a rk  
je  veliko svetišče, nihče ne sme m o­
titi m iru.

Japonska leži n a  severu Pacifika, 
v pasu  tajfunov. Ko se pojavijo, ljud ­
je  pozabijo  n a  vse križe in težave, na 
V ietnam  in K orejo. Govore sam o še 
o ta jfunu. Tudi vi pozabite na vse.

MIRAN OGRIN
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PO SLEDI NAŠIH REPORTAŽ

OBČINSKA PISMA SE 
VEDNO BREZ ODGOVORA

N iti n ism o bili prvi, k i sm o »sprožili« ta  problem , in verje tno  
tud i ne zadnji. Ce sm o v naslovu postavili besedici »še vedno«, 
se nam  zdi, da im ata  bolj žalosten  k o t pa kakorkoli »senzaci­
onalističen« prizvok.

Gre za d robno km etijsko  m ehanizacijo. Za potrebo, zahteve 
in  p ro šn je  zasebnih km etovalcev v hribov itih  k ra jih , da bi jim  
— z odpravo carine n a  te  s tro je  — olajšali proizvodnjo  in  sploh 
delo n a  km etijah , k je r  je  iz le ta  v leto  m anj ljudi, ki bi bili spo­
sobni obdelovati zemljo.

V »Tedenski tribuni« sm o 7. decem bra lani objavili sestavek 
»Občinska p ism a 'b re z  odgovora«, v katerem  sm o želeli malce 
širše  zagrab iti ta  p rob lem  in ga p rikazati v tak i luči, ko t dejan­
sko je! To nam  je, vsaj k a r  zadeva bralce, uspelo. O bljubili smo, 
da bom o tu d i naše gradivo poslali zveznem u izvršnem u svetu 
z nam enom , da nam  bo  odgovoril in  povedal svoje stališče. Zlasti 
še, k e r so tud i d ruge občine, predvsem  na P rim orskem , poslale 
podobna p ism a istem u organu, vendar doslej niso dobile — tako 
ko t m i ne! — n ikakršnega odgovora.

P red  kakim i š tirin a js tim i dnevi sm o lahko zasledili v »Delu« 
k ra tk o  poročilce s seje občinske skupščine v Novi Gorici, na 
ka teri so odborn ik i vnovič zahtevali od zveznega izvršnega sveta, 
naj jim  odgovori n a  n jihovo pism o, k i so ga p isali v im enu vseh 
volivcev tega obm očja.

K akšen bo  rezu lta t te  vnovične p rošn je , nam  za sedaj še 
ni znano.

K er sm o v naši redakciji v tem  p rim eru  n a  istem , sm o se 
odločili in  povprašali p redsedn ika sveta za km etijstvo  p ri re­
publiški gospodarski zbornici tovariša  Vilka Plešnarja (sicer 
d irek to rja  »Agrokom binata« v G rosup lju ), kaj m eni o tem , vsaj 
v S loveniji zelo perečem  problem u.

Takole nam  je  odgovoril:
— Neposrdno o tem problemu naš svet pri gospodarski 

zbornici še ni razpravljal. Bo pa to tema ene prihodnjih sej, ker 
se zavedamo, da je problem izredno pereč, zlasti v naši republiki.

— Ali m enite, da b i s tem , če bi km etje  im eli m ožnost na­
baviti si d robno  km etijsko  m ehanizacijo , začeli z nekakšno »ka­
pitalizacijo« naše vasi, ko t je  to  zadnje čase vse pogosteje 
slišati?

— To je nesm isel. Nastali pa bi drugi problemi. Po neki an­
keti je zdaj v Jugoslaviji v rabi kakih sedemdeset vrst in tipov 
traktorjev. Kaj to pomeni, menda sami veste, zlasti če upošte­
vate nadom estne dele. Toda to so le traktorji. Ce imamo v mislih 
naš kmetijski minimum desetih hektarov zemlje, se traktor 
ne splača, saj je evropska norma zanje vsaj petintrideset hekta­
rov obdelovalnih površin za zasebnika. Gre pa v bistvu še za 
druge m anjše kmetijske stroje: kosilnice, žage itd.

— Torej m islite, da je  d robna k m etijska  m ehanizacija za 
zasebne km etovalce nesm otrna?

— Nikakor! Prav nasprotno! Brez mehaniziranja zasebnih 
posestev ni moč niti govoriti o pametni kooperaciji v kmetij­
stvu med zadrugami, kombinati in zasebnimi kmetovalci! Ali se 
nihče ne zaveda, ali pa noče vedeti, da je treba prav z mehani­
zacijo nadom estiti manjkajočo delovno silo, ki smo jo iz vasi 
pošiljali v mesta, v industrijo! Se pravi: brez napredka v pro­
izvodnji zasebnih kmetov tudi ne m ore biti pomembnejšega so­
delovanja z družbenim sektorjem  v kmetijstvu!

— Zdaj ste govorili o stališču vašega sveta. Kakšno pa je 
vaše osebno mnenje?

— Nič drugačno! I.A.

NA KREDO OD OSEMDESETIH LET NAPREJ
G ostilna Franca Sm erko lja  v  Prekopi, prijazn i vasici v sm eri 

od Vranskega p ro ti Celju, je  po  svo je  gotovo zanim iva. Nad  
točilno m izo  je  nam reč črna tabla, na ka teri je  dobesedno na­
pisano:

»Na KREDO dam  sam o nad osem deset le t sta r im  ljudem , 
v sp rem stvu  starišev!«

K om ercialno povsem  v redu zadeva. G ospodinja pa je  dejala, 
da se jim  je  že enkra t prim erilo, da so m orali ta svo j zelo »na­
ostreni« napis tud i uveljaviti. V gostilno je  nam reč prišel osem ­
desetle tn ik  s svo jim  o č e to m . . .

BOSTE BRALI

V NOVI ŠTEVILKI 
VAŠE REVIJE

STO STRANI BOGATO ILUSTRIRANE REVIJE 
ZA 150 DINARJEV!

V rednem delu »Tovariša« si preberite:

NOČNI POTEP PO LONDONU
Londonski dopisnik Božidar Pahor vas bo 
popeljal na zanimivo nočno pohajkovanje 
po britanski prestolnici.

»REŠITE TUDI OTROKA!«
Reportaža o tragični nesreči na mariborskem 
mostu.

ZAKAJ FRANCIJA TAKO HITI V VESOLJE? 
44 STRANI O SVETOVNEM HOKEJSKEM 
PRVENSTVU V LJUBLJANI

Govorile bodo o zgodovini hokeja, o dose­
danjih svetovnih prvenstvih, o vseh sodelu­
jočih državah in o jugoslovanski ekipi še  
posebej, navedene bodo postave vseh ekip 
in razpored tekem.

V življenju je  m arsikaj človeško.
To, da se lju d je  rod ijo  in um irajo , da 

delajo in  gredo v pokoj. Da so p rija te lji 
in  da se gredo vojake. In  še m arsikaj.

Pa tud i to, da se pogovarjajo .
In  v š išk i v L jub ljan i se zdaj na glas 

pogovarjajo , kako so v šoli »Valentina 
Vodnika« delili dobiček. Takole pravijo :

Od kolektiva te šole se je  šestna js t 
tovarišic in  tovarišev  v jesen i odselilo na 
novo šolo »Riharda Jakopiča« n a  Jam o, 
š tiri tovarišice p a  so šle v pokoj. Decem­
bra, ko so delili rezervna sredstva, ostalo 
jih  je  za dva odsto tka, pa so pozabili na 
dvajseterico , s katero  so več let složno 
živeli.

Pardon, niso čisto  pozabili. T istim , ki 
so odšli s šole, so določili delež do 13 ti­
sočakov, sebi pa so našteli tu d i 300 tiso­
čakov. M orda vse ni bilo čisto  tako, toda 
osta l je  občutek, da so tis ti, ki so odšli,

bili p rik ra jšan i. Postal je  tako boleč, da 
so se pritožili.

T isti z Jam e posebej, upokojenke po­
sebej. P ritožili so se, da so bili p r ik ra j­
šani p ri delitvi dobička. In  upokojenke so 
dobile razm nožen tak le odgovor:

Na podlagi vaše vloge z dne 29.12.1965 
sm o vas povabili na osebni razgovor s 
predsednico sveta šole, predsednikom  ko­
m isije za delitev osebnega dohodka in 
ravnate ljem  šole dne 28. 1. 1966, katerega 
ste  se udeležili. Po tem  razgovoru vam  
dajem o še naslednje pojasnilo:

Svet šole je  vašo vlogo obravnaval na 
svoji seji dne 6.1.1966. Sklep te  seje o 
vaši zadevi vam  je  p redsednica sveta šo­
le, posredovala na osebnem  razgovoru. 
Sklep je  bil u tem eljen  na podlagi princi­
pov delitve osebnega dohodka in je  b is t­
veno takšen : 1. F inančna sredstva  šole so 
deljena na podlagi p rav iln ika o delitvi 
dohodka šole. S redstva namenjena za

osebne dohodke pa na podlagi praviln ika 
o delitvi osebnih dohodkov. 2. Clen 3. P ra ­
vilnika o delitvi OD se glasi: Na osnovi 
izračuna in obračuna se izplačuje članom  
delovne skupnosti OD v obliki m esečne 
akon tac ije  POLLETNEGA in zaključnega 
obračuna za nazaj. Clen 11. se glasi: Cista 
sredstva, ki jih  dobim o, če od sredstev  za 
OD odštejem o obvezne dajatve, se dele 
na: 88,2 odsto tka  — akon tac ijska  sred ­
stva, 9,8 odsto tka  — obračunska sredstva  
in 2 odsto tka rezervna sredstva. Clen 14. 
se glasi: Iz rezervnih sredstev  se izplaču­
je jo  subvence v višini, k i jo  predlaga gru­
pa za delitev OD in po trd i SS. Z zaključ­
nim  računom  izčrpana rezervna sredstva 
se delijo z uporabo  obrazca: obračun  OD

f o . no
f . n

kjer je »fo . no« vsota »fn« članov delovne 
skupnosti.

Iz vsega tega sledi: Obračun, ki je bil 
Izvršen 1.7.1965 predstavlja polletno de­
litev — ‘/a. V naslednjih dveh mesecih, 
juliju in avgustu, so bile izplačane čiste 
vrednosti v višini '/a po obračunu 1. 7.1965 
in ste tako bili deležni s 1.9. */u celotnega 
OD, če ne upoštevamo rezervnih sredstey, 
ki so se delila 31.12. 3. člen 8. se glasi: 
Število točk članov delovne skupnosti, do­
bimo, če seštejem o ustrezne točke v 
»abcd«, kot to predvideva pravilnik.

Članu delovne skupnosti, ki odhaja v 
pokoj, se mesečni akontaciji prišteje zne­
sek 5.000 zadnja tri leta.

Poleg teh, s pravilnikom priznanih 
vrednosti, vam je delovna skupnost pri­
znala še znesek 55.000 in upoštevala mak­
simalni faktor kvalitete. Smatram, da smo 
s tako delitvijo, ki je bila izvršena, iz­
polnili obveznosti delovne skupnosti do 
svojih članov.

Pism o sm o prep isali do pičice n a tan ­
ko zato, k e r je» oprem ljeno z u radn im  ži­
gom šole »Valentina Vodnika«. In  Va­
len tin  V odnik ni bil sam o prv i slovenski 
pesnik, am pak  tud i pedagog in nekaj m a­
lega p isa te lj.

Pism o upokojenkam  n i razum ljivo. In  
tu d i nam  ne preveč. Zato sm o stopili po 
odgovor k  vodstvu šole:

— Res je, da sm o delili, k a r  sm o im e­
li. P a tu d i res  je, da sm o m i več dobili 
k o t oni, — je  po jasn il tovariš upravitelj.

— K olektivu n a  Jam i sm o ob delitvi
šole poslali vseh 7 m ilijonov, k o t je  rek la 
občina in ko likor jim  je  pripadalo . K ako 
so si sam i razdelili, je  n jihova stvar. 
Ampak oni so im eli tak o j, ko so začeli s 
svojo šolo, za deset tisoč d inarjev  večje 
plače, m i pa sm o ostali p ri p re jšn ji nižji 
akontaciji. t

K ako pa je  b ilo  po tem  s tis tim i šti­
rim i upokojenkam i, ki so se pritožile?

— Pritožile so se sam o tri. Z n jim i je  
p a  tako: lani od ja n u a r ja  do upokojitve 
sm o jim  p ri akon tac iji dodajali vsak m e­
sec po p e t tisoč dinarjev , vsaki sm o ob 
odhodu dali 55.000 d inarjev , ves čas sm o 
jih  ocenjevali za najbo ljše  in si sploh za­
tegnili pas, da sm o jim  dali, k a r  največ 
sm o jim  mogli. Tudi rezervna sredstva, 
ki sm o jih  delili decem bra, sm o delili z 
njim i. Vse so dobile 8 dvanajstin , ko likor 
časa so pač bile z nam i. Tako upokojen­
ke ko t tis ti n a  Jam i so dobili 10 do 20 ti­
soč, tu  p ri nas n a  šoli pa sm o dobili od 
15 do 25 tisoč decem bra m eseca iz rezerv­
n ih  sredstev . Nekaj več zato, ker je  na 
nas odpadel še delež p reosta lih  š tirih  
dvanajstin . Toda nihče n i dobil več ko t 
25 tisoč.

— Vi ste  m enda dobili 300.000 dinarjev .
— Mogoče, am pak  s plačo, dodatki, 

dobičkom  in tis tim i petim i odsto tk i, ki 
jih  je  dala občina aktivnim  v šoli.

— Zakaj so se po tem  pritožili eni in 
drugi?

— Glavni razlog je  po m ojem  m nenju  
v tem , ker niso razum eli, od kod sred ­
stva, — sodi vodja kom isije za delitev 
osebnega dohodka M arjan  K odelja. — To­
da m i sm o jim  pošteno  dali. Z aradi p ri­
tožb sm o prizadeti in  ogorčeni.

— B oste ogorčeni tud i ta k ra t, ko bo­
ste  šli vi v pokoj?

— Ne trd im , da sm o p rav  m i s pravil­
n ikom  našli na jbo ljšo  rešitev. Bržčas bo 
praviln ik  doživel še veliko sprem em b. In  
p rav  im ate, tudi m i bom o stari.

To sm o zvedeli na vodstvu šole po­
tem , ko nam  m arsika j n i bilo jasno . Ver­
jam em o vodstvu, da so delili pošteno. Za 
dobro  voljo pa n ism o povsem  prepričan i. 
K ajti sicer se ne b i nihče pritožil.

In  da m ladost pozablja  n a  s ta ro s t, je  
g rda človeška lastnost.

E. HRAUSKY

VASA TRIBUNA

TUDI ČE HOČEŠ DELATI, NE MOREŠ
»Zdaj, ko sm o v dobi ren tab ilnosti in  ko o njej 

to liko  berem o in  pišem o, sem  se še jaz  odločil napisati 
nekaj stavkov z upanjem , d a  b i m orda  zaslužili objavo 
v Tedenski tribuni.

S p rašu jem  se, če je  m o ja  zadeva, ki se vleče že 
š tiri leta, tud i ren tab ilna  in za koga?

Pred  osem najstim i leti sem  se začel učiti v Tovarni 
avtom obilov v M ariboru. Popolnom a na stro ške  družbe. 
No, po tem  sem  bil deset le t zaposlen in  tud i rentabilen, 
saj sem  m ed tem  opravil tu d i m o js trsk i izpit. Leta 1961 
sem  zbolel in  ker sem  že nekaj le t poprej p ri delu 
izgubil palec n a  levi roki, sem  posta l za tak ra tn eg a  di­
rek to r ja  »Alpos« v Š en tju rju , k je r  sem  bil nazadnje 
zaposlen, neren tab ilen  delavec in na njegovo željo in 
posredovanje tedanjega se k re ta r ja  p o d je tja  p ri zdrav­
nikih in kom unalnem  zavodu za socialno zavarovanje 
po treben  rehabilitacije  ko t invalid. Zaradi objektivnih 
vzrokov do rehabilitacije  ni p rišlo  in zdaj sem  od okto­
b ra  1962 brezposeln  invalid I II . stopnje, zmožen še za 
obrtnega m o js tra  ali s tik a ln ičarja  elek tro  stroke. P repu­
ščen sem  to re j na m ilost in nem ilost zavodu za zaposlo­
vanje, ki bi m i po zakonu m oral n a jti zaposlitev. Na 
zavodu pa prav ijo , da to  ni mogoče v sedanjih  raz­
m erah, od socialnega zavarovanja pa p re jem am  redno 
360 novih d inarjev  za m esečno začasno nadom estilo. 
Ko sem  jih  prosil za pom oč, da bi se  ponovno zaposlil, 
so dejali, da to  ni njihovo delo in da m oji prejem ki 
ne brem enijo  hudo njihovih  skladov. Začel sem  sam 
iskati delo na vseh koncih, toda brez uspeha. U pravi­
čeno se sp rašu jem , in skrb i me, ali res ne bom  prišel 
več do kruha, čeprav si sam  to od vsega srca želim. 
Saj sem  za delo le m alo nezmožen, s ta r  pa sem  kom aj 
tr iin trid ese t let! T ujina bi m i gotovo dala zaposlitev, saj 
sem visoko kvalificiran delavec, vendar, kaj pa z d ru ­
žino? Na to  niti ne pom išljam  ...«

In  podpis: Jug Alojz, Š en tju r p ri Celju 92/c. ‘
To so izvlečki iz p recej obširnega p ism a Alojza 

Juga, p ri katerem  sm o se tud i oglasili. Povedal nam  je 
natanko  isto  zgodbo, kot jo  je  zapisal v pism u.

Dejal je  še: »Lahko še delam , čeprav 6em za trdo  
fizično delo nesposoben, saj sem  kronično zbolel za 
osteom ielitisom , vendar sem  zdaj po izjavah zdravnikov

popolnom a zdrav in  sposoben za delo. Tudi sam  si to
želim!«

— S te že iskali zaposlitev in  kje?
— Iska l sem  v železarni Š tore, a zam an. Tudi p ri 

»Alpos« sem  povprašal in  zdaj im am  vloženo prošn jo  
p ri K m etijskem  kom binatu , vendar, kot slišim , tudi 
tam  ne bo  nič!

Začel sem  tu d i sam  p o v p raše v a ti. . .
»Alpos«, sek re ta r p o d je t ja . . .
— Da, nekaj se s p o m in ja m ...  Jug  je  lani prišel 

k m eni in sva se pogovarjala. N isem  m u n ičesar ob lju ­
bil, ker sm o sklenili, da ne bom o več tako  po dom ače 
zaposlovali k o t p re j, ko  so n ek a te ri k a r  dobivali delo 
m im o vseh predpisov, vendar n a  podlagi z n a n s te v . . .  
K ako se je  po tem  zadeva končala, ne vem. Čudno pa se 
mi zdi, da se Alojz Jug  ni p rijav il na razpis m esta  iz­
m enskega e lek tričarja , ki sm o ga objavili. Delamo nam ­
reč v dveh izm enah, in enega sm o potrebovali, — je 
odvrnil sek re tar.

V »K m etijskem  kom binatu« p a  so nam  povedali:
— Da, p rošn jo  Alojza Juga im am o, vendar še n i nič 

rešenega. P ri naši reorganizaciji im am o nam en zaposliti 
elek tričarja , ki je  zdaj v Klavnici, v našem  obratu , ven­
dar ga kolektiv od tam  ne p u s t i . . .  Bom o videli, ka­
ko bo.

— Menite, da bo Jug dobil zaposlitev?
— Tega vam  ne m orem  reči, — je odvrnila tovari- 

šiča v ta jn ištvu , — ker m oram o za to  šele odpreti de­
lovno mesto!

Tovariš F ranc Jovan z zavoda za zaposlovanje v 
Celju, ki je  zadolžen tud i za šen tju rsk o  občino n a  tem  
področju , je tako j vedel, za kaj gre. N em udom a je  iz 
predala potegnil karto teko  Alojza Juga, saj m u je  za­
deva znana, ker jo  je  tud i sam  že vseskozi pom agal 
reševati. V endar sva v pogovoru p rišla  do tega, da je 
problem  invalidov nasploh zelo pereč in ga je  moč le 
s težavo reševati?

— Z invalidi, ki jih  želimo ali se sam i žele zaposliti, 
so velikanske težave. Z lasti po reform i, ko p o d je tja  
v en glas trd ijo , da m orajo  sk rb e ti p redvsem  za ren ta­
bilno poslovanje, invalidi pa so zanje neren tab iln i, če­
prav je  m oč povsod n a jti tu d i taka delovna m esta, na 
katerih  bi invalidi lahko v celoti ko ristili kolektivu.

— Zakaj se p o d etja  bo je zaposlovati invalide?
— Zdi se m i, da iz p rep rostega razloga: ko invalida 

zaposliš, ga po zakonu ne m oreš več p rem ešča ti z de­
lovnega m esta  n a  drugo delovno m esto.

— To reč b i vendar m orale u re ja ti o b č in e . . .
— Da, občinske kom isije v re fe ra tih  za delo bi m o­

rale  nenehno ocenjevati posam ezna delovna m esta, na 
k a te ra  bi lahko zaposlovali invalide. To je  zakonsko 
določilo, ki p a  ga ne izvajajo bodisi zaradi skrom ne 
kadrovske zasedbe v posam eznih občinah, bodisi zaradi 
njihove brezbrižnosti. K om isije ne delajo, to  je  dej­
stvo! Nekaj je  b ilo  sicer p red  časom  sto rjenega n a  tem  
področju , vendar je  bilo vse le kam pan jsko  in  nedokon­
čano. Jasne  podobe o po trebah  in dejanskem  s tan ju  ni!

— Ali zavod lahko priporoči pod je tju , da zaposli 
invalida?

— Seveda lahko! Lahko navsezadnje tu d i zahteva, 
vendar le, če na podlagi ocen dejansko  ugotovi, da lah­
ko po d je tje  na določenem  m estu  zaposli invalida. Ko 
pa tega ne v e m o . . .  potem  sam i veste, da so vsa pripo­
ročila le na p ap irju  . . .

— Menite, da bo Alojz Jug le dobil zaposlitev?
— K arkoli bi rekel, bi tv e g a l. . .  Vse je  v rokah 

delovnih kolektivov . . .
X X X

T aka je  zgodba o že tr i  le ta  brezposelnem  Alojzu 
Jugu iz Š en tju rja . V njegovem  p rim eru  predvsem  boli 
dejstvo, da ta  invalid I II . stopn je  sam  vroče želi, da bi 
se zaposlil in rad  bi delal, saj je  še m lad in  poln  volje 
do dela. Noče biti brem e socialnem u zavarovanju, saj 
čuti, da bi lahko še dal skupnosti tako  svoje znanje 
kot svoje roke. Ni take v rste  človek, ko t sem  se lahko 
p repriča l v pogovoru z njim , da bi rad  dom a poležaval, 
tem prej, k er je  njegova žena bo lna in m ora, tako j ko 
pride z dela, v posteljo . Zaposlena pa m ora biti, ker je  
d rugače nem ogoče vzdrževati štirič lansko  d ru ž in o . . .

Zaposlovanje invalidov je  to re j splošen problem . 
Ne le problem  Alojza Juga.

K do je  tem u kriv, če se vprašam o? Odgovor je  p re­
p rost: nihče! V erjetno le Alojz Jug, ki hoče delati, ki 
hoče zaposlitev, saj meni, da še ni za v s ta ro  šaro!

IZTOK AUSEC

KULTURNI SPOMENIK - ŽRTVOVALI GOVEDOREJI
pa nepopravljivo izgubili še nekaj neprimerno dragocenejšega

GRAD G O R I  -  G R O F A  PA NI
Odmev sestavka iz prejšnje številke TT sta pismi pisateljice Vere Albreht 

In zgodovinarja Iva Pirkoviča, ki pa ju žal zaradi stiske s prostorom ne mo­
remo objaviti v celoti.

V saka doba m družba gradi svojo 
ku ltu ro  — ali boljšo  ali slabšo od s ta re j­
ših, ocen ju je jo  šele potom ci. V saka pa tu ­
di un iču je ku ltu rne  spom enike, ki niso 
njena stvaritev . R im ski »barbari in Bar 
beriniji« so ropali svoj čudoviti antični 
Forum , da so z njegovim  m arm orjem  
gradili sebi bivališča in — hleve. Prvi 
k ris tjan i so tud i v naših deželah dosled 
no obglavljali poganske sohe: ču t za le­
poto in  s ta rin o  je  m oral um olkniti pred  
nestrpno  versko idejo. G otika je  postala 
»barbarski slog« in doživljala težke dni 
p reg an jan ja  in fizičnega obračim avanja, 
ko je  b ilo  človeku dovolj asketskega m rač­
n jaštv a  in se je  vračal k življenjski vedri­
ni antičnega človeka. S k ra tka , vsi uniče­
valci so im eli vedno svoj prav , vsi pa so 
v očeh potom cev ku ltu rn i barbari.

Ce danes ku ltu rn i spom enik uničimo, 
ga ne vzam em o sam o sebi, današn ji druž­

bi, ki nam  tega d e jan ja  ni odobrila, am ­
pak ga nedopustno  za vselej odtegnem o 
tudi vsem  našim  potom cem , do česar ni­
m am o pravice. Mi n ism o lastn ik i nacio­
nalnih  ku ltu rn ih  spom enikov, am pak sa­
mo njihovi čuvarji, vestni ali barbarsk i, 
to  sodbo nam  bodo izrekla bodoča po- 
kolenja.

Mi, ki sm o v uporu  izbojevali zmago 
nad sta rim , preživelim  svetom , un iču je­
mo v svojem  kultu  estetike stek la in že- 
lezobetona čisto  ohran jene sta rin ske  Koz­
lerjeve palače in razbijam o po V iranto­
vih dvorih dragoceno stilno  oprem o, m ed­
tem  ko so Poljaki do zadnjega okna in 
p o rta la  obnovili vso svojo čisto  uničeno 
sta rin sko  V aršavo in so prav  tako  sto rili 
tud i Nemci s  svojim i zbom bardiranim i 
slikovitim i srednjeveškim i m esti.

Znanstveno še neproučene ostanke n a j­
s ta re jše  srednjeveške trdnjave v Gorjan­

cih, s ta ri Prežek, so nam  novom eški goz­
d a r ji po rab ili za cestno škarpo , preden 
so jih  utegnili zgodovinarji videti in jim  
iz trgati njihovo skrivnost za še neznano 
poglavje naše dom ače zgodovine. Nihče se 
ni razburil. Živinorejci so nam  blizu tam  
sedaj porušili še čisto  cel draškovski grad, 
da si bodo z njegovim  kam nom  tlako­
vali dvorišče okoli hlevov. Vsi uničevalci 
k u ltu rn ih  spom enikov so imeli vedno svoj 
prav, bolj k lavrnega in m izernega od te ­
ga ne m orem  n a jti v zgodovini.

Vsi drugi izgovori za sto rjen i greh so 
ničevi in  izm išljeni. Na to  sem  že lani 
opozoril Zavod za spom eniško varstvo, pa 
so nem očni dvignili roke »Kaj naj sto ri­
mo? Ce ne bodo mogli drugače, bodo 
grad  zažgali.«

Preverim o po v rsti vsa opravičevanja!
•  Obnova g radu  bi bila d raž ja  kot 

nov stanovan jsk i blok. — Ne bi ga bilo 
treb a  zato porušiti. Na p ro stran i ravnini 
tam  je  ogrom no gradbenega p rosto ra .

•  Ni bilo d en arja  za vzdrževanje. — 
Brez škode bi grad počakal deset ali 
dvajset let, ko bom o dovolj bogati tudi 
za spom eniško varstvo. Zadostovalo bi, da 
b i ga živinorejci popravili sam o toliko, 
kolikor so ga sam i razdejali.

•  Uničili sm o že žlahtnejše gradove, 
H m eljnik, Sotesko, čem u to rej jokati

za m alo pom em bnim  Draškovcem ? 
— Vsak neprid iprav  išče sence večjih hu­
dodelcev, da bi bil v n jih  sam  še m anjši. 
P am et je  sam o ena: če več je  uničenega, 
bolj se m oram o oklepati in bolj ljubo­
sum no čuvati to, k ar nam  je ostalo.

#  Draškovec ni imel posebne arh itek ­
tonske vrednosti. — V arkadah  in p rije t­
nih, klasičnih razm erjih  zlatega reza (tve­
gam  očitke V idm arjevi »norm ativni k riti­
ki«) je  bil prav  slikovit in ljubek; s 
častitljivo  s ta rin sko  podobo prav  čudovi­
to  zraščen z okoljem  panonskega nadiha, 
na robu zelenih polj in gozdov, ki skriva­
jo  starodavne ilirske gomile. Slog ni vse. 
Brezličen kam en, ki leži na F orum u ali 
Palatinu, je  danes nedotakljiva svetin ja 
iz golega spoštovan ja  sto letij, ki so šla 
čezenj.

•  In  še zadnji, najbo lj čuden, jalov iz­
govor: D raškovec baje ni imel posebne 
zgodovinske vrednosti. — Figov list, ki 
naj sk rije  sram oto  pravega nam ena. Na 
d raškovskih  razvalinah žalujem o v resn i­
ci za nečim  mnogo dragocenejšim , kot je  
sam o slikovit s ta r  dvorec in iznakažena 
p riroda; zgodovini je  tam  prizadejana ne­
popravljiva znanstvena škoda.

Surovo uničeni D raškovec je  segal s 
prvim i začetki vsaj v 12. sto letje , ko je  bil 
dom  višnjegorskih vazalov Kavcerjev, v li­
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KDO  BO ŠE 

PLESAL, SAJ NAS DOVOLI „VRT1J0“
»Oh, ta  m ladina, sam e neum nosti Ji 

gredo po glavi! Ali ne, kako sm o m i vča­
sih  m orali b iti pridni!« (To b i b ila ena 
s tra n  m edalje). »Oh, kaj p a  ti m ladi vedo, 
kaj je  luštno?! Ali ne, kako sm o ga m i lo­
mili, ko sm o bili m ladi? (D ruga s tra n  me­
dalje). K ate ra  od teh, tako različnih trd i­
tev, je  bolj resnična? Vsaj k a r  zadeva 
p redpustn i čas, gotovo druga. Ce ne ver­
jam ete, poglejm o za nekaj desetletij n a­
zaj. S ta tistična služba tedaj sicer še ni 
bila tako  popolna, ko t je  danes, pač pa 
nam  ohran jena p redpustna  kron ika za 
1. 1906. poroča, da je  bilo v p redpustnem  
času reci b eri p iši 343 raznih  p lesnih p rire ­
ditev. Med tem i je  bilo 27 večjih v Unionu, 
N arodnem  dom u, Kazini in  na S tarem  
strelišču, »drugo p a  so b ili po m an jših  go­
stilnah  navadni bali.«

Res je  p red p u st tra ja l skoraj dva m e­
seca, ker p a  so p lesali le ob sobotah, nede­
ljah  in  prazn ik ih  — in .seveda vse pustne  
dneve — je  to  kakih  20 dni ozirom a veče­
rov, to re j bi bilo vsak tak  večer po 17 ples­
n ih  prired itev . O m enjena k ronika poroča 
celo, da so za dve največji p rired itv i p ro ­
dali po  več ko t 1000 vstopnic.

Danes se nam  čudno zdi, kako je  teda­
n ja  L jubljana, ki n i im ela n iti 50.000 p reb i­
valcev, »zmogla« toliko plesa. V endar je  
treb a  upoštevati, da tedaj ni b ilo  drugega 
razvedrila ko t ples in  gledališče. Nobene­
ga zim skega športa , nobenih  izletov ali 
vikendov, saj so se nekatere  boljše druži­
ne za zimo celo preselile v L jubljano.

P lesna p rired itev  je  bila, če ne edina, 
pa nem ara  najugodnejša priložnost, d a  se 
za m ožitev godne »gospice« pokažejo  v jar 
vnosti. Razen tega p a  je  b ilo  treb a  z ud e­
ležbo n a  p lesu pokazati tu d i narodno  za­
vest. O sokolski m aškarad i — beli redu ti 
— berem o n a  prim er, da »se je  p r i nas  ta ­
ko vživela, in priljub ila , da si p rav i sloven­
ski naro d n jak  ljub ljansk i pustnega večera 
brez običajne p rired itve  L jubljanskega 
Sokola ne m ore več predstavljati« .

N aši spoštovani p redn ik i p a  so na ple­
sih tud i dobro  jed li in  pili. S ta tističn ih  po­
datkov o tem  sicer ni, pač pa so ohra­
njen i prav i pesniški opisi, kakšne v rste  
fine dišeče pečenke in  drugo »mesovje« in 
koliko v rs t žlahtne kapljice so im eli n a  vo­
ljo. (Toda to  n i nam igovanje n a  današn je  
gostinstvo). Vsako zadovoljstvo stane. Ko­
liko je  L jubljančane stalo  vse to  zadovolj­
stvo, seveda n i m oč ugotoviti. Pač p a  je  
ohran jen  skrom en podatek , d a  je  m estna

občina dobila za plesne licence več kot 
1800 kron, »ki so pripad le ubožnem u za­
kladu«. Tako je  im el ted an ji »narodnjak 
ljubljanski« poleg zavesti, da je  sto ril 
svojo narodno  dolžnost, še zavest, da 
je  pom agal revežem. Ce je  k a teri 
pozneje obubožal in  bil p rim o ran  p ro ­
siti za pom oč iz ubožnega sklada, je  m ed 
drugim  lahko navedel, da je  bil svoj čas 
vnet obiskovalec p lesnih veselic in  d a  je  
to re j posredno  pom agal u s tv a rja ti »ubož- 
ni zaklad«. Ne sm em o p a  m isliti, da je  
m ed tem , ko so L jubljančani plesali, »pro­
vinca« spala. S tatističn ih  podatkov  resda 
ni, pač pa poznam o nekaj zanim ivih gesel, 
pod katerim i so p rire ja li plesne zabave 
»v provinci«:

»V rokovnjaškem  taboru«, p rired itev  
N arodne čitalnice v K am niku. »Otvoritev 
id rijske  železnice« v Id riji, »plesna p rire ­
ditev logaških samcev« itd.

Pa zapišim o še to, da je  učiteljstvo  v 
M okronogu prired ilo  pustno  zabavo v ko­
r is t šolski k u h in ji . . .

Kako pa p red  40 leti (1926)?
K ot m arsikaj drugega, je  v »ta gnili« 

tu d i s ta tis tik a  odpovedala. K ljub tem u je  
m oč iz časopisnih no tic ugotoviti, da je  bi­
lo tega le ta  p red  pustom  v L jubljan i 40 ve­
likih p lesnih  prireditev , tj .  13 več ko t p red  
vojno, če se izrazim o sta tistično , 48.18 od­
sto tka  več, k a r  je  vsekakor zadovoljivo. 
O hranile so se tud i nekatere  prireditve, 
znane že p red  prvo svetovno vojno, »Slav- 
čeva« in sokolska m aškarada, in  »planin- 
si ples«. Da je  L jub ljana m ed tem  dobila 
univerzo, je  p rišlo  do izraza tud i n a  p red ­
pustn ih  prired itvah : ples ju ristov , m edi­
cinski ples, skok čez kožo itd . Nove raz­
m ere nakazuje slovanski večer, ja d ra n ­
ska noč, T atjan in  večer zveze rusk ih  
akadem ikov, svetosavska beseda itd.

Glede »družabnega večera s plesom« v 
hotelu  Union so k ron isti (in  zlobni jezi­
k i) celo ugotovili, da je  bil »na katoli­
ški podlagi«. Tudi to  je  bil za tis te  čase 
napredek.

Glede študenstk ih  plesov je  zanimivo 
poročilo  o VI. slovenskem  večeru: »Cela 
p rired itev  je  znova pokazala, kak ugled 
uživa m ed ljub ljansk im  občinstvom  naša 
akadem ska m ladina«. (K akršnakoli podob­
n o st z 1. 1966 je  zgolj slučajna.)

K o t boleč d isako rd  se je  m ed bom ba­
stična vabila n a  vse elitne in druge plese 
vrin ila no tica  »Na pom oč revni družini.

— Žena z bolanim  m ožem  in 15 meseč­
nim  o trokom  popolnom a brez sredstev, 
p rosi za pom oč. Naslov pove ured­
ništvo ...«

»Provinca« se tud i to  po t ni mogla p ri­
toževati. Iz K ran ja  so vabili na veliki ga­
silski ples in  sokolsko m aškarado  »I ve­
lesejem«, iz Celja p a  veliki triglavanski 
ples, za katerega so članom  društva  T ri­
glav celo priznali polovično voznino na že­
leznici. (K ako za vraga, da niso »zafura- 
li« železnic.)

Iz M aribora so vabili le na »planinski 
ples«, pač p a  so posebej poročali, da ni 
ostalo  p r i tem : »Vinski duhovi predpu- 
s ta  se širijo  po M ariboru. — Od sobote 
dalje im a po lic ija polno posla z ljudm i, 
ki v p ijanosti ne vedo kaj počenjajo. Po­
licijski zapori so polni pijančkov. N ekate­
ri k ar po 3 dni zaporedom a prenočujejo  
pod nadzorstvom  policije.« (Velja p a  to 
poročilo dobesedno tu d i za L jubljano.)

Skoraj istočasno pa so časopisi poročali, 
da bo v M ariboru  deložiranih 10 družin, 
za ka tere  n i n iti b a ra k  in  bodo do nada lj­
njega na cesti.

Pa še en k ra t preskočim o 20 le t (1946). 
Med velikim i plesnim i p rired itvam i p re­
vladujejo b rucovanja ozirom a elitn i plesi, 
združena z brucovanji. Za m anjše p rire ­
ditve p a  bi skoraj lahko posplošili na­
slednji vzorec: »Teren AF2 Napoleonov 
trg  p rired i danes, v soboto ob 20. u ri v 
dvorani Sloge v Pražakovi ulici zabavni 
večer s pevskim i, recitacij skimi, glasbeni­
mi točkam i in  skeči. Po sporedu  sledi za­
bava. V stop prost.« Nedvom no napredek 
v kvaliteti.

No, za leto 1966 p a  tako  sam i veste! Če 
ste  nam reč utegnili opaziti, da sm o prav­
zaprav nehali p lesati. Za kaj neki b i si 
delali sk rb i še s p lesnim i prireditvam i, saj 
je  po enem  sam em  brucovanju  polem ike 
za pol leta! M ladi se tako ali tako prezgo­
daj spoznajo  in  poženijo; nacionalna dolž­
nost? Žiro račun  za novo bolnišnico, za 
nov onkološki in š titu t itd. je  številka ta 
in ta. P unca hoče vsako nedeljo  n a  sm u­
čanje v K ran jsko  goro, m ule je  prinesel 
ob po lle tju  6 cvekov, za pokojnino m i ne 
priznajo  dvojnih le t od ta k ra t in  ta k ra t 
p a  reelekcija p a  obrok i za fička p a  devi­
ze za uvožen p ra ln i s tro j (dom ač n i dober, 
ker im a soseda uvoženega), tak  neha jte  že 
vendar! Kdo p r i v ragu bo še plesal, sa j nas 
dovolj vrtijo!

IKO

VI. NAGRADNA AKCIJA TT V KRANJU

TEŽKO JE SKRITI KUVERTE
Doslej so m orali n aši b ralc i po iskati 

osebni avto z rum enim  zavojem  n a  zad­
n jem  sedežu in  odgovoriti rep o r te r ju  na 
t r i  p rep ro s ta  vp rašan ja . V M ariboru  sm o 
prav ila  že m alo zapletli, v K ran ju  p a  smo 
se odločili za povsem  drugo pot.

Nekaj čez če trto  u ro  sm o naš avto, 
velik rum en zavoj z nap isi E lek tro tehna 
je  bil n a  s treh i avtom obila — postavili ta ­
ko rekoč sred i K ran ja , n a  T itovem  trgu, 
k je r  se je  tr lo  že precej ljudi. Toda to  
je  bil šele začetek akcije. Na zavoj, v kate­
rem  je  bil glasbeni av tom at L jub ljana GA 6 
sm o nam reč prilepili n ad a ljn ja  navodila.

NA KOROŠKI CESTI JE  SKRITO DE­
SET KUVERT NA DOSEGLJIVEM ME­
STU; POIŠČITE VSAJ ENO! MORDA BO 
NAGRADA TT VAŠA.

Precej p rep rosto , zlasti na oko. Vraž­
je  težko pa je  bilo nam reč sk riti kuverte, 
v ka terih  je  pisalo, da rep o rte r  TT čaka 
srečnega dob itn ika  v podružnici Dela na 
K oroški 14. Še potem , ko je  nam reč avto 
z glasbeno sk rin jo  na streh i odpeljal s 
p rim ern im  sprem stvom  p ro ti T itovem u 
trgu , nas  tr i je  dom ačini niso in niso ho­
teli izpustiti iz zornega kota.

Odšli sm o po K oroški cesti p ro ti č r­
palk i in  nekako se nam  je  posrečilo  sk riti 
dve kuverti; eno pod  posodo za sm eti, 
drugo v prečn i kanal, tako da je  bila ku­
v erta  d o seg ljiv a . . .  toda  spet nam  je  bila 
tro jk a  za petam i.

Potem  sm o začeli lepiti reklam ne le­
pake TT.

Popolnom a p reprosto , tako pač kot le­
pim o plakate. Po zidovih, ograjah , dreve­
s i h . . .  Pa niso bili čisto  navadni lepaki. 
Na h rb tn i s tran i so nam reč im eli skrivo­
m a prilep ljeno  kuverto.

— Zakaj p a  lep ite  te  p lakate? m e je  
povprašal eden od  tro jice, k i je  p riše l k 
steni, kam or sm o p rav k a r p rilep ili p la­
kat, vendar se zadaj p rilep ljena ku v erta  
zares n i p rav  n ič videla.

— Tako pač, za reklam o! sem  rekel.
— To bo za gotovo kak  štos!
E den  od tro jice, suh  dolg fan t je  s to ­

pil k  zidu, od trgal p laka t in  zagledal ku­
verto. M rzlično jo  je  odprl in  zd irjal p ro ­
ti podružnici.

— N im a sm isla, da h itite , sem  zaklical 
za n jim . Po naših  pravilih  b i m orali n a j­
prej po iska ti avto, ne pa nas, in  šele po­
tem  bi lahko šli iskat kuverto.

Po p re rek an ju  in  č itan ju  prav il iz TT 
je  le nerad  uvidel, da res n im a prav.

M edtem  je  p ritek la  po K oroški cesti 
falanga ljudi, n ek a te ri tu d i n a  m opedih in 
kolesih. M nožica ren tgenskih  pogledov v 
hiše ob K oroški c e s ti . . .

Čakali sm o p red  podružnico.
Slabih pe t m inu t kasneje je  ves zaso­

pel in p repo ten  pritekel fan t z očali in v 
odpetem  plašču. V eni rok i je  vihtel TT, 
v drugi pa zm ečkano kuverto.

— Tukaj je  kuverta , nagrada je  m o­
ja! je  kom aj spravil iz sebe.

Povedal je, da jo  je  našel n a  tleh  pod 
p lakatom  — m orda se je  odlepila? — ve­
del p a  je  tudi, k je  je  sta l avto, kakšna so 
bila navodila na lepaku. Nekaj ljudi, ki 
so m ed tem  že docela napolnili posloval­
nico Dela, je  p ritrd ilo , da je  bil fan t za­
res na T itovem  trgu.

Še m ed pogovorom  je  p ritekel v poslo­
valnico že drug fantič s kuverto  in nekaj 
m inut kasneje še s ta re jš i tovariš.

Vsi, ki so prišli prepozno, so se mo­
rali zadovoljiti s  tolažilno nagrado  E lek­
tro tehne — gram ofonsko ploščo!

F an t z očali in  odpetim  plaščem  je 
K ranjčan. D om a iz Z latega po lja . Cedo 
Stojanovič.

Sam  se je  po trud il in  pom agal glasbeni 
av tom at p renesti v svojo sobo. -

G lasbeni av tom at je  tako zapletena 
stvar, da ga sam i ne bi nikoli znali p rip ra ­
viti d o  igranja. Zato so nam  v E lek tro ­
tehni ljubeznivo dali n a  p o t še bolj ljubez­
nivo M arjano, ki je  strokovno in  brez za­
drege av tom at p rik ljuč ila  in  že h ip  za tem  
so iz zvočnikov vžgale električne kitare. 
Polna soba p rija te ljev  in  znancev je  ob­
čudovala glasbeno sk rin jo  in b rhko  M ar­
jano. Cedo p a  je  hočeš nočeš m oral zbra­
ti m isli za pom enek.

— In  še prvo plačo sem  dobil danes. 
Za 11 dni sem  dobil 25 tisoč dinarjev.

Cedo je  s ta r  19 le t in  je  tekstiln i teh­
nik v Tekstilindusu. S im patizira p a  s ko­
šarko  in  hokejem .

— H okej je  d inam ična in  m oška igra. 
Tudi sam  d rsam  in bi rad  igral hokej, 
toda v K ran ju  ni mogoče kaj prida. Nam 
vrem e p reh itro  pobere drsališče.

— Povej kaj o k ran jsk ih  dekletih.
— So k ar v redu  in  rade plešejo.
— Na kaj si ponosen v K ranju?
— Na naše košarkarice, ki, žal, ne bo­

do prišle v prvo  ligo.
Besede so vrele n a  p lan  brez reda in 

spraševati v veselem d irendaju  ni bilo 
mogoče več. Zato sm o dali besedo drugim . 
Cedo je  pokazal p rija te lja , ki sm o ga do­
ločili, da lahko vpraša  srečnega dobitnika, 
k a r  želi.

In  prvi in te rv ju  m ladega Jožeta Poga­
č a rja  je  bil takle:

— Ali boš obdržal avtom at?
— Bom.
— Misliš, da ti bo dolgčas, ko boš pri 

vojakih?

— Gotovo m i bo. Ko b i b ila vsaj dobra 
družba.

— Ali je  to  tvoj na jsrečnejši dan?
— Seveda.
Mladi Pogačar je  odlično intervjuval 

p rija te lja , ki bo šel m arca, takoj po kon­
cu hokejskega prvenstva, k  vojakom . Po­
tem  bo  glasbeno sk rin jo  navijala m am a, 
E lek tro tehna pa bo vsak mesec zastonj 
pošiljala za av tom at nove plošče. Ko bo 
prišel Cedo iz vojske, jih  bo imel poln 
kup. Toda p reden  bo šel, m u  bom o še ne­
k a jk ra t lahko voščili srečo z našim i be­
sedami:

— Teden se začne s TT.
E. H rausky 
T. Fornezzi
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HOTEL „ S L 0 N '

IN SE PREPRIČAJTE 
O NAŠIH PRVOVRSTNIH 

SPECIALITETAH 
TER SOLIDNI 
POSTREŽBI!
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Vsaka novost razveseljuje!
T aft — novi lak za lase vas bo  Se posebej 
razveselil. Rešil vas bo  s trahu  pred vetrom  
In vlažnim vremenom. Enostavno ga raz­
pršite  po  laseh in  vaša pričeska bo  ob­
sto jna  in urejena.

če  želite prav izbrati — vze­
mite Taft, novi lak za lase! Ž M c r c g .
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•  OB ROBU KURENTOVEGA FESTIVALA —  
60-LETNICA PRVEGA VINSKEGA SEJMA 
V PTUJU
Prvi vinski se jem  v P tu ju  se vrši 26 svečana 1906 v prostorih  

m inoritskega samostana. Ponujali se bodo vzorci letošnjega  
prav dobrega pridelka ter tu d i vzorci iz p re jšn jih  le tn ikov iz 
vseh vinorodnih kra jev p tu jskega  okraja. Začetek ob 10 uri 
dopoldne. Železniške z v e ze . . .

»Slovenski narod« z dne 20. febr. 1906

•  KOLIKO JE POTREBOVALA LJUBLJANA 
PRED 90 LETI?
Podatki o uvozu v l  1895 na podlagi seznam ov o plačanem  

»dacu«:
597 sto to v  masla
373 sto to v  sv in jske  m asti, sala in slanine
774 s to tov  sira
1,490.981 kom  ja jc

»D om oljub« št. 4 z  dne 20. II. 1896

•  PASJA RAZSTAVA NA DUNAJI
N a D unaji je  letos meseca m aja  velika razstava km e tijsk ih  

in gozdnih pridelkov, v  ktero  sm o vabili že naše gospodarje na 
K ran jskem  iz vseh slovenskih  dežel. S to  razstavo je  pa letos 
tudi združena razstava psov, ktere sploh šte jem o  m ed zveste  
pom očnike km e tijs tva  in  gozdnarstva. Jemali se bodo v to  raz­
stavo lovski psi, psi, m esarjem  in sploh gospodarstvu za varhe 
potrebni, pa tudi psi za veselje in  igračo. N ajboljši in  najlepši 
psi dobodo darilo (prem ijo ), in  sicer se jih  bo razdelilo 103, 
nam reč 11 sreb em ih  bokalov, 71 cekinov, 30 tolarjev in 40 ličnih  
pasjih  ovratnikov. Tudi naše dežele im ajo lepe in  dobre pse, 
zlasti krašovski psi po pravici slovijo; hajd  tedaj ž n jim i v  du­
najsko  razstavo; lepo bo, ako dobijo  prem ijo  na Dunaji!

Novice, 21. februarija  1866

•  MALI OGLASI
TRISO BNO  STANO VANJE, kom fortno , solnčno oddam  v vili 

s m ajem  ali pozneje. Po želji vr t in  uporaba telefona.
KOMFORTNO STAN O VAN JE odda v svo ji palači zavaroval­

nica Dunav. In form acije  is to tam  v družbeni pisarni.
INOZEM KA, zelo lepa, z  doto  Din 270.000 išče trgovca, obrt­

nika ali slično.
HOTEL z restavracijo na Bledu, kom pletno  oprem ljen, s 30 

poste ljam i za tujce, lep senčnat vrt, njive, gospodarska poslopja, 
ugodna lega na križišču cest, oddam  s 1. aprilom.

ZA GOSPOSKO H IŠO  v Beogradu iščem  m lajšega (drugega) 
slugo, k i je  bil ko t tak  že zaposlen. Obširne ponudbe s spričevali 
in  pogoji je  nasloviti na oglasni oddelek.

NA CELO VŠK I C E ST I oddam  stanovanje, obsto ječe z  2 sob, 
1 kabineta in  kuhinje, za din 650 m esečno, ter 1 sobo s posebnim  
vhodom  za din 150.—. Vprašati pri hišnici.

D EŽELANKA, 19 letna, z doto v gotovini 250.000 Din, išče 
zakonskega moža.

CHEVROLET, auto limuzina, eleganten nov 1935 šele par 
1000 k m  vožen naprodaj. Le resni kupci naj se zglasijo od 
»Chevrolet 1935«.

VARČNA GOSPODIČNA srednjih  let, dobra gospodinja, ne- 
om adeževane preteklosti, s pohištvom  in gotovino, želi poročiti 
orožnika ali državnega uslužbenca. Vdovci brez o trok  niso izk lju ­
čeni. Ponudbe poslati pod značko »Varčna«.

Jutro, 23. februarja 1936

>tini pom otom a okrn jen ih  iz Derš-kavcer- 
jev. Zanje zgodovinarji še do včeraj niso 
sedeli, kam  naj jih  postavijo . Z vrsto  dru- 
»ih višnjegorskih  in spanheim skih  vitezov 
so se nekaj sto letij srd ito  bojevali zoper 
Dgre in  H rvate  za dolino Krke. Sovražni­
ka so po tisn ili čez G orjance in p rek  Žum- 
berka  v Pokolpje. Tako se je  ta k ra t 
Iržavna m eja  Tom islavove srednjeveške 
H rvaške za vselej um aknila s Krke. Te iz­
gube še tr is to  le t pozneje ni mogel p rebo­
leti n iti ogrski k ra lj M atjaž, ki je  konec 
srednjega veka s silo zavzel freisinški Kle- 
vevž in deset le t gospodaril po teh  krajih , 
š e  ustaši so se v zadnji vojni spom nili te 
davne p retek lo sti in zahtevali, da bi bila 
n jihova državna m eja  spet n a  Krki.

Draškovec je  bil po tem takem  ena od 
u trdb  v trdn javsk i ofenzivni liniji, ki so 
jo višnjegorski s  koroškim i vojvodi zgradi­
li od K rke, p rav  od D raškovca in Golega, 
pa visoko v G orjance. T am  se je  končala 
s s ta rim  Vrhovim  in Prežekom , ki so 
nam  ga zadnja le ta  uničili, kot sm o sli­
šali, gozdarji. D ruge trdn jave iz te  črte  so 
izginile že p re j: K astel v Š en tje rneju  so 
m ed zadnjo  vojno požgali Nemci; Kasta- 
lovec, s ta ri O štras, gradič Prevole, Turn  
na G orenji Brezovici, G o lo . . .  so nam  pu ­
stili sam o še im ena.

S rd ite  srednjeveške vojne za deželne m e­
je  v dolini K rke so ostale doslej skoro  ne­
znane in tud i pom en »doline gradov« za 
našo  zgodnjo fevdalno zgodovino teh  k ra ­
jev neraziskan. Mnogo bi nam  lahko po­
vedal vsaj še zadnji veteran  iz te  junaške 
p retek losti, s ta r i Draškovec. Ce bi zares 
m orali uničiti še to  edino pričo  neznanega 
poglavja naše zgodovine, bi gradič m orali 
pod ira ti arheologi, ki bi raziskali njegov 
nastanek, ra s t in  ku ltu ro  skozi sto letja.

Že tram ovi sami, ki so jih  izročili neke­
m u ciganu za kurjavo, so z letn icam i in 
m ožnostjo  analize radioaktivnega ogljika 
dragocen pripom oček za absolutno datira- 
nje, za svoj vek p a  tud i k lim atski koledar,

za katerega bi nam  bili bodoči raziskoval­
ci hvaležni.

S kra tka , un ič iti danes kak  Draškovec 
pom eni tako neku ltu rno  dejan je , kakor če 
bi vrgli v ogenj neznano s ta ro  kroniko,

preden  b i jo  odprli in  prebrali. Ce nam  
Josip V idm ar po pravici danes kliče, da 
socializm a ni b rez ku lture , m oram o ob po­
čen jan ju , ki sm o m u priče, b iti p la t zvona.

IVO PIRKOVIČ
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REKVIEM ZA DRAŠKOVEC
Ne sam o brezm ejno ogorčenje, resnič­

na žalost me je  obšla, da danes m oderni 
b arb a ri odločajo o tem , katere  ku ltu rne 
in  zgodovinske dokum ente naj uniči bul­
dožer. Ne zato, ker sem  osebno globoko 
prizadeta  zaradi porušenega, po vojni še 
k ar dobro  ohranjenega gradiča D raško­
vec . . .  tem več nad  brezm ejno neku ltu r­
nostjo  odločujočih ljudi, ki so ugodili že­
lji neodgovornem u nekom u: treb a  je  po­
d re ti grad  in na njegovo m esto postaviti 
m oderno zgradbo . . .

Ko sem  si po vojni ogledala ta  k ra j 
m ladostn ih  spominov, se m i je  nad nekul­
tu rn o stjo  prebivalcev od bolečine stisnilo 
srce. K aj je  uspelo zadružnikom  naprav iti 
iz te  narodne imovine! Na nekdaj čudovi­
tem  parke tu , vloženem s črnim i zvezda­
mi, so v sobah gojili piščance, skozi razbi­
to  gotsko okno kapelice je  m olela ploče­
vinasta cev, ker so v n ji nam estili kotel 
za kuhan je žganja, pozneje so to  lepo 
osm erokotno kapelico sprem enili v »si­
los.« Zaradi m alom arn ih  odnosov neved­
n ih  ljudi, ki so gospodarili n a  Draškovcu, 
Je vse vidno propadalo . D vakrat sem  za­
m an in tervenirala  in  opozarjala  na p ro ­

pad Zavod za spom eniško varstvo  v Ljub­
ljani, a žal zm erom  zam an. In  tako se je  
gospodarilo  vse nap re j, dokler niso po 
dvoletnem  razp rav ljan ju  p r i novom eških 
instancah  odločili, n a j gradič Draškovec 
k ra tko  m alo izgine s  t a l . . .  v dolini gra­
dov je  en grad  m a n j . . .

To je  ena izmed trag ičn ih  resnic. Ni se 
več splačalo p lačati 40 m ilijonov, ki bi bi­
li baje  potrebni, da se ohrani grad, ki je 
po m alom arnosti in b rezbrižnosti odgovor­
nih ljud i 20 let iz le ta  v leto  bolj p ropa­
dal. T reba ga je  bilo p o ru šiti v im enu n a­
čela: zgraditi na njegovem  m estu m ode­
ren  dvojček. P rav gotovo bi se v bližini 
D raškovca našel p rim eren  p ro sto r, k je r bi 
lahko postavili novo zgradbo. G rad pa bi 
lahko preured ili za upravne p ro sto re  za­
druge. Toda —i zvoniti po toči ne pomaga!

D raškovec tud i v literarnem  pogledu 
ni bil brez pom ena, k a r  m ora b iti znano 
vsaj literarn im  zgodovinarjem , če že ne 
ravnate lju  m uzeja ali pa Zavodu za spo­
m eniško varstvo v Novem m estu. Na Dra­
škovec je  nam reč zahajal P rešeren.

B ra t s tarega očeta, Anton Trenz, je  bil 
p rija te lj in  sošolec P rešerna, s katerim

sta  skupaj štud ira la  pravo na D unaju. 
V pism u Celakovskem u Prešeren  om enja, 
da je  bil Trenz prvi, katerem u je  zaupal 
svoje pesniške prvence. Ta m u je  svetoval, 
naj jih  pokaže K opitarju . Anton Trenz, ki 
je  zblaznel še ko t razm erom a m lad sod­
nik, je  do visoke s ta ro s ti živel p ri svojem  
b ra tu  n a  Draškovcu. Veliko je  govoril o 
P rešernu , in  da je  P rešeren  v resnici zaha­
ja l na Draškovec, je  kot dokaz ostala 
oh ran jena neka kupna pogodba, ki jo  je  
s tr ic  svoj čas izročil ko t poročno darilo  
O tonu Župančiču. Po Žigonovem zatrd ilu  
ni bil na te j listini le Prešernov podpis, 
tem več je  vso pogodbo spisal on sam .

Na Draškovec je  zahajal tud i slikar Be- 
neš, ki je  na Draškovcu veliko p o rtre tira l 
in slikal. P rav  tako naša slikarica Ivana 
K obilca Vavpotič in drugi.

Vsa navedena dejstva m enda niso bila 
neznana ljudem , ki so soodločali p ri t r a ­
gični usodi Draškovca. N erazum ljivo mi 
je, kakšnim  vplivom so podlegli. D raškov­
ca ni v e č . . .

N aj končam  z besedam i O. Župančiča 
Zgrozim se in oči zaprem.

VERA ALBREHT

OGLEDALO
Portret, posvečen Lisztovi so­

progi in tašči Richarda Wagner- 
ja, je  zdaj spet v hiši družine 
Wagner v Bayreuthu.

(Delo 15. februarja — Družin­
ska umetnina na dražbi)

Rahla sorodstvena zmeda. 
Franz Liszt ni bil nikoli poro­
čen, pač pa je njegova hči Co 
sima, ki jo je imel s prijate­
ljico grofico D'Agoult, postala 
Iruga žena Richarda Wagnerja, 
potem ko se je ločila od pianista 

Hansa von Biilovva.
*

New York, 12. — Stalni pred­
stavnik Združenih narodov v 
OZN Arthur Goldberg je de­
ja l . . .

(Ljubljanski dnevnik 12. febru­
arja — Ameriška trdovratnost v 
vietnamskem vprašanju že po­
pušča?)

Zanimiv politični pojav: Orga­
nizacija združenih narodov ima 
pri sebi stalnega predstavnika 
Združenih nairodov . . .

+
Motorni vlak, ki odhaja ob 

5.55 Iz Ljubljane v Sevnico, je 
danes zjutraj ob 7.48, en kilo­
meter pred postajo Zagorje, za­

dela četrt kubika težka skala,
ki je zgrmela s pobočja na pro­
go-

(Delo 7. februarja — Skala 
padla na progo pri Zagorju)

Nova prostorninsko-utežna 
enota.

*

Letošnji ulov (59 ton) je sicer 
nekoliko manjši od lanskoletne­
ga (60 ton), vendar pa precej 
večji od povprečnega ulova. Le­
ta 1963 so sicer ujeli 10.000 ton 
ciplov, največ pa leta 1932, -in 
sicer 11.000 ton.

(Ljubljanski dnevnik 15. febru­
arja — Skoraj 6 vagonov ciplov)

Kaj se bahamo z 59 tonami 
rib, če smo jih pred tremi leti 
ulovili za 20 vlakov po 50 vago­
nov?

*
Ko smo se pogovarjali z zdra 

vniki mestne bolnišnice v Ze 
tmunu, nam je dr. Veljko Lukič 
povedal, da so malemu Kambe- 
ru v stegnenico vstavili srebrno 
šibko palico in da gre dečku 
naglo na bolje.

(Delo 19. februarja — Beo 
grad: padel je s 16. nastropja in 
ostal živ)

Kaj pa, če palica ni bila tako 
»šibka«, ampak je »šipka« v 
bratskem srbohrvaškem .jeziku 
preprosto »palica«.
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ZELENJAVNA ZAČIMBA

ZA SRPSKI PASULJ

Buster Keaton lani v Rimu: »Umreti hočem s čevlji na nogah«

FILMI> KI JIH GLEDAMO

MAGDALENA, GOLJUFICA IN KRAP
Češkoslovaški film  v cinem ascopu iz leta 1963. D istribucija Mo
rava film , Beograd.

Pod tem  nenavadnim  naslovom sto ji pripis; Otroške zgodbe in k te 
m u prip isu  bi bilo potrebno dodati še: zgodbe o otrocih za odrasle. P r­
va zgodba pripoveduje o Magdaleni. Se preden sonce posije na Prago, 
se prebudi dekletce M agdalena. Gledalec ne dobi pojasnila, zakaj je ta ­
ko zgodaj vstala, zakaj vse to počne: uro prem akne naprej, oblečena 
sloni pri oknu in gleda prebujajoči se dan. Polagoma pa se pojasni, da 
gre M agdalenica prvič v šolo. Oče odtava na stranišče in nazaj v poste 
ljo, m ati z lepimi besedami posprem i o troka na prvo pot, naj pazi na 
vsa križišča, naj ne pozabi, da je njen razred 1. b . In  Magdalenica gre 
sam a v svet. Sprem ljam o jo in se ponižamo na višino njenega pogleda 
Z njo  se izgubljam o, pom ešam o med tu je  ljudi in vstopimo tudi p n rič 
na veliko šolsko stopnišče. Srečamo starše , ki so pripeljali svoje ljub 
Ijence do šole. Z Magdalenico vstopim o v I. b , kot smo nekdaj ini vsto 
pili. O troci posedejo, same glavice, velike oči: začudene, vprašujoče, ža 
lostne, objokane. Nato pride učiteljica. K om aj so se otroci ogledali, pri 
sta li drug na drugega, že jih  sedežni red učiteljice razmeče po razredu 
in M agdalenica dobi sedež v prvi klopi, k n ji prisede deček z objokan: 
mi očmi Prijetno je, da je  to deček, s katerim  s ta  si že p re j prosto 
voljno izbrala sedež drug ob drugem . Njega je m am a pripeljala v šolo 
z avtom obilom . Pouk je  končan predčasno. Magdalenica zna domov, de 
ček pa ne. Skupaj pa najdeta pot do njegovegea doma in si napovesta 
prvi, najlepši sestanek, drugi dan ob pol osm ih v šoli. Dan postane lep 
sončen in vreden. V tej. prvi zgodbi om nibusa so avtorji razkrili odrn 
slem u, da im a otrok  svoj svet, v drugi zgodbi Goljufica so variacijo  na 
to temo še poglobili.

Zgodba pripoveduje o dekletcu, ki si želi lepih, novih čeveljcev, pa 
si drugače ne zna pom agati, kot da stare čevlje sk rije  v šolski kleti 
in pusti, da drugi m islijo , nekdo jih je  ukradel na šolskem hodniku 
Mama ji kupi nove, tis te , ki si jih .je želela, in gre po svojih opravkih 
Dekletce pa nenadom a nim a nobenega veselja več s čeveljci. Razjoče sc 
Zakaj je m orala goljufati, da je  dobila tisto , kar je želela?

V tre tji zgodbi K rap pa je  otrokova duševnost direktno soočena s 
svetom  odraslih . Krap .je poslastica za božično kosilo. Ljudje čakajo ' 
vrsti nanj. Osamljen deček se igra z n jim i, za n jim . pri stojnici pa me 
sar polaga krape na tehtnico, ocenjuje, jih  pobija, polaga kupcem » 
torbe. Tudi dečkov oče kupi krapa, deček prosi, naj ga ne ubije. Doni 
mu krapa položijo v kopalno kad, a deček ne zaupa staršem , poskril 
vse nože, velike in m ajhne. Ponoči odnese ribo v bazen javnega kopa 
lišča in tam  oba svobodno zaplavata. P restrašena starša  najdeta otrok 
in drugo ju tro  je kopališče zaprto zaradi nepredvidenih ovir.

Češkoslovaški film M agdalena, goljufica in krap  nadaljuje tisto 
’ misel o otrokovi duševnosti, ki je bila tako izjemno lepo začeta v Vu 

kotičevi Igri in jo še preraste, ker so te igre postavljene v vsakdanjost 
Ta krhki film bo odšel mim o,' še preden ga bo mogoče spoznati in od 
k r iti. VOJKO DULETIC

nih oddajah. Z isto ravno­
dušnostjo, z istim negibnim izra­
zom na obrazu, s katerim se je 
proslavil v svojih filmih, je hva­
lil pralni prašek ali pasto za zo­
be. Če se je kdo začudil, kako to 
zmore, on, čigar ime je z veliki­
mi črkami zapisano v zgodovini 
filma, je odgovoril

»Bilo bi bolje, ko bi me rajši 
večkrat omenjali v plačilnih se­
znamih.«

Kasneje ga je nanovo odkril 
Charlie Chaplin in mu dal vlogo 
v filmu »Odrske luči«. Orson 
Welles in nekateri filmski kriti­
ki trdijo, da je Chaplin izrezal 
večino kadrov, v katerih nasto­
pa Buster Keaton, ker se je zbal, 
da bi ga zasenčil. Vendar je Kea­
ton s to vlogo zaslužil toliko, da 
si je lahko kupil hišo v okoli­
ci Hollywooda. Gojil je kokoši, 
v največje veselje pa sta mu bi-

PABERKI

Vima Lisi je posnela 
film s Frankom Sinatro 
Napad na kraljico. Pri 
snemanju jo je obiskal 
njen mož. arhitekt Louis 
Pasci. In vprašali so Vir- 
no, če se ji ne zdi, da pre­
več izziva svojega moža. 
ki je Italijan. »On je ar­
hitekt, ki občuduje rene­
sančne oblike.« In mož:

la pes Elner in električni vlak. 
Tu se je počutil srečnega, sem 
se je vedno znova vračal. Delal 
je do zadnjega, sprejemal je ka- 
kraSnekoli ponudbe, prijateljem 
je ponavljal:

»Umreti hočem s čevlji na no­
gah.«

V svojem življenju je okusil 
marsikaj, bil je slaven in bogat, 
znal se je ponižati, ne da bi pri 
tem trpel njegov ponos, bil je 
čudak, ki je znal ljudem dajati 
veselje in je ob veselju drugih 
stal ob strani. Malo pred smrt­
jo se ga je svet spomnil, nad 
njegovo vlogo v filmu »Film« 
scenarista Samuela Becketta in 
režiserja Alana Schneiderja so 
se lani navdušile Benetke, letos 
mu je žirija v Toursu podelila 
posebno nagrado. Igral je osa­
melega starca, ki beži od ljudi 
in umre sam s svojimi spomini.

»Vimo občudujem. Kaj 
potem, če razkazuje telo, 
moja je duša. Bolj jasno 
vidim, kot Othello, ki ga 
je zapeljal zunanji vi­
dez.« *

Walt Disney se zanima 
za Knjigo o džungli pisa­
telja Kipplinga. Vsi se 
spominjamo filma po tej 
knjigi, ki ga je že posnel 
A. Korda s Sabujem v 
glavni vlogi. Disney pa bo 
seveda napravil risanko.

AVGUSTA ŠANTEL:

V

I
SE NIKOLI

OGORČENI IZRAELCI
Po delu Law rencea D urrella  »Judith« so 

A m eričani tak o j posneli film  z enakim  naslo­
vom. Režiser je  b il Daniel M ann, v glavnih 
vlogah p a  so nastop ili Sofia Loren, P e te r 
Finch, Jack  H aw kins in  H ans V erner. Zgodba: 
n as ta jan je  nove izraelske države in  novo živ­
ljen je  v kibucih. V edenje m lade in  lepe Ju d ith  
je  vsem  v napo tje , dekle sp rav lja  vse v ogorče­
nje, to d a  zarad i težav z Arabci se lju d je  na­
posled  ne zm enijo preveč zanjo. P rem iera  je  
bila p red  k ra tk im  v glavnih evropsk ih  m estih . 
F ilm  so kupili tu d i Izraelci, vendar se je  n ji­
hova cenzura tako  zgrozila nad  razgaljeno So- 
fio, da so k ra tk o  in  m alo izrezali vse prizore, 
k je r nastop i. O stalo n i veliko, toda  preprečili 
so pohu jšan je . Na sliki: P e te r F inch in  Sofia 
Loren.

NESREČNI VEČER
V Rim u večer za večerom  predva ja jo  glas­

beno revijo  »Ciao Rudy«, ki govori o življenju 
največjega film skega zapeljivca R udolfa Va­
lentina. Scenarij so nap isali Garinei, Giovanni- 
ni in  Magni, koreograf je  D anny Daniels, sk la­
datelj A rm ando Trovaioli, »Rudy« pa je  n a j­
popu larne jši ita lijansk i film ski igralec Mar- 
cello M astro ianni. Z n jim  ig rajo  Paola Borboni, 
Olga Willi, G iuliana Lojodice, Giusi R aspani 
Dandolo te r  še m nogo drugih, zakaj Rudolf 
V alentino je  pač slovel ko t velik zapeljivec.

P redstave so .v rim skem  gledališču S istina 
in p red  dnevi so pričakovali im enitne goste: 
Sofio Loren, C arla P ontija , E lso  M artinelli in 
F rancesca R isija. Začelo se je  s petm inutno  
zam udo, ker so čakali na Sofio. G ledalci v 
dvorani so opazili, da je  M astro ianni izredno 
živčen. Na oder je  p riše l nekoliko prepozno, 
vendar se je  h itro  znašel in  p rvo  dejan je  se 
je lepo razvijalo.

T oda s p rizorom , k je r M astro ianni pleše 
tango (slavni »tango lento«) so se začele veli­
ke težave. Ugasili so luči. M astro ianni bi se 
m oral postav iti na določeno m esto, p red  n jim  
pa n a j b i postavili ogledalo, v katerem  se ob­
čuduje lepi Rudolf. Toda M astro ianni se ni 
postavil na pravo m esto , tem več se je  spo­
taknil in razbil ogledalo. P ri tem  se je  urezal 
v prst! V endar se za to  n i zm enil, m arveč je 
začel p lesati tango. V rok i je  im el prižgano ci­
gareto, ki m u je  po nesreči pad la  n a  tla. Zna­
šel se je  v precepu: ali naj pobere cigareto  ali 
p a  naj si prižge drugo. Odločil se je  za drugo 
m ožnost, izza pasu  potegnil cigareto, toda 
zdaj ni našel vžigalic. Zmedel se je in se 
zm otil v koraku.

Potem  se m u je  slabo p r itr je n i m etuljček  
odvezal in  padel n a  tla. P red  koncem  prizo ra  
bi spet m oral p rižgati cigareto. T okra t je  po 
b ral tisto , ki m u je  b ila  pad la  n a  tla.

M astro ianni je  bil zaradi tega neuspeha 
(»Ravno p red  Sofio in  P on tijem  se m i je  m o­
ralo zgoditi!«) čisto  iz sebe. N ikogar ni pustil 
v svojo ložo in  celo Sofia, ki ga je  ho te la  po­
tolažiti, je  čez nekaj sekund m olče p rišla  ven.

Po p redstav i so gostje hoteli počakati Ma­
stro iann i j a, vendar ga niso pričakali. Dolgo 
dolgo po  koncu je  M arcello sam  odšel domov.

UMRL JE BUSTER KEATON

SPOMINI NA OTROŠTVO «
»SPOMINI NA OTROŠTVO« NAJSTAREJŠE SLOVENSKE SLIKARKE AVGUSTE ŠANTLOVE 
GOVORE O ŽIVLJENJU IN OBIČAJIH PROFESORSKE DRUŽINE V GORICI V OSEMDESETIH 
LETIH PREJŠNJEGA STOLETJA. SPOMINI SO TOLIKO BOLJ ZANIMIVI, KER SO BILI VSI ČLANI 
DRUŽINE SLIKARSKO IN GLASBENO NADARJENI. V NJENIH SPOMINIH SREČAMO TUDI 
ZNANE OSEBE IZ SLOVENSKE KULTURNE ZGODOVINE, PREDVSEM PA ISKRENO POPISANO 
DRUŽINSKO ŽIVLJENJE IN VSE TISTO, KAR SE JE MALI GUSTI, DANAŠNJI SKORAJ DEVET­
DESETLETNI SLIKARKI ZA VEDNO USEDLO V SRCE. AVGUSTA ŠANTEL, KI IMA ZA SABO 
POLEG NENEHNEGA SLIKARSKEGA DELA TLD1 ŠTIRIDESET LET UČITELJEVANJA, JE VEDNO 
ŽIVELA V ZATIŠJU. TUDI SPOMINE JE NAPISALA ZASE, BOLJ ZATO. DA BI UGOTOVILA, 
KOLIKO SE ŠE SPOMINJA, KOT PA ZATO, DA BI JIH KDAJ NATISNILA. ODKRILI SMO JIH PO 
NAKLJUČJU IN UPAMO, DA BODO ZANIMALI ZLASTI NAŠE STAREJŠE BRALCE, KI BODO 
V NJENIH SPOMINIH ODKRIVALI TUDI PRENEKATERO ŽE POZABLJENO STVAR IZ LASTNEGA 
OTROŠTVA, MISLIMO PA. DA BODO VŠEC TUDI MLAJŠIM BRALCEM, SA.I JIM JE ŽIVLJENJE, 
KI GA POPISUJE SLIKARKA, NEPOZNANO IN ZATO NEMARA ZANIMIVO.

SCENARIJ ZA GABINA
Michael Audiard, ki je napisal dialoge za

es tn a js t G abinovih filmov, je  p red  k ratk im  
>r>vedal, kakšen naj bi bil idealni scenarij za 
film, v katerem  naj bi igral veteran  Jean Ga-
bin

1 Ne sm e se zaljubiti, k a jti v njegovih le­
tih je  to nekaj neum estnega.

2. Zgodba se m ora vedno dogaja ti v Franci- 
'i, film pa m orajo  — če je le mogoče — sne 
m ati v Parizu ali bližnji okolici. Zakaj Gabin 
roče vsak večer domov, da večerja z družino 
n po tem  gleda televizijo.

3. V dialogu ne sm e biti za francoščino ta ­
co značilnih vezav. Tako na p rim er Gabin ne 
im e reči: »nous som m es alles chez«, m arveč 
»on es t alle chez«.

4. V film u ne sm e biti dolgih dialogov (» tu­
nelov«), čeprav jih  Gabin lahko izdrdra, če se 
mu le ljub i učiti.

5. V dialogu ne sm e biti nepotrebnih  žar­
gonskih besed, ker jih  bo G abin tako  neraz­
ločno izm om ljal, da ga ne bo nihče razum el.

6. G abin rad  p red  kam ero k lepeta s svojimi 
starim i tovariši, zato m ora pišec scenarija po­
skrbeti, da bo tu d i zanje kaj vlog.

DOM V GORICI
Mala, enonadstropna hiša s 

pročeljem na precej obširen, 
pravokoten trg, na treh straneh 
obdan z vrsto divjih konstanjev, 
za hišo pa ljubek cvetlični vrt; 
to je bil raj moje otroške dobe, 
ki se ga spominjam vselej z 
nežnim ganotjem.

Nisem bila rojena v tej hiši. 
Moji starši so se vselili vanjo, 
ko sem bila stara nekaj čez eno 
leto. Takrat sem imela dve leti 
starejšo sestro Jetico* in tudi že 
mlajšega bratca Lea.

Mislim, da je bilo stanovanje 
za sedanje pojmovanje precej 
pomanjkljivo: brez vode, brez 
kanalizacije. Vodo je v škafu na 
glavi prinašala služkinja z vod­
njaka na trgu. Podi v sobah so 
bili iz mehkega lesa, v kuhinji 
in v veži pa iz velikih sivih 
plošč iz navadnega kamna, peči 
stare, zidane itd., a za nas otro-

* Henrietta San tel, pozneje je 
postala znana slikarka

ke je bil to raj brezskrbnosti in
sreče.

Moji starši niso živeli ravno 
brez skrbi. Nasprotno, papano- 
va plača gimnazijskega profesor­
ja je bila skromna in menda ni 
vselej zadoščala za najpotrebnej­
še izdatke. Zato je mama skuša­
la dopolnjevati dohodke po svo­
ji moči. V izložbenem oknu ne­
ke knjigarne je razstavila pove­
čan portret Beethovnov, narisan 
s črno kredo. Res je kmalu do­
bila naročila od goriških aristo­
kratov. Bili so zadovoljni, ker je 
mama izvrstno zadela podob­
nost. V naslednjih dvajsetih le 
tih je napravila stotine portre­
tov, večinoma po fotografijah, a 
deloma tudi po naravi. Največ je 
bilo risb s črno kredo, pozneje 
tudi nekaj pastelov.

Po maminem pripovedovanju 
je bilo nekega meseca, najbrž 
po kakem papanovem napredo­
vanju, toliko odtegljajev, da ni 
vedela, kako bi poravnala naj­
nujnejše izdatke. Ravno v tistih 
dneh se oglasi pri mami baron

Degrazia, ki je imel starinsko hi­
šo v Via della Caserna, ter jo 
vpraša, ali bi mu napravila za 
njegovo galerijo prednikov dve 
sliki v olju. Prva slika naj bi 
predstavljala njega samega, dru­
ga pa, namesto žene, ki je ni 
imel in si je bržkone tudi ni mi­
slil nabaviti, pa samo žametast 
zastor.

Mama je naročilo sprejela in 
pri priči dobila vnaprej za mo­
rebitne izdatke tisočak (tisoč 
goldinarjev). Ko je prišel papa 
ves zaskrbljen domov, ga je ma­
ma smeje pozdravila z beseda­
mi: »Jaz bom pa vendar kupila 
to in to in t o ...«  Naštela mu 
je tiste potrebne stvari, za kate­
re prej ni bilo sredstev, potem 
pa je začudenemu očetu pokaza­
la tisočak in seveda povedala, 
kako je prišla do njega. Ali mi 
otroci nismo vedeli o tem niče­
sar. Nam je bilo dobro in lepo.

Toda kmalu se Je zgodila ne­
sreča. Bratec Leo, posebno vesel, 
živahen in dobrodušen otrok, ki 
se Je vedno smejal, brcal % no-

žicaml ln tolkel z ročicami po 
svojem trebuščku, je poleti ob 
hudi vročini zbolel za tako ime­
novano otroško kolerfno in umrl 
komaj sedem mesecev star. Le­
žal je na parah v prvem nad­
stropju, v sobi, ki je bila s stop­
niščem ločena od ostalega stano­
vanja. Obdan je bil s cvetjem. 
Pri nogah sta stala dva visoka 
steklena svečnika srebrne barve. 
Bratca se ne spominjam več, 
pač pa se spominjam prostora, 
kjer je ležal med cvetjem in ti 
stih dveh visokih svečnikov.

Ne vem, ali je bilo to istega 
dne, ko me je mama prav v tej 
sobi vzdignila k oknu, mi poka­
zala razbito in nekoliko okrvav­
ljeno šipo in rekla, da je golob­
ček, ki je bil v sobi, hotel zle­
teti skozi okno na vrt, ker pa ni 
videl prozorne šipe, jo je razbil 
in se pri tem ranil. To je na­
pravilo name močan vtis, kajti 
to in ona dva svečnika med ro­
žami sta prvo, česar se spomi­
njam iz zgodnje mladosti. Bila 
sem stara dve leti.

STANOVANJE 
V OSEMDESETIH LETIH

Stanovanja se spominjam pre 
cej dobro. Hiša je imela spred­
nji in stranski trakt. Skozi hišna 
vrata si vstopil v vežo. Na des­
ni strani veže so bila vrata v 
pritlično obednico, ki Je imela 
dvoje zamreženih oken na cesto. 
Nasproti oknoma so bila vrata v 
mali kabinet, kjer je spala služ­
kinja. Se naprej je bil hlev, ki 
pa je imel vhod seveda samo 
z vrta.

Oprema v obednici je bila ze­
lo preprosta. V sredi miza, nad 
mizo je s stropa visela petrolej­
ka iz belega porcelana na treh 
temnozelenkastih kovinastih ve­

rižicah. Zdela se mi je zelo lepa. 
Okoli mize so stali navadni 
kmečki stoli s slamnatim seda­
lom. No, čisto navadni niso bili, 
kajti les je bil temnorjavo po­
barvan, slama pa rumeno in ži- 
vozeleno pisana. Pri vratih je bi­
la pisalna miza s krivimi noga­
mi, med okni šivalni stroj znam­
ke Weller & Wilson in v kotu ši­
valna mizica, tudi s krivimi no­
gami. Ob steni je stal stari ma­
min klavir, svetlorjavo politi- 
ran.

Ta klavir je stani mama kupi­
la kot vdova, da bi se mama 
učila svirati. Prodala je v to svr- 
ho staro, podedovano ogrlico Iz 
pravih biserov, ki se še vidi na 
sliki mamine babice, sestre sli-

Prvega februarja je zatisnil 
oči veliki igralec iz dobe nemega 
filma -— Buster Keaton. Z njim 
je preminil del legendarne hol- 
lywoodske preteklosti, ostali so 
njegovi filmi, njegove neponov­
ljive vloge ..

Rodil se je pred sedemdeseti­
mi leti v cirkuški družini. Na­
stopati je začel kot štirileten de­
ček. Igral je cunjo, ki jo je oče 
brcal. Gledalci so se ob tem pri­
zoru tako razburili, da so pokli­
cali policijo. Policaji so nato 
pregledali dečkovo telo, da bi 
odkrili sledove udarcev. Buster 
sam je ob spominu na ta dogo­
dek dejal: »Modric nisem imel, 
saj udarcem sem se zgodaj pri­
vadil.«

Pri enaindvajsetih letih ga je 
odkril Mack Sennet, najprej je 
nastopal s Fattyjem, kasneje je 
oblikoval svoj lik. Postal je člo­
vek, ki se nikoli ne smeje. S po­
godbo se je zavezal, da se niti v 
filmih niti v zasebnem življenju 
ne bo nikoli smejal. Njegovo 
filozofsko načelo je bilo: na tem 
svetu je treba pač potrpeti, v 
nobenem primeru pa se človek 
ne more smejati. Bil je vedno 
enak, z vedno enako masko na 
obrazu, med drvečimi bivoli, v 
toči strelov, v gangsterski zase­
d i . . .  Mali možiček, reven in tr­
mast, ki kljub temu, da je živ­
ljenje nesmiselno, nikoli ne iz­
gubi upanja. Iz te dobe so nje­
govi veliki filmi Naše gostoljub­
je, Sherlock junior, Bill kapitan, 
Športnik, General, Navigator, 
Snemalec .

Sam je pripovedoval o tistih 
časih:

»Imeli smo veliko dela in veli­

ko denarja. Komedije so bile 
dražje od sentimentalnih dram 
z Mary Pickfordovo, toda prina­
šale so tudi več dobička. V fil­
mih nisem samo igral, izmišljati 
sem si moral vedno nove, pre- 
senetljivejše zgodbe in situacije, 
režiral sem jih, delal včasih pre­
ko svojih moči, vendar nisem 
čutil utrujenosti.«

»Potem je prišel zvočni film,« 
je večkrat grenko ugotavljal, 
»mi pa smo morali oditi. Razni 
Warnerji so nam rekli ,Pojdite
domov, storili ste svoje.’«

Kot mnogi drugi si je moral 
Buster Keaton poiskati zaslužka 
drugje, pri filmu zanj ni bilo 
več prostora. Nastopal je v mu- 
sic-hallih, pod cirkuškimi šotori, 
statiral v slabih filmih. Oče in 
mati sta ga naučila, da vloga ni 
važna, naj bo majhna ali velika, 
dovolj je, če jo dobro odigral. 
Tega načela se je držal vse svo­
je življenje, tako je prebolel 
marsikatero razočaranje.

Kajti s prihodom zvočnega fil­
ma ni propadla Samo njegova 
umetniška kariera, vse bolj in 
bolj je šla navzdol tudi njegova 
življenjska pot. Ves svoj zaslu­
žek je izgubil v ločitvenih prav­
dah, vdal se je pijači in nekaj 
časa preživel celo v bolnišnici za 
duševno bolne. Morda ga to ni 
niti preveč prizadelo, morda je 
bila to zanj samo nova vloga . . .  
Poročil se je z bolničarko, bi je 
bila prepričana, da je bogat: sle­
dila je spet nova ločitev. Za 
družbo Metro Goldwin Mayer si 
je izmišljal burke, ki mu jih je 
plačevala po sto dolarjev na te­
den. Ko se je televizija razmah­
nila, je nastopal v raznih reklam-
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DUNJA RAJTER 
V KONJUŠNICI

Hrvaška pevka in igralka Dmija Rajter je na 
turneji po Zahodni Nem čiji, kjer so hudo navdušeni 
nad njeno pojavo. Trenutno živi v Frankfurtu, kjer 
dela za nemško radijsko postajo Siidwestfunk, po­
snela pa bo tudi ploščo z naslovom »Šansoni iz petih  
držav«. Na sliki jo vidimo z Johnom Parisom, last­
nikom nočnega lokala »Konjušnica« v frankfurtskem  
predmestju Gravenbruch. Pariš je znan napovedo­
valec popevk v nemških radijskih postajah, pa tudi 
popularen pevec zabavnih popevk. Dunja Rajter je, 
kot lahko sodimo, dokaj hitro uspela.

ITALIJANI 
O NAŠEM FILMU

Zadnja številka film ske revije Cinema nuovo pri­
naša članek Uga Casiraghija o jugoslovanski kine­
matografiji. Avtor omenja in ocenjuje nekatere filme, 
ki so jih predvajali na lanskem puljskem festivalu, 
obenem pa raziskuje vzroke, zakaj se je naša film ska  
proizvodnja tako pozno lotila sodobnih tem. Vzroka 
sta po avtorjevem mnenju dva. Jugoslavija je bila in 
še je dežela koprodukcij, za majhen denar daje 
tujcem na razpolago svoje studie, statiste, konje in 
pokrajino. Ker pa so tujci v glavnem snemali zgo­
dovinske spektakle in ne umetniških filmov, niso 
koprodukcije v ničemer koristile jugoslovanskemu  
filmu. Še v finančnem pogledu ne, ugotavlja Casi- 
raghi. Drugi vzrok vidi avtor v tem, da so se naši 
režiserji prepogosto lotevali tem o narodnoosvobodil­
ni borbi. Pisec sicer pravi, da je to razumljivo, 
vendar so nekatere probleme NOB preveč poenostav­
ljali, v svojih filmih so prikazovali samo zgodbo, ne 
da bi jo »aktualizirali«.

Filmi, ki jih analizira, so Tri režiserja Aleksandra 
Petroviča, Sovražnik Živojina Pavloviča, Priti ali 
ostati Branka Bauerja, Človek ni ptica Dušana 
Makavejeva in Prometej z otoka Viševice Vatroslava 
Mimice.

V filmih Mimice in Makavejeva sluti vpliv Anto- 
nionija in Fellinija. Makavejevu priznava original­
nost in ga prišteva med naše najboljše režiserje. 
V celotni naši filmski produkciji pa čuti pomaniha- 
nje dobrih scenarijev, brez katerih razumljivo ne 
more biti dobrih filmov.

ZA N IM IV O S TI PO JUS

THE SATANI C 
V ŠENTVIDU

V središču Ljubljane so nalepljeni plakati, ld 
vabijo na pustni ples na V. gimnazijo. Na plakatu 
piše z velikimi črkami, da bo igral plesni ansambel 
The Satanic. Ime očitno kaže, da znajo šentviški 
dijaki tudi angleščino, slovenščine žal še ne znajo, 
saj piše na plakatu tudi »Maske zaželjene«. Tisti »j« 
v besedi »zaželjene« je odveč. Slovnično napako na 
javnem plakatu zamerimo le gimnazijcem — drugim  
je ne bi.

Da ne bo nesporazuma: drug lepak vabi na 
pustni ples na tehniški srednji šoli. Igrajo — Andi- 
rami! Morda pa so dijaški pustni plesi namenjeni 
predvsem tujim turistom?

«

POVRŠNOST 
ALI KAJ VEČ

Minil je Prešernov praznik, minilo je slavje ob 
podelitvi Prešernovih nagrad. Le redke knjigarne so 
čutile potrebo, da v izložbenih oknih razstavijo foto­
grafije nagrajencev, morda tudi njihove knjige?

Izjema je centralna knjigarna Državne založbe 
Slovenije v Ljubljani. V izložbi visi ličen napis »Pre­
šernovi nagrajenci« (v množini), pod njim pa foto­
grafiji dveh nagrajencev. Preostalih dveh ni bilo 
mogoče dobiti? Tudi njihova imena ne bi bila odveč. 
Pod slikama sta razstavljeni dve Vidmarjevi brošuri 
in dve Koprivčevi knjigi. Drugih knjig, ki so še v pro­
daji, ni bilo mogoče dobiti? Morda pa sm o pikolovci 
in je vse to hudo malo pomembno!

FILMSKI AMATERJI NA PLAN;

VELIKA Č A R 1 V H I J A
Kadar govorimo o jugoslovan­

skem poklicnem filmu, še vedno 
iščemo in najdemo v njem ama­
terstvo in diletantstvo. S tem mi­
slimo na vse tiste površnosti, 
nedognanosti in slabe strani v 
našem filmu. Medtem pa so pra­
vi filmski amaterji samo na slo­
venskem ozemlju prijavili za če­
trti festival amaterskega filma 
Slovenije kar 66 filmov: doku­
mentarnih, igranih in žanrskih 
kratkih filmov. Tudi v njihovih 
filmih je mnogo nedognanega, 
obrtniško slabega in le napol iz­
delanega. Navsezadnje pa so to 
amaterji, ki imajo le malo sku­
šenj, ki jim snemanje filmov po­
meni užitek, sprostitev po po­
klicnem delu in ki za snemanje 
trošijo predvsem svoj lastni de­
nar Ce nam svoje izdelke, pa 
čeprav niso vrhunski, tudi jav­
no pokažejo, velja njihovo priza­
devanje samo pohvaliti.

Statistiki menijo, da lahko naj­
bolj resnično predstavijo vsako 
st var ie številke. Zato nekaj šte­
vilk ne bo odveč. Festival ama­
terskega filma Slovenije se pri- 
reia v zadnjem času vsako dru­
go leto, obljubljajo pa, da bo 
odslej, če bo le mogoče, vsako 
leto. Medtem ko so amaterji za 
prvi festival leta 1956 prijavili 
38 filmov, so jih letos prijavili 
66 Pravijo, da ima v Sloveniji 
tisoč ljudi svoje kamere, ki jih 
b : : ali manj tudi uporabljajo. 
F ---.n; kamerami snemajo Slo- 
v vi predvsem svoje otroke in 
družin:'’’** • :.jte. To še niso ama­
terji. Amaterii pa delujejo v 
d- onajstih kinokiubih. Festivala 
so se udeležili štirje kinoklubi 
iz Ljubljane in po eden iz Ma­
ribora, Celja, Kranja, Prevalj, 
Tržiča, Ljutomera in Jesenic. 
Kar polovico vseh prijavljenih 
filmov so prijavili ljubljanski 
klubi, šestino pa kranjski klub.

To govori o žariščih slovenske­
ga kinoamaterstva. Organizatorji 
festivala pravijo, da se pojavlja 
vedno več novih imen, tako med 
prijavljene! kot med nagrajenci. 
Festivalska žirija je namreč tu­
di nagradila devet filmov. Da bi

opravila to težko delo, je mora­
la presedeti pri ocenjevanju kar 
trideset ur. Vsa čast jim.

V dvorani Kluba poslancev so 
predvajali filme v dveh zapored­
nih večerih, prvi dan nagrajene, 
drugi dan izbrane. Nobenega po­
mena nima razpravljati o tem, 
ali so dobili nagrado in prizna­
nja pravi filmi, saj gre za ama­
terski festival. Nagrajeno je bi­
lo bolj prizadevanje kot resnič­
ni dosežki, nagrada naj bi po­
menila nadarjenim kinoamater- 
jem priznanje za prizadevanje in 
spodbudo za prihodnje delo.

Nekateri nagrajeni filmi pa so 
tako kvalitetni, da se lahko mir­
no postavijo v vrsto z boljšimi 
filmi poklicnih filmskih ljudi. 
Takšni so zlasti dokumentarni 
filmi s folklorno oziroma etno­
grafsko vsebino. Takšen je film 
Velika čarovnija (avtorja Slav­
ko Jančar in Marjan Cilar) o 
kurentovanju, živ, v razkošnih 
barvah in verodostojen. Zanimiv, 
čeprav tehnično slabši je film 
Uroša Kreka Lončene piščalke, 
filmski zapis o ljudskem lon­
čarstvu.

Sicer pa dokumentarni filmi 
trpijo za dolgoveznostjo ali za­
starelo aktualnostjo. Nekateri 
amaterji poskušajo spregovoriti 
v svojem osebnem filmskem je­
ziku, žal še tehnično slabo, saj 
nimajo pri snemanju na razpo­
lago niti svetlobnih teles niti 
vseh dragih tehničnih pripo­
močkov, ki jih imajo na razpo­
lago poklicni snemalci.

Oba nagrajena igrana filma 
(In kaj sedaj, avtor Zmago Jeraj 
in Nevarnost, avtor Vlado Mo­
dic) sta zanimiva. Prvi s skoraj 
statično kamero in z dialogi v 
slogu nemega filma v dokaj iz­
čiščenem stilu meditira o živ­
ljenju in odnosih med dvema 
človekoma, drugi se odlikuje z 
napeto filmsko zgodbo in z ne­
ka i dobro posnetimi kadri.

Zdi se, da so za amaterskega 
ustvarjalca še najbolj zanimivi 
žanrski filmi. Tu mu niso po­
trebni igralci, niti ni vezan na 
aktualne dogodke. Tu se lahko

sprosti njegova domišljija, lah­
ko eksperimentira in ustvarja 
lasten filmski svet. Z razkošjem 
oblik in s premišljeno monta­
žo ustvarjajo ti filmi predvsem 
razpoloženje. Nekateri med nji­
mi so presenetljivo modemi. 
Njihovi avtorji se zgledujejo pri 
najboljših tovrstnih dosežkih 
kratkega filma v svetu.

Mimo tega, da je večina fil­
mov, ki jih snemajo amaterji, 
tehnično šibko posneta, boleha­
jo pri amaterskih filmih pred­
vsem scenariji. Dialogi so vča­
sih nerodni, ker njihov avtor 
pač ni izkušen pisec, komentarji 
pa predolgovezni, saj naj v fil­
mu govori bolj slika kot beseda. 
Kinoamater je navadno tudi 
kompleten avtor svojega filma. 
Film pa je kolektivna umetnost. 
Ne bilo bi napak, če bi si tudi 
kinoamaterji poiskali sodelavce. 
Dober scenarij je navadno te­
melj dobrega filma, dober sne­
malec pa je le poredko tudi do­
ber scenarist.

Razveseljivo je, da snemajo 
filme predvsem mladi ljudje in 
da hečejo s svojimi filmi izpo­
vedovati resnice o svojem življe­
nju in o svojem doživljanju, raz­
veseljivo pa je tudi, da so kino­
klubi tudi v manjših krajih in 
ne samo v mestih. Prav gotovo 
bo kak mlad nadarjen amater 
ob svojem amaterskem delu do­
bil tudi poklicno veselje. Ama­
tersko delovanje je zanj lahko 
najboljša šola in prava preiz­
kušnja.

Ob koncu še naša želja: na 
petem festivalu amaterskega fil­
ma bi želeli videti tudi filme 
zamejskih Slovencev, saj je zna­
no, da zlasti v Trstu deluje več 
kinoamaterjev-Slovencev, da ob­
staja tudi slovenski kinoklub. 
Tematika njihovih filmov je na­
vadno povezana z matično do­
movino ali pa s slovensko po­
krajino onstran meje. Njihovi 
najboljši filmi prav gotovo dose­
gajo raven festivalskih filmov, 
zato naše želje najbrž ne bo tež­
ko izpolniti.

J K.
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IN KARNEVAL

kah graške galerije), 5. nemški 
pesnik Hans Sachs in Eva, 6. 
Walkilre. Zadnji dve po fotogra­
fijah iz zbirke Slike iz Wagner- 
jevih oper, dar nekega sošolca 
z akademije.

Etiketni obiski, ki so se spre­
jemali v tej sobi, so bili bolj 
redki. Povečini so bili to papa- 
novi kolegi s svojimi soprogami, 
bodisi o novem letu ali kadar 
je kak novonameščeni tovariš 
napravil obiske pri svojih kole­
gih. Ti obiski so se seveda tudi 
vračali. Takrat je mama oblekla 
svojo črno svilnato obleko (iz 
prave svile) ter si nadela kako 
zlato broško, uhane, zapestnico 
in glace rokavice. Papa pa je 
oblekel svojo črno obleko in si

V ZDA so nagli, kadar gre ze 
statistiko, in tako so že pred 
kratkim objavili natančne po­
datke o Knjigah, po katerih so 
ljudje najbolj segali v letu 1965. 
Na seznamu je 68 knjig, od teh 
30 leposlovnih in 38 drugih (od 
spominov, biografij do slovar­
jev). Statistiki so pri tem upo­
števali podatke knjigotržcev, za­
to veljajo številke za prodane, 
ne pa prebrane knjige, zakaj po­
ložaj v knjižnicah je bržkone 
drugačen.

Med leposlovnimi deli so na 
prvih treh mestih: »Vohun, ki 
je prišel iz mraza« (John Le Ca- 
rre), »Herzog« (Saul Bellov) in 
»Mož« (Irving Wallace). Zanimi­
vo ie, da je roman »Izvir« Ja­
mesa Michenerja, ki je bil v 
»Timu« lani skoraj skozi vse 
leto na prvem mestu, po vse- 
ameriški statistiki komaj pet­
najsti. Zadnje delo Daphne du 
Maurier »Sokolov let« je na 18. 
mestu, »Ameriški sen« Normana 
Mailerja na 26. mestu, tik za 
njim pa »Mož z zlatim revolver­
jem« lana Fleminga.

Zanimivo je, da so se Ameri­
čani bolj zanimali za Italijane 
kot za Kennedyja. Verjetno za­
to, ker so prevod Barzinijevih 
»Italijanov« izdali precej pjed 
ichlesingerjevimi »Tisoč dnevi« 

in Sorensenovim »Kennedy- 
jem«. Toda ti dve knjigi bodo 
verjetno šteli za letošnji. Na pr­
vem mestu je knjiga Daga Ham- 
marskjoelda »Oznake«, na dru­
gem že omenjeni »Italijani«, na 
9. »Moje življenje« Charlieja 
Chaplina, na 12. »Besede« Jeana 
Paula Sartra, na 15. »Življenje s 
Picassom« Frangoise Gilot in 
Carltona Lakea, na 21. »Kako bi­
ti židovska mati« Dana Green- 
burga, na 23. Fovvlerjev Slovar 
engleškega jezika in na 34. »Ivvo 
Jima« Richarda Newcomba.

V prvih devetih mesecih lan­
skega leta so v ZDA izdali 18.752 
knjig, od tega 13.416 novih del in 
5.336 ponatisov Številke za vse 
leto še niso znane, menijo pa, 
da ne bodo dosegli rekorda iz 
leta 1964, ko so izdali 28.451 
knjig. Toda takrat so bili zelo

veseli tudi britanski založniki, 
saj so izdali 26.154 knjig. Torej 
ameriški »naj« le ni tako prese­
netljiv.

Lani so v ZDA prodali za 1,8 
milijarde dolarjev knjig. Prese­
netljivo je zopet, da so žepne 
knjige prinesle le 11 odstotkov 
(okoli 200 milijonov dolarjev).

V zadnjih petindvajsetih Te- 
tih so doživele največji komerci­
alni in nakladni uspeh tele žep­
ne knjige: »Nega dojenčka in 
otroka« Benjamina Spocka 
(1946): 17 milijonov ■ izvodov;
Webstrov žepni slovar (1947): 
14 milijonov izvodov; »Mestece 
Peyton« Grace Metalious (1947) 
9 milijonov izvodov; »Božja njiva« 
Erskina Caldwella (1946 ) 8,5 mi­
lijona izvodov; »Jaz porot­
nik« Mickeya Spillanea (1948); 
Angleško-španski in špansko-an- 
gleški slovar čikaške univerze 
(1950), »Exodus« Leona Urisa
(1959), »Veliki pokol« Miclteya
Spillanea (1951) in Rogetova žep­
na enciklopedija (1946): vsi po 
5 milijonov izvodov.

K urenti so vdrli v m esto. To pomeni, da Je prišla  pom lad. V starodavno ptu jsko m esto pa  je  vdrla 
tudi množica 30.000 ljud i, ld b i rad i doživeli kurentovanje. Slikovite m aske in  plesi, ki častijo  prihod po­
m ladi, so se ohranili le redkokje. Zato je prišlo tud i veliko tujcev. N ad p tu jsk im  karnevalom  bedi poseben 
um etniški svet, ki pazi, da se stari običaji ne b i sprevrgli v folklorni kič. l^ to s  nastopajo  orači iz Lancove 
vasi, p loharji iz Cirkovec, plesači s Pobrežja p ri V idm u, orači iz M arkovec, kopanja iz M arkovec, Rusa, 
pogrebci s H ajdine itd ., prišli pa so tudi šelm arji iz Kostanjevice na K rki in cerkljanski laufarji.

P tujski karneval postaja tudi folklorni festival. Na sliki: m aska laufarja  iz Cerkelj. Ves Ptuj je  v zna- 
m enju kurentovunja in pustovanja. S likar France Mihelič je izdelal lep plakat, nalepko za avtom obile in 
poštni žig, poskrbljeno pa je  tudi za spom inčke — v prodaji je nekaj tisoč m iniaturn ih  kurentov Pravijo, 
da je letošnje kurentovanje največje. Nekdaj, pred vojno, pa tudi po vojni, kurenti niso smeli v mesto 
Oblasti niso našle m ilosti za ljudske običaje. Danes se je  kurentovanje razm ahnilo kot še n ikdar doslej.

V predkam evalskih dnevih so v P tuju odprli razstavo Vesnanov — Birolle, G asparija  in Sm rekarja, 
predvajali so folklorne film e, imeli so koncerte in gledališke predstave te r predavanja.

sedalom, spletenim iz industrij­
skega trsja. Nad posteljama je 
visela slika Matere božje z Je- 
zuščkom, ki jo je mama v ta 
namen kopirala v graški galeriji. 
Nad umivalnikom je viselo pre­
cej veliko zrcalo s širokim, rja­
vo politiranim okvirjem.

V mali vmesni sobici je bila 
samo neka zofa in papanova 
omara za knjige. Nekaj časa sem 
sama spala v tej sobici. Nekega 
jutra me je mama našla spečo 
na tleh. V spanju sem zdrknila 
z zofe in spala na tleh naprej. 
Oj srečno, trdno otroško spanje!

prto ognjišče z »napo« na vrhu, 
zraven pa železen štedilnik. Ob 
desni strani je stala precej ve­
lika miza, ki se je dala poveča­
ti na dvojno velikost po siste­
mu »igralne mize«. To se je zgo­
dilo vselej, kadar je mama de­
lala štrudelj. Na desni strani 
vrtnega okna je bila kuhinjska 
omara, na levi strani ognjišča 
pa je stala klop, na kateri sta 
bila vedno dva škafa, napolnje­
na z vodo, zraven pa je visela 
velika zajemalka za vodo (korec).
V kuhinji nas je mama tudi 
kopala v veliki kadi, namenjeni 
za žehto

Klet je bila precej temna, po­
sebno temne pa so bile stopnice, 
ki so vodile dol. Ko mi je ma­
ma enkrat rekla: »Gusti, v kleti 
je grozdje, lahko si vzameš 
grozd, ali iti moraš sama ponj. 
jaz nimam časa,« sem stala dol 
go pred durmi v klet. Strašno 
rada bi bila imela grozd, ali gro­
za me je bilo že tistih temnih 
stopnic, ki so vodile v mračni, 
samotni prostor. Ali bi — ali ne 
bi? Zmagal je strah pred temo 
— odpovedala sem se sladkemu 
grozdu Takrat sem bila stara 
menda kake štiri leta.

V prvem nadstropju, nad ku­
hinjo, je bila soba, ki jo je stop­
nišče ločevalo od drugih sob. 
Urejena je bila kot sprejemnica, 
imenovali smo jo »lepa soba«.
V tej sobi je stala garnitura, in 
sicer: enonožna miza z ovalno 
ploščo iz belega marmorja in zo­
fa kakor tudi štirje fotelji, pre­
vlečeni s svetlomodrim katu 
nom z rožami. Ob steni je stala 
tako imenovana tremeau-miza z 
upognjenimi nogami, nad njo 
pa je viselo zrcalo v lepem zla 
tem okvirju. Na tej mizi so bi­
le razpostavljene razne lepe stva 
ri; v sredi velika porcelanasta 
vaza v slogu prve polovice devet­
najstega stoletja. Mama je na 
sprehodih rada nabirala cvetje, 
tako so to vazo večkrat krasili

Za gledalce so še posebno zanimivi pokači. Pokajo s svojimi biči, da ni moč slišati drugega kot po­
kanje. V P tuju v teh predpustnih dneh nihče ne m iru je . Vse pleše in teka. V predpustn ih  dneh poteče znoja
za celo reko. Skupine, ki nasta ja jo , niso organizirane, ro  so km etje, ki jim  je  kurentovanje prava življenjska
potreba. Po dolgi zim i se je  treba sprostiti in pozdraviti pom lad, da bo novo leto prineslo vse najboljše. 
Prebiti nekaj dni pod težkimi živalskimi kožami m šala. Ko kurent odloži svoja težka in topla  oblačila, 
m arsikdaj tudi zboli. Kurcntovska bolezen je pljučnica. V p tu jsk i bolnišnici to  dobro vedo in se vsako leto
pripravijo  za sprejem  večjega števila obolelih kurentov.

najlepši šopki. Na vsaki strani 
te vaze je stal visok steklen 
svečnik. Svečnika in vazo je 
mama dobila še od svoje mate­
re. Drugi predmeti so bili veči­
noma poročni darovi maminih 
prijateljic.

Zavese so bile iz čipkastega 
blaga. Spodaj so bile zvezane v 
gube z nekakšnim pasom iz pi­
sanih steklenih perl.

V tej sobi so visele same olj­
nate slike, ki jih je mama kot 
nevesta napravila za okras svo­
jega prihodnjega stanovanja, in 
sicer: 1. papanov portret po na­
ravi, 2. mamin avtoportret po 
zrcalu, 3. italijanski renesančni 
pesnik Torquato Tasso in 4. ce 
sar Maksimilijan v ječi (zadnji 
dve sliki sta bili kopiji po sli-

nataknil cilinder. To čudno po­
krivalo je prišlo v poštev tudi 
pri raznih slovesnih priložnostih 
in pri pogrebih. — »Lepa soba« 
pa se je večkrat uporabljala 
kot nekaka soba za tujce, če je 
kdo pri nas stanoval.

Na drugi strani stopnišča, nad 
obednico, nad sobo za služkinjo 
in nad hlevom, so bile spalnice. 
Zadnji čas, ko smo stanovali v 
tej hiši, sva spali Jeti in jaz v 
prvi sobi, starši z malim otro­
kom pa v tretji. Četrta soba se 
je uporabljala namesto podstreš­
ja, za razno šaro. Prva soba je 
imela dvoje oken na cesto, osta­
le tri pa so dobivale svetlobo s 
hodnika, ki pa je bil zelo svetel, 
ker je imel polno oken.

Spalnica staršev je imela rja­
vo politirano opravo v slogu ti­
stega časa — z ovalno vlogo. Dve 
postelji, dve omari, dve nočni 
omarici, otroška posteljica z ze­
leno mrežo, umivalnik s pokro­
vom, nekaj stolov z okroglim

karja Tominca, kakor tudi na 
niiniaturnem portretu mamine 
mame, kot neveste. Klavir je 
bil med prvo svetovno vojno 
sl. j  raj popolnoma uničen.

V obednici sta viseli dve lepi 
tihožitji v olju. Prvo z jabolki, 
grozdjem in modro draperijo je 
bila mama naslikala še na aka­
demiji, drugo s figami, mareli­
cami, melono, nešplji itd. je pa 
naslikala že v Gorici po poroki 
Med tema slikama je visel por 
tret mamine mame, ki ga je tu 
di bila naslikala še v Gradcu 
Nad klavirjem je vise) že orne 
njeni Beethoven in kot pendant

Mozart, oba v nekoliko nadna 
ravni velikosti.

V tej sobi je mama tudi risa­
la in slikala. Imela je lepo, po­
litirano stojalo, ki ga je mizar 
napravil po papanovem načrtu. 
Otroci smo bili vajeni, da je 
mama sedela pred stojalom, obe­
nem pa nadzorovala naše igre. 
Preden je začela delati, si je pri­
pravila celo vrsto črnih svinčni­
kov. Radi smo gledali, kako jih 
je z ostrim nožičem fino, fino 
ošilila, da so bili špičasti kakor 
igle. Slikanje v olju je žalibog 
kmalu opustila radi pomanjka 
nja časa, vendar je naslikala me­
ne, ko sem ležala še v vozičku. 
Ta slika je bila izredno ljubka. 
Zakaj le je nisem vzela s seboj, 
ko smo bežali iz Gorice!

Na levi strani veže so bila 
vrata v kuhinjo, ki je ležala 
kake tri ali štiri stopnice višje 
od veže, in to zato, ker je bila 
pod njo klet z dvema majhnima 
oknoma na cesto.

Kuhinja je bila precej prostor­
na in svetla. Imela je veliko od-

M S B M k
t o a l e t n a  m il a

21. FEBRU AR 196C



POSEBNO POROČILO ZA »TT« IZ DEŽELE,V KATERI JE SM U Č A N JE RES LJUDSKI ŠPORT
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Kar so Norvežani pripravljeni 
žrtvovati za smučanje, bi skoraj 
povsod lahko pripovedovali že 
kot pravljice: omenim naj samo, 
da šteje prireditveni aparat ka 
kin 900 najrazličnejših sodelav­
cev, ki pa vsi delajo zastonj. 
Večina med njimi je žrtvovala 
tudi del svojega dopusta (na 
Norveškem so vsakomur zago­
tovljeni štirje tedni), da je lahko 
prevzela ta ali oni posel. Za 
ključni dan prvenstva, ko bodo 
na sporedu skoki na veliki ska­
kalnici, pa bo kot vsakoletni 
holmenkollnski dan — pravi 
praznik. Prireditelji računajo na 
kakih 150.000 gledalcev, ki bodo 
spet napolnili prostor okrog izte 
ka in ob »bokih« najznamenitej 
še skakalnice sveta, oddaljene 
od mesta 14 km; a ne bodo sa 
mo pasivni opazovalci dogod­
kov, marveč vsestransko aktiv 
ni pri smučanju pa tudi pri 
skupnem petju narodnih pesmi, 
kar je tudi trdno zakoreninjen 
holmenkolinski običaj.

č e  je bilo kdaj na m estu  reči, da prizorišče kakega športnega tekmovanja živi s 
»svojim« svetovnim prvenstvom, tedaj to velja prav gotovo za norveško glavno mesto 
Oslo in XXVI. svetovno prvenstvo v klasičnem smučanju, ki so ga v sredo slovesno 
odprli. Norveška je zibelka smučanja in svojo tradicionalno privrženost tej športni 
zvrsti tudi izpričuje na vsakem koraku. Ni s tvar samo v tem, da je m esto  okrašeno 
na najrazličnejše načine v znamenju »VM« (svetovnega prvenstva), pom em bnejše je, 
da s  prvenstvom žive vsi Norvežani. Smučarji iz 21 držav s treh celin, ki so se  zbrali 
v Oslu, so  tako re s  deležni iskrene in prav strokovne pozornosti. In kako tudi ne, ko 
pa malodane ni prebivalca tega več ko polmilijonskega m esta, ki tudi sam ne bi bil 
smučar. In kar velja za Oslo, velja tudi za vso deželo. Potemtakem je tudi naravno, 
da je prestolonaslednik za geslo svojega otvoritvenega govora izbral prirejenega 
Hamleta, ki se  sprašu je  »to ski or not to ski, to je vprašanje«.

SVOJEVRSTNA OTVORITEV
O tem, da je smučanje tudi 

na norveškem dvoru izredno 
cenjena športna disciplina, ne 
velja posebej izgubljati besedi, 
saj je znano, da je sedanji 
kralj Olav V. v mladih . letih 
tudi sam skakal na Holmenkol 
lnu. Zato je tudi razumljivo, da 
ni prevzel samo pokroviteljstva 
nad prireditvijo, marveč redno 
prisostvuje tekmam, prestolo­
naslednik Harald pa opravlja 
posle predsednika prireditvene 
ga odbora. V zvezi s tem je za 
nimivo, kako so Norvežani spe 
ljali otvoritev letošnjega šampio 
nata, saj je samo dokaz več 
za tesno povezavo vsega življenj 
skega utripa naroda s smuča­
njem.

Uradna otvoritev prvenstva je 
bila v osrednjem narodnem gle­
dališču v Oslu in bržkone v tej 
častitljivi zgradbi še nikdar ni 
bilo (zlasti v kraljevi prisotno­
sti) tako pestrega občinstva.

Otvoritve so se seveda udeležile 
vse sodelujoče reprezentance in 
tako so se na sedežih v parter 
ju znašli z ramo ob rami tekmo 
valci iz SZ v modrih trenirkah, 
Finci v belih puloverjih, Jugo­
slovani in Norvežani v privlač 
nih športnih oblekah, Mongolci 
v nekakšnih kimonih, vso to 
barvno paleto pa je izpopolnje­
vala smetana norveške družbe 
v večernih oblekah.

In kaj vse so si gostitelji 
omislili, da bi pokazali, koliko 
velja smučanje na Norveškem 
Prav* 'Za prvenstvo so naročili 
spesniti posebno pesem, posta 
viti na oder smučarski balet na 
Griegovo glasbo, dali skomponi 
rati popevko šampionata, fan- 
tare prvenstva in kdo ve kaj še 
vse. V približno 90-minutnem 
sporedu se je zvrstila na odru 
narodnega gledališča kopica hval­
nic smučanju v najrazličnejših 
oblikah in vsakomur izmed gle 
dalcev — tujcev in domačinov 
— se je to zdelo povsem narav

no. Zlasti smučarski balet, s ka­
terim so umetniki hoteli opo­
zoriti na vse lepote in mikavno­
sti tega zdravega športa, je bil 
deležen velikega priznanja aktiv 
nih športnikov, tako da je oce 
na večkratne svetovne prvakinje, 
Rusinje Alevtine Kolčine »horo- 
šo, horošo!«, prišla od srca in 
v imenu vseh.

VSE V ZNAMENJU »VM«
Oslo je torej te dni zares po­

vsem v znamenju VM. Težko 
bi našli izložbo, v kateri ne 
bi bilo emblema prvenstva, za­
stavice sodelujočih držav, lepa­
kov prvenstva .. . Mnogokje- so 
razstavljene tudi lovorike naj­
znamenitejših norveških tekmo­
valcev, med drugimi skakalcev 
Engana in Brandtzaega. Poseb 
nost so tudi plinski »olimpijski 
ognji«, ki žarijo povsod po me­
stu in skupno s prikupnimi ho­
stesami prvenstva (80 izbrani­
mi Norvežankami v ličnih be-

%

*

lih plaščih s trobojnico na ro­
kavu in modrimi čepicami) da 
jejo mestu še poseben blesk. Ze­
lo se je povečalo tudi povpra 
sevanje po smučeh, in tako se 
je celo zgodilo, da naši repre­
zentanti v Oslu niso mogli ku­
piti zaželenih najkvalitetnejših 
smuči, kar ob podatku, da zi 
me, kakršna je letošnja, na Nor 
veškem ne pomnijo od leta 1900, 
tudi ni tako presenetljivo. Vsak

nov tekmovalni dan vse do ve­
likega finala s skoki na holmen- 
kollnski skakalnici samo še po­
večuje zanimanje za VM. In ob 
vsem tem človek skorajda nuj­
no privošči Skandinavcem na 
sploh in Norvežanom še posebej 
tudi velike tekmovalne uspehe, 
ki so prav rezultat tega odno­
sa do smučanja, kakor ga na­
zorno kaže Oslo v času svetov­
nega prvenstva. E. BERGANT

NAJBOLJŠI V VRATIH 
KONOVALENKO?

V ŠAMPIONSKI FORMI — Vratar sovjetske hokejske reprezentance 
Viktor Konovalenko je bil na lanskem svetovnem prvenstvu na 
Finskem »šibka točka« moštva, po prvih letošnjih ocenah pa utegne 
na »Hokeju 66« braniti celo bolje od njegovih slavnejših vrstnikov 

iz CSSR (Dzurile), NDR (Kolbeta) in Kanade (Brodericka).

Sovjetska zveza je nedvomno 
prvi favorit svetovnega hokejske­
ga prvenstva v Ljubljani, med 
velikimi zvezdami športne revi­
je »Hokej 1966« v Tivoliju pa bo 
prav gotovo vratar Torpeda iz 
Gorkega — Viktor Konovalenko, 
ki je v Colorado Springsu po­
novno dokazal, da je med naj­
boljšimi vratarji sveta, posebno 
pa se je proslavil z izrednimi 
paradami pred hitrimi in nemir­
nimi reprezentanti češkoslova­
ške. Konovalenko je nedvomno 
najpopularnejši med kakimi 300 
tisoči igralci, ki so registrirani 
v kartotekah hokejske federaci­
je Sovjetske zveze.

Sovjetska reprezentanca bo 
nastopila v Ljubljani precej po­
mlajena, toda steber prve šeste­
rice so veterani. Sekretar hokej­
ske federacije Sovjetske zveze 
Genadij Epihin je prepričan, da 
bo v odločilnih tekmah s Kana­
do, češkoslovaško in švedsko 
najtežje breme na šesterici, ki 
je bila najboljša na hokejskem 
prvenstvu Sovjetske zveze: vra­
tar — Viktor Konovalenko (Tor­
pedo, Gorkij), obramba — Vik­

tor Kuzkin (CSKA, Moskva) in 
Edvard Ivanov (CSKA, Mo­
skva), napad: Konstantin Loktev 
(CSKA, Moskva), Vjačeslav Star- 
šinov (Spartak, Moskva) in Vik­
tor JakuŠev (Lokomotiva, Mo­
skva).

Sovjetski hokejisti so med 
zimsko turnejo po Kanadi; po­
novno preizkusili svoje . moči z 
mladimi profesionalci , J^onirea! 
Junior Cariadfensi in izgubili' 'z 
1:2. Glavna junaka nepozabnega 
večera v hokejski metropoli Ka­
nade sta bila vratarja Viktor 
Konovalenko na sovjetski strani 
in slavni Jaeques Plante, najbolj­
ši profesionalni vratar sveta v 
šestih sezonah, ki je v dresu 
Montreal Canadiensov pripomo­
gel k osvojitvi najdragocenejše 
ga Stanleyevega pokala v petih 
zaporednih sezonah od 1956 do 
1960. Mladi Kanadčani so bili 
na igrišču premočni in Kpnova- 
lenko je s pravimi ekshibicijami 
pobiral aplavze. Nepozabni Mau- 
rice Richard, ki je izredno po­
pularen tudi v Sovjetski zvezi, 
tako da so moskovski časopisi 
leta 1955 objavili celostranske

reportaže o najboljšem profesio­
nalcu sveta, je bil med gledalci 
navdušen: »Konovalenko je prvi 
vratar v amaterskem dresu, ki 
me je zares navdušil. Že po svo­
jem potovanju na svetovno ama­
tersko prvenstvo v Pragi sem 
pred leti izjavil, da bo reprezen­
tanca Sovjetske zveze kaj hitro 
dosegla kvaliteto naše National 
Hockey League, in Konovalenko 
je zares prvi sovjetski igralec, ki 
bi lahko branil v vsakem klubu 
NHL!«

Maurice Richard je bil sicer 
nekoliko razočaran z igro sovjet­
skega napada pa tudi pred­
sednik National Hockey League 
Clarence Campbell je prepričan, 
da je bila reprezentanca Sovjet­
ske zveze, ki je gostovala v Ka­
nadi pred petimi leti, mnogo 
boljša od letošnje. »Videl sem 
vse tri evropske reprezentance in 
Sovjetska zveza je zares najbolj­
ša. Njihova igra je natančna, 
šablonska, rutinerska,« pravi Cla­
rence Campbell. »Njihove poda­
je so izvrstne, vsi so odlični dr­
salci, toda njihovi streli so ža­
lostni, brez prave moči. Po tek­
mi z Montreal Junior Canadien-

si sem se pravzaprav spraševal, 
ali so njihovi napadalci brez ho­
kejske domišljije ali pa je takš­
na igra rezultat sovjetske hokej­
ske šole!«

Vsi kanadski gledalci, strokov­
njaki in novinarji in tudi Claren­
ce Campbell so navdušeni ob 
spominu na izredne obrambe 
Konovalenka, na pravo revijo ho­
kejske akrobatike. »Da, zares je 
samo en Konovalenko. Vratar 
velikega formata, vratar za Nati­
onal Hockey League. Sicer pa: 
vse tri evropske reprezentance 
so imele zares odlične vratarje 
in tudi trenerji profesionalnih 
klubov so si v zadnjih letih že 
zapomnili njihova imena: Koino- 
.valenko, Dzurila, Nadrchal...«

Konovalenko bo v vratih So­
vjetske zveze zadnja ovira Nedo- 
manskemu, Hucku, Nygrenu, 
Czernyju, Lundstromu in dru 
gim strelcem češkoslovaške, K a­
nade in Švedske, velika nada so­
vjetskega športa za ponovno 
zmagoslavje med svetovnimi ho­
kejskimi velesilami, tokrat v 
športni dvorani v Tivoliju.

A. PASTERNJAK
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h ^ L e n d a  ga ni Jugoslovana, ki ne bi vedel, da bo  
od 3. do 13. m arca letos pri nas 33. svetovno prven­
stvo  v hoke ju  na ledu. Sam o m alokdo pa bržkone  
ve, kda j sm o se Slovenci sploh ogreli za to m oško  
igro. K akor m arsikatero  športno zvrst je  tud i hoke j 
na ledu »presadil« na slovenska tla pokojn i inženir 
S tanko  Bloudek. Konec leta 1928 je  inženir prinesel 
z Dunaja prvo hokejsko  oprem o  — za polovico m o št­
va. Z n jo  je  nam eraval'upravni odbor tedanje Ilirije  
ukro titi drzneže, ki so se podili križem  in kražem  
po drsališču; ti odlični drsalci so podirali o troke in  
m otili tud i starejše drsalce, k i so se drsali za zabavo. 
Res je bilo leto pozneje pri I lir iji ustanovljena sek­
cija za hokej na ledu. Prvim  igralcem  je  inž. B lou­
dek začrtal tud i igrišče. Fantom  so v ju tran jih  in 
večernih urah odm erili tako naporen trening, da je  
bil od tle j red in  m ir  na drsališču.

Naši prvi h o ke jis ti — podatke črpam o iz bro- 
šurice »33 let hokeja  na ledu v Sloveniji«, k i jo  je  
leta 1962 založila H okejska  zveza Slovenije  — so se 
ubadali s številn im i težavami. V ik to r V odišek in  n je­
govi tovariši nam reč niso poznali n iti pravil n iti vad­
benih m etod. Pa vendar so se upali tudi pred občin­
stvo. 7. februarja  1929 je  bila prva hokejska  tekm a  
v Jugoslaviji; v K am niku  je  Ilirija  zmagala nad K am ­
nikom  15:1. Prvi svetovalci naših hoke jsk ih  p ionirjev  
so bili igralci KAC. iz Celovca. Razen tem eljitega zna­
n ja  je  našim  prim anjkovala  tudi oprema. Sprva so jo  
im eli le toliko, da so lahko oprem ili vratarja  in  6 
igralcev. Šele v poznejših  sezonah so jo im eli dovolj 
za vse. Precej so jim  nagajale tud i m uhaste zime.

SK  Ilirija  dom a ni im ela tekm eca, zato se je  
ozirala za n jim i pri severnih sosedih. Leta 1932 je 
Ilirija  izgubila (drugo) tekm o, pro ti ce lovškem u  
KAC (1:12). L jubljančani so bili navdušeni; prvič so 
videli »pravi« hokej. Celovški in beljaški VSV sta  
pozneje še večkra t gostovala v  Ljubljani, pa tud i 
naši so bili v gosteh pri njih.

Prvi tu rn ir pri nas je  bil leta 1934 na Bledu orga­
niziral pa ga je  hotel »Toplice«. Na n jem  so sodelo­
vali še W in tersportk lub  z Dunaja, VSV in FTC iz

KRATKO 
fODA NOVO

Mehikanci so si omislili za 
del atletskih izbrancev ime­
nitnega treherja, in sicer kar 
znanega strokovnjaka Lydiar- 
da iz Novega Zelanda, ki je 
nazadnje vzgojil obe novoze­
landski odkritji — Petra Snel 
la in Mvrraya Halberga No­
vi trener bo delal samo s te­
kači na dolge proge in bo te 
dni nastopi1 službo po pogod­
bi za tri leta

z
Francoska šolska vodstva so 

se odločila za spretno šport 
no propagando med mladino■ 
Za izrazito dobre uspehe v šo­
li dobivajo učenci za nagrado 
športne knjige z avtogrami 
slovitih športnikov. Pravijo, 
da sta med mladinci najbolj 
penjena podpisa atleta Jazyja 
in plavalke Kiki Caron- Ne- 
'-ateri šolniki se baje že hva- 
njo, da gre zdaj po šolah bo 
'je.

s
Krožne kolesarske vožnje. 

’ i traiaio cele tedne, gledajo 
vri nas ponekod že kot bolj 
ali manj nesodobne. Vzlic te­
mu pa so jih začeli na novo 
orireiati tudi že n Aziji Pio­
nirji so Kitajci, ki so lavi 
1■•peltali prvo v pokrajini 
Kmntung kakih 4300 km da­
leč v 20 dnevih. Kakor bere­
mo. imaio tamkai že precej 
-amnto industrijo koles, M 
viti ne zaostajajo za evrop­
skimi.

•
Nogometni trener Diaz v 

enajsterici Rosaria (Argenti­
na) je uvedel za svoje varo­

vance enkrat tedensko tre­
ninge za šahovnicami. Vrh 
tega morajo igralci dvakrat 
med tednom doma reševati 
šahovske probleme. Mož za­
govarja mnenje, da sodoben 
nogomet lahko uspešno ob­
vladajo samo misleči ljudje, 
ne pa kakšni garači za žogo. 
Šahovska igra je po njego­
vem najboljša vaja za dob­
re domisleke tudi na zele­
nem polju Pravijo, da gre 
klubu, odkar trenirajo tudi 
za deskami, bolje kakor po­
prej.

Dmganje uteži je ena izmed 
športnih zvrsti, ki se je v 
zadnjih desetletjih nesluteno 
razmahnila. S sodobnimi re­
kviziti in jireskušenimi teh­
ničnimi prijemi so se zlasti 
dosežki v triatlonu povzpeli do 
znamk in tež, ki jih nekoč ni­
so pričakovali niti največji 
optimisti Prav H si upajo po 
vsem dosedanjem trditi, da 
ni več daleč dan, ko bo kak­
šen liliputanec z ročkami (iz 
bantamske kategorije) dvignil 
toliko, kolikor je pred malo­
ne 40 leti pognal od tal 120 kg 
težak atlet vsega samo dobrih 
370 kg in postal svetovni pr­
vak Zdaj jih bo kmalu treba 
600 . ..

Gledalce, ki so mani kot 
razgrajači na nogometnih 
tekmah, naj bi v Angliji med 
potekom svetovnega prvenst­
va kratko malo zaprli ali pa 
odgnali na delo kamorkoli zu­
naj mesta. Tako vsaj predla- 
gaja nogometni sodnikijci me­
nijo, naj bi jih v skrajni po­
pustljivosti za vsako nešport­
no kretnjo ali besedo tako 
občutno obglobili, da bi jih 
minilo veselje za take nasto­
pe.

Neki angleški menažer tretje 
razrednega kluba, ki je v nepre­
stanem strahu, da njegovo mo 
štvo ne bi zdrknilo v še nižje 
tekmovanje, je na vprašanje, če 
bi želel imeti v svoji sredini 
slovitega madžarskega emigran 
ta Ferenca Puskasa, odgovoril: 
»Njega? Tega Madžara? Saj on 
ni dober, ima vendar samo eno 
nogo!« To je anekdota, ki po 
malem še zmeraj kroži na an 
gleškem otoku.

Toda Puskas, ki ga radi ime 
nujejo »major v gallopu« in ima 
že 39 let, še zmeraj igra sijajno 
in daje gole. Kadarkoli je govo 
ra o njem, pravijo Angleži, da 
je velik igralec. Če igra zares, 
pa tudi tedaj, kadar greši, kajti 
Puskas dela napake prav tako 
dramatično in lepo, kakor uspe­
šne poteze.

Puskas je prvi nogometni to 
reador stadiona »San Bernabeu« 
v Madridu. Celo Pele ali Grea 
ves ne moreta zasenčiti nje­
govega zmagovitega sloga. Ni 
branilca, ki bi našel pravo orož­
je zoper njegove prodore ali pa 
da bi mu preprečil, da bi z de 
sno nogo podal žogo levici, ki 
zmeraj sikriva veliko nevarnost. 
Sam Puskas pravi: »Tudi jaz 
imam samo dve nogi. Na eni 
stojim, z drugo pa igram. Se 
veda pa kdaj pozabim na njuni 
vlogi. To je zame slabo. Tedaj, 
pa si pravim: Ferenc, slabo de 
laš danes! Uporabljaj napačno 
nogo. Morda pa je celo bolje, 
da se rajši posvetiš izdelovanju 
madžarskih klobas, če že ne veš, 
katera noga služi za nogomet.«

Ferenc je stasite postave in 
polizanih las. Kjerkoli se pojav­
lja, povsod ga poznajo. Ima do 
sti prijateljev, a zmeraj ni bilo 
tako. Rojen je 2. aprila 1927 v 
Budimpešti. Prvič Je prišel na

oko strokovnjakom v desetem 
letu starosti, vojna se niti še 
ni končala, ko je že oblekel dr 
žavni dres. Nastopal je v klubu 
Kispest, ki se je pozneje preime 
noval v Honved — klub armade.

Kapetan moštva Puskas Je za­
čel vojaško kariero kot poroč­
nik. Priznava, da je napredoval 
v majorja samo zaradi uspehov 
v reprezentanci in Honvedu, Ve­
liki Ferenc je 84-krat nastopal 
za Madžarsko in dosegel 85 go- 
lov. . , ,

Znano je, da so Angleži v da 
janju priznanj precej skopi, to 
da vsaj enkrat pa so ga morali 
nagraditi z vsem, kar so imeli. 
To je bilo leta 1953 na stadionu 
Wembley, kjer je Puskasova če 
ta pokazala nekdanjim nogbmet-

Ferenc Puskas

nim profesorjem sodobno igro. 
To je bila zanje prava lekcija 
Poseben užitek je bilo gledati 
Puskasa, ki je bil izredno hiter 
in se znašel v vseh situacijah 
Pravijo, da je nekaj kvadratnih 
metrov igrišča pred vrati Puška 
sov teritorij, kjer je slavni Fe 
renc knockautiral legendarnega 
krilca Wrighta in vratarja z eno

samo nogometno prevaro in toč 
nim strelom, česar si Angleži 
še danes ne znajo prav razlagati. 
Ta nepozabna tekma (6:1 za Ma­
džarsko) je ovenčala Madžare z 
veliko slavo. O tem pravi Puskas 
tole:

»Honved in reprezentanca, kjer 
koli sta gostovala, sta zmagovala. 
Večina igralcev v reprezentanci 
je bila iz mojega kluba. Odlično 
smo se razumeli, zaradi česar 
ni mogel tudi nihče delati napak. 
Razen tega smo bili tudi izred 
no nagrajevani. Za zmago nad 
Angleži je dobil vsakdo izmed 
nas popolnoma opremljeno novo 
hišo.«

Naposled, nesrečno leto 1956. 
Madžarski nogometaši so bili te 
daj na zmagovitem pohodu: v 
Beogradu, Moskvi, Pragi, Parizu 
in na Dunaju. Pet nastopov v 
petih evropskih nogometnih pre 
stolnicah in pet zmag nepreko 
sljivih nogometnih virtuozov. Ne 
ljubi dogodki v domovini so jih 
zatekli na Dunaju. Medtem ko 
so se nekateri vrnili domov, je 
Puskas zavrnil to misel. Selil se 
ie iz kraja v kraj, iz države v 
državo, kajti FIFA ni pristala, 
da bi ga registriral katerikoli 
tuji klub. Nekdanjemu majorju 
je predla trda.

Leta 1958 mu je bila kazen o 
prepovedi nastopa vendarle 
skrajšana in odšel je k najbolj­
šemu moštvu na svetu — v mad 
ridski Real.

Puskas priznava, da v začetku 
v Španiji ni bilo lahko ne ži­
veti, ne igrati. Pogrešal je prija 
tel je, pa vendar se je moral 
slej ko prej privaditi novemu 
načinu življenja in novemu na­
činu igranja. Razen tega pa je 
že imel Real v svojih vrstah 
slovitega dirigenta Alfreda di 
Stefana. Tudi drugi igralci v tej

PRVI KORAKI
B udim pešte. Ilirija  je  zasedla zadnje m esto, z m alce 
več sreče pa bi bila lahko tud i prva. Km alu po blej­
skem  m itingu  so se naši — skupaj z Dunajčani ■— 
pom erili z  reprezentanco Rom unije , k i je  skozi L ju­
bljano potovala na svetovno prvenstvo v Milan (0:1). 
Ljubljančani so gostovali tudi v Beogradu, kjer so 
proti bud im peštanskem u M TK ob propagandni tekm i 
izgubili.

P ionirji hoke jske  igre pri nas so pom anjkljivo  
tehniko  ih ta k tiko  nadom estili s požrtvovalnostjo , 
ki so si jo  lahko privoščili, saj so bili dobri drsalci. 
Mladeniči, k i so utirali pot slovenskem u športu  sploh, 
so bili nam reč vsestranski športniki; poskušali so se 
v vseh zvrsteh, za katere jih  je  navdušil inž. Bloudek. 
Po n jih  so se zgledovali tudi drugod; v Zagrebu in  
Karlovcu so začeli organizirano igrati hokej, novo­
ustanovljena Drsalna zveza Jugoslavije  — sedež je  
imela v Zagrebu  — pa je  skrbela  tud i za državna pr­
venstva. Na vseh  turn irjih  (v  L jubljani in Zagrebu) 
do leta 1941 je zmagala prav Ilirija.

Zato ne preseneča, da so v državni reprezentanci, 
ki je  leta 1939 v Zuric.hu prvič nastopila na SP, igrali 
samo Ljubljančani. K ajpak pa niso bili kos drugim  
reprezentancam ; s Č SSR  in Švico so izgubili 0:23 oz. 
0:22, z Belgijci pa jim  je uspelo, da so remizirali 
(3:3). N ekateri hokejisti, ki so tedaj ko t m ladeniči 
igrali za naše barve, danes ko t odrasli m ožje  pom a­
gajo organizirati »H okej 66«.

enajsterici so uživali mednarod­
ni sloves. No, končno je Ferenc 
le našel v Madridu in Realu ta­
ko potreben mir in počitek.

Eno njegovih najboljših tekem 
je bilo finalno srečanje za pokal 
evropskih prvakov med Realom 
in Eintrachtom v Frankfurtu. 
Če so Angleži leta 1953 videli 
Puskasa mladega, hitrega, se je 
tokrat predstavil kot velik stra 
teg in prekaljen napadalec na 
tekmi, o kateri so mnogi trdili, 
da je bila najlepša v zadnjih le­
tih. Puskas in Di Stefano sta 
na tem srečanju vnesla nove ob 
like v napadu. Drug drugega 
sta dopolnjevala v izvirnih za­
mislih. V nemško mrežo sta 
spravila sedem točnih in ne 
ubranljivih strelov. Medtem ko 
je bil Di Stefano neumorni 
umetnik, se Nemci spominjajo 
Puskasa kot sijajnega strelca 
iz vseh situacij. Rekli so, da 
je prvi vitez v nogometnih are 
nah.

Puskas blesti še danes, vendar 
pa pri teh letih že resno raz 
rrrišlja, da se mora posloviti 
od nogometnih igrišč. Realov 
trener Munhos odreja tega natu 
raJiziranega Španca v moštvo sa 
mo za velika srečanja. Puskas 
ima ob slovesu zagotovljeno do­
bro življenje zase ln za svojo 
družino. Že nekaj let namreč 
pošilja na špansko tržišče mesne 
izdelke — madžarske specialite 
te, ki jih izdeluje nijegova tovar 
na.

Na domačem Jedilnem listu 
so redoma njegove najljubše je 
di -— golaž, paprikaš in druge 
madžarske specialitete. Seveda 
pa rad posluša tudi madžarske 
melodije. Toda kljub vsemu te­
mu pa Ferenc še zmeraj ne mo
re pozabiti Honveda, Margit 
Sziget, Budimpešte . . . ST. L.
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MESTO KOLESA
M ilijone  le t  je  ko lo  s l u žilo č lo v e ku. Š e  v n a š e m  

s to l e t j u  m u  b o d o  v p r o m e t u o d p o v e d a li  s lužbo , inženir-  

ji z v s e g a  s v e t a  s o  p r e p r i č an i,  d a  g r e  p r ih o d n o s t  v o zi- 

lom , ki l e b d e  na  z račn i  b laz in i,  in d a  s o  a v to m o b il i ,  

ž e le z n ic a  in lad ja  za m u ze j .  Prva t a k š n a  vozila  s o  že  

iz d e lan a .  In že  v bližnji p r ih o d n o s t i  o b e ta jo  š e  m n o g a  

no v a .

I

msm
. . . . .

2e nekaj tednov je  na obali v San F ran ­
ciscu veliko gledalcev. O bčudujejo b rita n ­
sko ladjo  n a  zračni blazini »hovercraft«, 
ki prevaža po tnike čez zaliv v Oakland. 
Devet dolarjev  stane vozovnica. Cena je 
sicer visoka, toda potnikov ne m anjka, 
zakaj vožnja ni le izredno nagla in  udob­
na, am pak se po tnik i lahko pohvalijo, da 
so srečali prihodnost.

»2e ju tr i  se ne bom o več kotalili, am pak 
bom o lebdeli,« je  izjavil am eriški prom etn i 
inženir in  razgrnil nač rte  fantastičnega 
p rom eta  prihodnosti, ki že nasta ja . Zavi­
jan je  m otorjev  hovercrafta  »SEN 2«, ki 
varno in naglo prepelje 70 potnikov, te r  
se ne zm eni ne za plitvine in  ne za valove, 
je  senzacija sam o še danes. Ju tr i ga bodo 
prehiteli.

2e vemo za njihova im ena: »leva-car«, 
»aero-train«, »nadzvočni drsalec« ali »vlak 
v cevi«. Za nenavadnim i im eni se skriva­
jo  kopenska in tirn ična vozila, ki vsa de­
lu jejo  na enaki osnovi. Gre za p last stis­
n jenega zraka — pa naj bo debela nekaj 
centim etrov ali tako tenka, da ji pravi­
jo  zračni film  — ki preprečuje, da bi se 
vozilo dotaknilo  zemlje, tračnic ali sten 
predora. To p last zraka so k rstili zračna 
blazina in na njej drse vozila. T renje je 
neznatno in zato tudi vozilo, če ga le po­
ganja dovolj m očan m otor, doseže zelo 
velike h itrosti.

Tako p rip rav lja jo  vozilo, ki naj bi že 
le ta  1968 prevažalo potnike čez K anal iz 
francoskega Calaisa v angleški E am sgate 
in bi za dolgo pot potrebovalo le 18 m inut. 
N ajvečja h itro s t 70 vozlov C126 kilom etrov 
na u ro ). D anašnje ladje vozijo čez Kanal 
najm anj 100 m inut.

K om ur enorm na h itro s t ladje na zrač­
ni blazini nad  K analom  ni vzela sape, naj 
posluša, kaj obetajo  inženirji am eriške le­
talske firm e Curtiss-W right že za leto 
1975: »Mislimo, da bodo ljud je  ta k ra t že 
na veliko uporab lja li osebna vozila, ki bo­
do lebdela nad kopnim  in nad  rekam i. 
Avtomobilske ceste ne bodo več potrebne 
in le široke nezglajene deželne ceste in 
p rom etn i znaki bodo dovolj, da bodo 
nad njim i nem oteno tekle reke vozil. Ko 
v tej tovarn i obiščem o oddelek, ki se 
ukvarja  z razvojnim  delom, ugotovim o, 
da se je  p ri Curtiss-W rightu p rihodnost že 
pričela, že  p red  dvem a letom a so kon­
stru ira li prvi »lebdeči avtomobil«.

Tudi m anjše države ne m ara jo  v tek ­
m i za prvenstvo v p rom etu  prihodnosti
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Poleg Pigznejcev so B ušm ani n a j­
bolj nenavadni in  h k ra ti tud i n a j­
bolj skrivnostn i prebivalci črne 
celine. Za Evropo so B ušm ane »od­
krili« B uri, Id so jim  dali tud i 
ime; v burskem  jeziku pom eni 
beseda »bosjemans« tistega, ki živi 
v grm ovju. Potem  se je  udom ačil 
angleški naziv b u  s h  m  a n.

Zakaj so B ušm ani skrivnostn i in 
nenavadni? K ar je  p r i tem  najbolj 
zanimivo, je  njihova polt, k i sploh 
ni č rna  ali vsaj tem no rjava, tem ­
več k ra tko  m alo bledo rum enka­
sta. Po postavi so dokaj m ajhni, 
saj je  povprečna višina m oškega 
comaj m eter in  pol, ženske _ pa so 
za deset centim etrov m anjše. Da 
bi nas rum enkasta  barva njihove 
polti zapeljala na misel, ki se nam  
takoj porodi, potem  dodajm o, da 
im ajo B ušm ani oči, ki so res ne­
koliko postran i.

B ušm ani so se priselili iz Azije 
ali A vstralije v tem ni predzgodo­
vinski dobi (če so se), zakaj po 
najdbah  (risbe  na stenah votlin) 
sodijo, da so bili verjetno B ušm a­
ni tod  naseljeni že pred  približno 
deset tisoč leti. K akor vse kaže, ni 
to  ljudstvo nikoli živelo drugače, 
kakor živi danes. To pom eni, da 
o bili vedno le lovci in zbiralci 

plodov in sem en, ki jih  narava 
sam a daje. P rebivajo k a r na pro­
stem  ali pa v votlinah; ne gradijo  
si nobenih kolib, n iti najbo lj p re­
prostih  ne. Ne znajo obdelovati 
kovin in tud i ne izdelujejo kera­
mičnih izdelkov; če so raziskovalci 
kaj takega p ri n jih  našli, se je  iz­
kazalo, da so našli ali dobili od 
sosednjih  črnskih  plemen Vse 
orodje, ki ga im ajo, je  iz kam na, 
natanko tako orodje so arheologi 
našli po vsej Juzm  Afriki. To je 
tudi eden izmed dokazov, da so ti 
ljudje bili nekoč naseljeni po vsej 
Afriki. Pod pritiskom  črnopoltih  
priseljencev so se iz bogatih  po­
krajin , poraslih  z gozdom, Bušm a 
ni um ikali vedno bolj v stepne in 
na koncu v puščavske p re d e te ju ž ­
noafriškega Zahoda. M očnejšemu 
naspro tn iku  s severa Bušmani niso 
bili kos, ker so bili telesno šibkej­
ši, bili so slabše oboroženi in se­
veda brez vsakršne družbene orga­
nizacije. ...

K asneje so na B ušm ane pritisnili 
tud i B uri, ki so jih  izpodrivali s

skrajnega juga Afrike. V Južno­
afrišk i republiki zato danes Buš- 
manov skoraj ne najdem o več, 
edino ozemlje, k je r žive še kolikor 
toliko strn jeno , je  obm ejno pod­
ročje m ed Jugozahodno Afriko in 
Angolo. E aztresene pa najdem o še 
po vsej Bečuaniji (ena najbolj 
revnih, suhih in od sveta odm ak­
njenih  po k ra jin  na svetu!) in delo­
m a v Rodeziji.

Bušm anski jezik danes ni več 
enoten. Posam ezne skupine so se 
ob črnskem  in burskem  navalu po­
vsem razbile. D ialekti so se tako 
sam ostojno razvili, da se B ušm ana 
iz dveh skupin ne razum eta več. 
Ostali so le nekateri jezikovni ele­
m enti (tleskanje z jezikom  npr.), 
ka terih  se E vropejec skoraj ne 
m ore naučiti.

K aj vem o o življenju Bušma- 
n o v . . .  M iroljubni so in, kakor lah­
ko sklepam o, nikoli niso bili boje­
viti1, n iti ta k ra t ne, ko je  bilo to  
po trebno  za njihov obstoj. Ce se 
kdaj spro, se zaradi lovišč ali 
žensk. M edsebojni plem enski boji, 
ki so tako značilni za nekatere 
črnske narode, so p ri Bušm anih 
neznani.

Lov je  alfa in om ega bušman- 
skega dneva, tedna in leta, vsega 
življenja. U porabljajo  lok, ka tere­
ga puščice im ajo kam nite ali ko­
ščene konice. U porab lja jo  tudi kije, 
ki jih  znajo zelo spretno  m etati in 
s tem  pobiti m anjšo  divjad. Znajo 
nastav ljati zanke in u je ti žival v 
jam o. Im ajo  zelo izostren  vid in 
opazijo stvari, ki bi jih  Evropejec 
nikoli ne mogel opaziti.

In  sedaj tisto , kar sm o zapisali 
v naslovu! K akšna je  bušm anska 
um etnost? Zanimivo je, da se Buš­
m ani zanim ajo za vse vrste  um et­
nosti. Raziskovalci na p rim er m e­
nijo, da so Bušm ani prav i glasbeni 
talenti. U porablja jo  nekaj in štru ­
mentov; inačice »glasbenega loka«, 
ki im a lahko eno ali več stru n  in 
je že podoben harfi. In  boben v 
vseh mogočih oblikah. Med lovom 
plešejo in pojejo.

Bušmanska literatura je tudi ne­
kaj posebnega. Vsaka lovska sku­
pina, če že ne vsaka družina, ima 
nekoga, ki zvečer pri ognju pri­
poveduje zgodbe. V njih nastopajo 
živali, ki se jim dogajajo kaj ne­
verjetne stvari, v glavnem pa se

obnašajo kot ljudje. To so primi­
tivne basni, ki so opremljene z iz­
vrstnim oponašanjem živalskih gla­
sov in kretenj, za kar so Bušmani 
mojstri. Nekateri stari ljudje znajo 
oponašati in tudi razumeti jezik 
nekaterih opic.

Največ, kar so Bušmani pokazali 
na umetniškem področju, so sto­
rili v slikarstvu. Na stene votlin 
že celih deset tisoč let slikajo, bo­
disi z barvo ali z ostrim kamnom.

To slikarstvo je povsem enotno, 
tako po kraju, kjer je najdeno, ali 
po času, kdaj je ustvarjeno. Slike, 
stare osem tisoč let, se po tema­
tiki in načinu risanja ne razliku­
jejo veliko od teh, ki so jih ustva­
rili Bušmani — naši sodobniki.

Na teh risbah so izpovedali sebe, 
svoje življenje in svojo preteklost. 
V glavnem so upodabljali lov in 
vse, kar se je med lovom dogajalo. 
Najstarejše risbe so posvečene iz­
ključno lovu in plesu ali pa kažejo 
posamezne živali, kakor v kaki 
strokovni knjigi. Na kasnejših vi­
dimo še ljudi, ki so drugačni od 
Bušmanov, večji so in črni. V na­
daljevanju tega »stripa« vidimo boj 
z njimi in predvsem prave pokole 
Bušmanov. Strokovnjaki zelo viso­
ko cenijo bušmansko umetnost in 
poudarjajo ne le njeno dokumen­
tarno vrednost, temveč predvsem  
likovno, saj je v njej združen 
skrajni naturalizem z mehkim im­
presionizmom in čisto pravo ab­
strakcijo. Vse se lepo in nedeljivo 
nrepleta.

V času, ko se Afrika osvobaja in 
ko išče svoje predkolonialne zgo­
dovinske vire, je raziskovanje pre­
teklosti Bušmanov še posebej za­
nimivo. Za bušmansko preteklost 
se danes zanima veliko znanstve­
nikov. Ne le zaradi njih samih, 
temveč ker je to sled velike pusto­
lovščine — potovanja v preteklosti 
narodov. (dk)

K ZEMLJEVIDU:
Bušmanov je danes ostalo le še 

zelo malo. Po poluradnih podatkih 
jih živi v Angoli kakih sedem tisoč, 
v Bečuaniji morda trideset, v Ro­
deziji komaj tisoč In v Jugozahod­
ni Afriki kakih 20 tisoč. V Južno­
afriški republiki, kjer jih je le ne­
kaj sto, so dejansko »inventar« 
etnološkega muzeja v Pretoriji.

tako  zelo zaostati, kot so zaostale v ve­
soljskem  tekm ovanju. Tako v F ranciji p ri­
p rav lja jo  »aero-train« — železnico z eno 
sam o tračnico. Država daje  za n ač rt veli­
ke denarje, razvojno delo pa oprav lja  to ­
varna  B ertin. Gre za tračnico, ki im a obli­
ko črke »T« in jo  postav ijo  na nasipu  ali 
na visokih nosilcih. V lak je posajen  na 
tračn ico  s posebnim i objem kam i, skozi ka­
te re  so zvrtane drobne šobe. Skoznje stis­
kajo  črpalke zrak tako, da vlak ne drsi 
po tračnici, am pak po tenki zračni blazi­
ni. N ajvišja h itro st je  380 kilom etrov na 
uro. še  p red  koncem  tega le ta  upajo , da 
bo prv i p ro to tip  vlaka p rihodnosti dosegel 
h itro s t 300 kilom etrov n a  u ro  — h itro st, 
p ri ka teri bi vsak današn ji vlak s kolesi 
že zdavnaj iztiril.

F rancoski »aero-train« je še največji 
konkuren t am eriškem u »leva-caru«, ki so 
si ga zamislili Fordovi inženirji. Vlak 
im a obliko cigare in p ravijo , da ga bosta 
poganjala dva zračna vijaka n a  krm i in 
na prem cu. »Proge ne bodo preveč drage,« 
pravijo , »in brez težav jih  bo mogoče 
zgraditi nad današnjim i avtom obilskim i 
cestami.«

Podobne načrte  im ajo tudi Japonci, ki 
pa so se na poti do vozila, ki lebdi, od­
ločili za vmesni finiš. Inženir Kyunoja 
Ozawa, ki je  skupaj s svojim i sodelavci 
že konstru ira l na jh itre jš i konvencionalni 
vlak na svetu — gre za ekspres Tokaido, 
ki vozi med Osako in Tokiom te r doseže 
najv išjo  h itro s t 200 kilom etrov na uro  — 
se je sedaj odločil za nadzvočno h itrost. 
Ozawa: »Ves svet se bo  km alu začel 
u k v arja ti z zelo radikalnim i tehničnim i 
izvedbami, da bi podrl meje, ki ovirajo 
prom et s konvencionalnim i vozili.« Na ri­
salni mizi univerzitetnega p ro feso rja  iz 
Tokia danes že lahko vidim o obrise vozi­
la, ki je  n a  zunaj podobno podm ornici in 
za katerega obeta Ozawa, da bo h itre jše  
od zvoka.

Podobne načrte  p rip rav lja jo  tudi v 
Ameriki. Inženir Foa se uk v arja  z vlakom, 
ki se zdi ko t cigara, in ga nam erava 
»streljati« skozi tunele podzem eljske želez­
nice tako, k o t da bi šlo za zavoj pnevm a­
tične pošte. V nekaterih  odsekih p redo ra  
te železnice m alodane ne bo zraka, saj ga 
bo nadzvočni vlak skoro  vsega posesal in 
ga stisn jenega brizgal s krm e.

Posebna vladna kom isija v ZDA prav­
k ar razprav lja  o gospodarnosti 700 kilo-
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Britanski hovercraft »SRN 2« se ne zm eni za plitvine in je hitrejši od vseh ladij. 
Vlak prihodnosti ne bo iztiril. Drsniki objem ajo tračnico, vagoni drse na zračni
blazini (levo).

metrov dolgega predora, ki ga naj bi zgra­
dili med Washingtonom in Bostonom. 
Gre za načrt vlaka, ki je podoben vlaku 
inženirja Foa in naj bi tudi drvel v delo­
ma brezračnem predoru. Da bi bil vlak še 
hitrejši, nameravajo predor izkopati ta­
ko da se bo v smeri vožnje vlaka strmo 
spuščal z vsake postaje. Tako bo vlak na 
začetku padal po jašku, pred naslednjo po­
stajo pa se bo predor obrnil navzgor in se 
bo vlak v klanec enakomerno zaustavil.

Vseh teh načrtov gotovo ne bodo ures­
ničili čez noč. Toda že danes dajejo drža­
ve ogromna sredstva, da bi preskusile in 
poskušale uresničiti najboljše med števil­
nimi načrti za brzce prihodnosti.

E V D '
V  ZELENJAVNA z m m b a ^

J H n
JE BOLJE U M R E T I.. .

MEDICINA

V prostem času je bral morilske zgod­
be. Toda bolj napeta in bolj krvava kot 
vsaka kriminalka je njegova knjiga, ki jo 
je sam doživel, jo dan za dnem narekoval 
v diktafon in jo končno zapisal.

Skoraj deset let ni nikomur zaupal 
svojega diktafonskega dnevnika. V minu­
lem poletju pa ga je izdal v knjigi in že 
do danes so prodali dva milijona izvo­
dov in že jo tudi prevajajo. Naslov best- 
sellerja je »Intern«, ka,r v amerikanščini 
pomeni zdravnika stažista. Prevajalci so 
jo krstili »Dnevnik mladega zdravnika«.

Kljub izrednemu uspehu pa avtor no­
če izdati svojega imena. Njegov psevdo­
nim »doktor X« pove le njegov poklic. Je 
zdravnik.

Skrivnostni zdravnik dobro ve, zakaj 
noče povedati, kdo je. V knjigi se je na­
mreč pregrešil zoper starožitne tabuje 
medicine. Tisto, kar se izdaja za nedotak­
ljivo umetnost, je prikazal kot obrt.

Z odkritostjo brez primere doktor X 
pripoveduje o resničnosti vsakdanjega 
življenja na kliniki na jugozahodu ZDA. 
Krvavi realizem dnevnika se zdi »New 
York Timesu« tako grozoten, da odsvetu­
je branje ljudem, ki imajo slabe živce. 
Knjigo podobno ocenjuje tudi magazin 
»Time«: »Mnogi, ki bodo knjigo prebrali, 
bodo sklenili, da raje umro, kot da bi pre­
stopili prag bolnišnice.«

Vse tisto, kar je doživel doktor X, ko 
je bil prvo leto stažist in je sproti nareko­
val v mikrofon, v resnici pretrese bralca. 
V grobem zdravniškem žargonu opisuje 
rojstvo in smrt, pripoveduje zgodbe bolni­
kov in opisuje vsakodnevno delo za ope­
racijsko mizo.

Toda še bolj kot veristični odstavki v 
knjigi pretrese bralca, ko doktor X poroča 
o nekaterih napakah zdravnikov, ki oma­
jajo zaupanje bolnikov v etiko zdravni­
kov. Tako opisuje zdravnika splošne 
prakse, ki je neki bolnici namesto vene na 
nogi podvezal glavno arterijo in so mo­
rali ženski zato najprej odrezati stopalo, 
nato pa amputirati nogo. štiri dni zdrav­
nik namreč ni utegnil, da bi ponovno pre­
iskal pacientko.

Čeprav je bilo očitno, da je zdravnik 
ravnal do kraja malomarno, pa ni nihče 
od njegovih stanovskih tovarišev na klini­
ki povedal ženski, zakaj so ji morali odre­
zati nogo. Tega tudi sama ni ugotovila in 
tako zdravnika ni tožila za odškodnino. 
Plačati bi ji moral vsaj 10.000 dolarjev. 
Tako pa je bolnica celo sama plačala vse 
stroške zdravljenja v bolnišnici — 3000 do­
larjev.

Ko je zdravnik X podvomil o upraviče­
nosti takšne zdravniške solidarnosti, so 
ga kolegi kaj na kratko zavrnili: »Vi ste 
morda naslednji, ki se bo zmotil. Kaj pa 
potem?«

Prav takšna vprašanja, pravi doktor X, 
so priča o dilemi, ki Jo »poskušam s svo­
jo knjigo vsaj malo razjasniti.« Prepričan 
je, da so večine nasprotij v poklicni etiki 
zdravnikov krivi lažni upi bolnikov. Av­
tor knjige »Intern«, sodi, da se morajo 
z d r a v n i k i  predstavljati javnosti v idealni 
podobi, ki je v resnici nikakor ni mogoče 
doseči.

Pravi, da je njegova knjiga izraz nas­
protovanja temu lažnemu, tako meni, 
zdravniškemu idolu. Prikazati hoče, »ka­
ko zdravnik postane zdravnik«: 2e s pr­
vim dnem v bolnišnici mora prevzeti od­
govornost za morebitno napako, ki lahko 
povzroči tudi smrt. »Porodništva se lahko 
naučiš samo tako, da pomagaš pri poro­
du.« Toda niti zdravniki in še manj bolni­
ki ne marajo zavestno ugotoviti potrebno­

sti tega tveganja. Prvi se boje za ugled in 
drugi za življenje.

Pisanje doktorja X le redkokdaj pre­
rase prizadevanja popraviti naivno podo­
bo zdravnika.

Le za ginekologe s svoje klinike pravi, 
da se mu zde »tolpa kramarjev, ki pose­
dajo po hodnikih in ljubosumno varujejo 
bolnice drug pred drugim.«

Na splošno doktor X nikoli ne kriti­
zira svojega poklica. Mladi stažist pripo­
veduje o  nevrokirurgu, ki se mu dolge 
dneve ni razjasnil obraz, ko mu je umrla 
pacientka. Zapisal je zgodbo zdravnika, ki 
se je pet ur zaman bojeval, da bi rešil živ­
ljenje bolni nosečnici. Ko je umrla, jo je 
operiral in ugotovil, da je tudi otrok že 
mrtev: »Solze so mu za očali tekle čez 
obraz, ko je videl, da popkovnica ne utripa 
več in da otrok ne diha ...«

Doktor X  izjavlja, da s podrobnimi opi­
si bolnikov, operacij in ugotavljanja bo­
lezni ni niti najmanj nameraval medicin­
sko izobraževati bralcev. Njegova knjiga 
naj bi le pomagala »boljšemu razumevanju 
velikega in ponosnega poklica«.

Seveda pa nekateri avtorjevi poklicni 
tovariši sodijo, da je knjiga dosegla prav 
nasprotno. Avtorju knjige »Intern« oči­
tajo, da se pod svoj diktafonski dnevnik 
ni podpisal. Newyorški urolog Rovvan je 
izjavil: »Dejal bi, da je bojazljivec. Zakaj 
pa ne pove svojega imena.«

Doktor X , ki je v knjigi spremenil ime, 
spol in starost oseb, ki jih opisuje, pa 
sodi, da je zaradi svojih nekdanjih bolni­
kov dolžan ostati neznan. Tudi pred tele­
vizijskimi kamerami je petintridesetletni 
zdravnik specialist — srednje postave, 
ostrižen na krtačko — ostal inkognito. Pri 
intervjuju za televizijo so ga gledalci 
lahko videli le v poklicni maski. Oblečen 
je bil v bel plašč, na glavi je imel kirurško 
čepico in čez obraz sterilno masko. Na 
rokah pa gumijaste rokavice in čez masko 
še temna očala.

(Po »Spieglu«)

P R E L I V  Z A  T E S T E N I N E

NE V ER JEM I, 
P U M P A J!

Vedno na  novo ponavljajo , pa sploh ni res, da 
velja v snegu voziti z m anj napolnjenim i gumami. 
Se vedno berem o, da bolj prazne gume v snegu 
bolje »držijo« in bolje prenašajo moč. Pa so stro ­
kovnjaki že pred desetim i leti z meritvami pri zim­
skih preskusnih vožnjah dokazali, da kolesa prav 
nič bolje ne prenašajo pojemkov in pospeškov avto­
mobila, če je  v pnevm atiki m anjši pritisk, kot je 
predpisano. Velika am eriška tovarna avtomobilskih 
gum »Goodyear« je  pred nedavnim objavila izsledke 
svojih strokovnjakov, ki so bili z različnimi, najbolj 
pogostnimi am eriškim i avtom obili prevozili 35.000 k i­
lom etrov po zasneženih, poledenelih in mokrih zim­
skih cestah. Ugotovili so, da m orajo biti gume — 
pa naj gre za letne ali zimske — ki jih  uporabljam o 
pozimi, napolnjene najm anj toliko, kot za norm alno 
obratovaaije predpisuje tovarna. Pritisk v gumi naj 
to rej ne bo nikoli nižji od tistega, ki ga je predpisal 
izdelovalec.

To pravilo tovarna razlaga takole: Ce avtom obil­
ska guma ni dovolj napolnjena, se vboči njen sred­
nji del. Tako sloni večina teže, ki jo prenaša, na zu­
nanjih  robovih gume. Zaradi tega se zm anjša povr­

š in a  gume, ki se dotika ceste. Očitno je  torej, da j« 
pri m anj napolnjeni gumi dotikalna površina m anjša 
kot pri norm alno napolnjeni gumi, in ne večja, kot so 
včasih m islili. Na vbočenem srednjem  delu se močno 
stisnejo osrednji profili gume, ki so najbolj potreb­
ni, da guma dobro prijem lje. M anj napolnjena pnev­
m atika to re j slabše zavira in pospešuje vozilo, kot 
če bi bil pritisk v gumi norm alen. Bolj prazna gu­
ma pa tudi zm anjšuje stabilnost vozila, ki zato kaj 
rado »zaplava«. Pa še p rej se bo guma obrabila!

Ko smo že obsodili prem alo napolnjene gume. naj 
povemo še to , da so strokovnjaki izmerili, kako se 
za vsakih deset stopinj, kolikor se zm anjša tem pera­
tu ra , približno za desetinko atm osfere zm anjša p ri­
tisk v gumi. Tako v gumi, ki sm o jo v garaži, k jer 
je  tem peratura  20 stopin j Celzija, pravilno napolnili, 
zunaj na mrazu 10 stopin j pod ničlo pade pritisk za 
tr i  desetinke atm osfere. Zato priporočajo, na j v hu­
dem mrazu šoferji nekoliko b o lj napolnijo gume.

Ll U B LJ A N A LJUBLJANA

vabi na ogled svetovnega prvenstva v hokeju na ledu 1966 —
Ljubljana

3. marca ob 10.00 uri ZSSR : Poljska
ob 13.30 uri CSSR : NDR

5. marca ob 10.00 uri Kanada • Poljska
ob 13.30 uri CSSR • Finska

6. marca ob 10.00 url ČSSR •• Poljska
ob 13.30 uri Kanada • Finska

8. marca ob 10.00 uri Švedska : Poljska
ob 13.30 uri ZSSR : Finska

11. marca ob 10.00 url Finska : Poljska
ob 13.30 uri NDR : ZDA

POSEBNA UGODNOST: šolske skupine imajo pri avtobusnih 
prevozih 75% popust in 50% popust pri vstopnicah, dočim 
imajo delovni kolektivi v skupini nad 25 oseb  50% popust 
pri vstopnini.
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ka s ta  m u bila tako  všeč, da k a r ni mogel 
v posteljo . Toda glej, levinja se je  nena­
dom a s stokom  zbudila in na svet je  čez 
kako m inuto prišel še tre t ji  levček, ki je  
bil še lepši in večji kot p rva dva. Čuvaj je 
počakal, da je  levinja oblizala še tre tjega 
m ladiča in da je  zaspala, potem  pa se je 
p rik radel v kletko, zgrabil levčka, ga stis­
nil pod suknjič in odhitel domov. Tam  je 
svoji zaročenki, neki M onique naročil, ka­
ko m ora na. cucelj h ran iti levčka z m le­
kom, potem  je  vso noč zaljubljeno bedel 
nad svojim  nekaj u r  s ta rim  ljubljencem , 
naslednji dan pa nekoliko u tru jen , toda 
nadvse zadovoljen odšel v službo, k je r 
nihče ni vedel za tre tjeg a  levinjinega m la­
dička. Toda zaročenka očitno ni bila rav­
no tako navdušena nad  pridobitv ijo , ali pa 
mogoče ni bila ravno vešča ravnan ja  s 
takim i dojenčki, pa je  levčka začela hkra- 
n iti kar z m lekom  v p rahu . In  zgodilo se 
je  neizogibno: levček je  čez nekaj dni 
um rl. Kako se je  za zadevo razvedelo, ni 
jasno. Toda H ans H am an je  sedaj že v 
zaporu. Pa tudi brez zaročenke. Z n jo  se 
je  nam reč sprl tis ti dan, ko je  levček 
um rl, in sicer zato, ker je  izjavila, da bi 
ra je  kot leva im ela dom a navadno mačko.

TO SE PRIPETI SAMO

ODLOČITE SE ZA 
ODDIH V BOHINJSKEM KOTU

Ce se v Bohinju napotiš čez mostiček mimo cerkve sv. Janeza, pokrite 
s skodlami, in greš za dober streljaj skozi Staro Fužino, te pripelje 
pot do nove restavracije TRIGLAV.

PANORAMA

BOJ BRITANSKE OBVEŠČEVALNE SLUŽBE

„V O L K O V I"  ZAVIJAJO  

NAD K A N A LO M
Od polnoči pa do opoldneva 16- ju n ija  1944 so iz­

strelili 244 letečih bom b. P etinštirideset se jih  je razle­
telo takoj potem , ko so zletele s katapultov, in poško­
dovale so devet izstrelišč. T okra t je  napad na London 
uspel. Ze zgodaj z ju tra j je  nem ško izvidniško letalo 
sporočilo glavnem u štabu  arm ade, da je nad ciljem 
opaziti »odsev velikega požara«.

U radno poročilo nem ške vojske je  bilo prvega dne 
zelo zadržano: »Minulo noč in danes dopoldne sm o juž 
no Anglijo in London bom bard ira li s povsem  novimi 
izstrelk i velikega kalibra«. Za javnost je G obbels p re­
povedal besedo »maščevanje«, češ »iz Ix>ndona še ni­
m am o nobenih sporočil«.

Na Veliki London je do p rihodn je  polnoči padlo 
73 bom b »V-l«. O hudem  napadu so naslednjega dne 
razprav lja li na seji b ritanske  vlade. N ajvažnejši sklep 
se zdi odločitev, da bodo prosili generala Eisenhower- 
ja , naj sto ri »vse, d a  bi uničili preskrbovalne poti in 
izstrelišča letečih bom b, kolikor to  ne bi odločilno 
zm anjšalo sil, ki so po trebne v b itk i za Francijo«.

Tako je  Eisenhovver že 18. ju n ija  uvrstil ob jek te 
»samostrel« prav  pod vrh lestvice ciljev zavezniškega 
letalstva. N ad n jim i so bile na lestvici nalog le »nujne 
po trebe bitke«.

T istega dne so W achtelovi vojaki izstrelili že pet 
sto to  letečo bom bo. Eno letalo brez p ilo ta  je  popoldne 
zadelo kapelo kraljeve garde v W ellingtonovi vojašnici 
in ubilo  121 ljudi. Churchill je  zagotovil E isenhow erju , 
da bo London zdržal tud i to  preizkušnjo. O dkar so le­
teče bom be padale na presto lnico , je  bil Churchill kot 
prerojen- Njegov sodelavec pripoveduje: »Pomladil se 
je za deset let, odkar je  bilo v m estu  tako, ko t da smo 
na fronti.«

H itle r je  bdi vesel uspeha ofenzive letečih bomb. 
17. ju n ija  je  v največji ta jn o sti z letalom  odpotoval v 
severno F rancijo , k je r je  v M argivalu ves dan razprav­
ljal s svojim i generali. H einem annu in W alterju  se je  
zahvalil za uspeh napada »V-l« in  dejal, da si veliko 
obeta. LXV. korpusu  je prepovedal kakršen  koli d rugi 
cilj in  ukazal, naj vse leteče bom be izstrele n a  London. 
Izjavil je, d a  je  ponosen, k e r se N em čija »bojuje s tako  
m odernim i orožji«.

Ko se je  H itle r vrnil v Berchtesgaden, je  zahteval, 
naj povečajo pro izvodnjo  letečih bom b. M inister za o bo 
roževanje Speer je  bil nevoljen, saj je vedel, da bodo

zato m orali o k rn iti rake to  »A-4«, ki m u je  bila tako 
p ri srcu. Nekaj dni po ten i si je  Speer zapisal: »Fuhrer 
je  odločil, da naj v p rihodn je  izdelam o sam o po 150 
»A-4« na mesec. S redstva in delovno silo, ki jih  bomo 
tako  p rihran ili, naj uporab im o za povečanje proizvod­
n je .češnjevih koščic' (letečih bomb)«.

V tovarni M ittelw erk so zelo zm anjšali izdelavo ra ­
ket. M aja so sestavili še 437 rake t, ju n ija  p a  so jih  do­
končali sam o še 132 in ju lija  kom aj 86. P roizvodnja le­
tečih  bom b pa se je  povečala. Šele avgusta so preklicali 
fiihrerjev  ukaz- Invazija je uspela, in očitno je bilo, da 
so katapu lti polkovnika W achtela v nevarnosti. Zavez­
niški vojaki so se bližali izstreliščem .

Ju n ija  pa je  bil H itle r še vnet za leteče bombe. 
Šestindvajsetega je  ukazal m očnejši ogenj. Jodlu  je  de­
jal, da meni, da bo prišlo  do druge zavezniške invazije, 
ki bo naperjena p ro ti katapu ltom  letečih bom b. Dva 
vo jaka polkovnika W achtela, ki so ju  ta k ra t poklicali 
v B erchtesgaden, p ripovedujeta , kako se je  H itle r ve­
selil, da končno spet bom bard ira jo  London in je sedaj 
v m estu  še huje, kot je bilo leta 1940 Odlikovani vojak 
je zapisal:

»Pri fu h re r ju  je  bil p rav k ar sestanek, k je r so raz­
pravljali o vojaškem  položaju. Zbrani so bili najv išji 
generali. Ob 23.30 je  napočil veliki trenu tek . V rata so 
se odprla  in m idva sva vstopila. F u h re r se je  s sode­
lavci sk lan ja l nad zem ljevid severne Francije, k je r so 
bili z zastavicam i označeni položaji naših baterij. P ri­
jazno se nam a je  nasm ehnil in nam a stisn il roko.«

H itle r je  dejal, da je  zelo presenečen zaradi prvega 
velikega uspeha, in vprašal, če se W achtelovi vojaki za­
vedajo, kako zelo so njihova orožja  p re tres la  Anglijo. 
Vojak je  odgovoril: »Sovražnikova letala neprestano  
bom bard ira jo  naše položaje in to  je dokaz moči našega 
orožja, m oj fuhrer!«

H itle r m u je  p rijazno  p ritrd il in obljubil, da bo po­
skrbel za povečanje proizvodnje letečih bom b. »Fuhrer 
nam a je  razložil, da naše enote zaposlu jejo  sto tine sov­
ražnikovih letal. Tako razbrem enju jem o dom ovino in 
bojišče na zahodu,« piše vojak- Dodal je  še, da v vseh 
granatah , k a r so jih  bili v prvi svetovni vojni izstrelili 
na Pariz, ni bilo razstreliva za eno sam o letečo bom bo: 
»Tako prizanašam o našim  ljudem  in letalom , zakaj ,V-1' 
je  letalo in bom ba v enem  ...«

Tiste noči so izstrelili dvatisočo letečo bom bo. H it­
ler je  čestital generalu H einem annu. N em ški rad io  je 
kar napre j poročal: »Na južno Anglijo in  London dežu­
je jo  naša najm očnejša  razstreliva.« Že prvi večer ofen­
zive je  p rišel v W achtelov štab  rad ijsk i poročevalec 
nadporočnik  dr. K arl H olzam er in  p rip rav il prvo »sluš­
no pričevanje s fron te  ob Kanalu«. Vsa N em čija je po­
slušala »volčje zavijanje grm ečih cevi argus«, ki ga je 
p renašal radio , ko je  »V-l« letela čez K anal na »cilj 42«.

BOJNI P L IN I- 
O D G O V O R  „V -1"?

Poleti 1944 je bilo nebo nad jugovzhodno Anglijo 
velikansko bojišče, ki m u dotlej ni bilo enakega: Na 
sto tine letečih bom b je  iz severne F rancije letelo p ro ti 
angleški obali, in B ritanci so poskušali z vsemi silam i 
priletelo  na London 370 bomb. Zavezniški bom bniki so 
obraniti svojo prestolnico. Prvih deset dni ofenzive e 
odgovorili z velikimi bom bnim i napadi na izstreliš a 
»V-l«. V jugovzhodni Angliji je  bilo osem  eskadrilj b ri­
tansk ih  lovcev, ki so napadali leteče bom be. B ritanci so 
nam estili 480 zapornih balonov, na »V-l« je  stre lja lo  po 
200 ba terij težkega in lahkega p ro tile talskega topništva.

Letečih bom b pa je  bilo vsak dan več. Prve tr i 
tedne ofenzive* so izstrelili 820 bomb- Tudi žrtev je  bilo 
vse več. Do 27. ju n ija  je  bilo ubitih  1769 ljudi. 28. ju­
n ija  je  leteča bom ba padla na zgradbo letalskega mi­
n istrstva , ubila je  198 uslužbencev. Čez š tiri dni je ena 
sam a bom ba v Chelseu ubila 124 ljudi. 5. ju lija  je no­
tran je  m in istrstvo  objavilo, da je ofenziva »V-l« te rja ta  
že 2500 žrtev.

Kaj naj sto rijo  zavezniki? Sestali so se vodje š t a ­
bov in razpravljali, ali bi bilo prav, če bi za s trah  b n 
bard ira li m an jša  nem ška mesta. S tab  vojnega letal ! a 
je  nam reč razprav lja l o predlogu, naj bi razglasili za 
talca kako nem ško m esto, ki ga zavezniški bom bniki 
dosežejo, pa ga do tedaj še niso bom bardirali.

N ajbolj vnet zagovornik tega predloga je  bil lord 
Cherwell. Sodil je, da bodo v Nemčiji tako povzroč il 
zmedo: »Življenje v tem  m estu  bi postalo  neznosno Po 
dveh, treh  mesecih bi seveda lahko izjavili- da Nemci 
niso izpolnili pogojev, in bi za talca proglasili kako 
drugo mesto.«

Odločili so, da n ač rt natanko  p reteh ta jo . T ak rat ie 
Churchill govoril v parlam en tu  in dejal, da je  le te la  
bom ba orožje, ki »ne dela razlik«. Izjavil je: »Upora :a 
te vrste  o rožja  odpira celo vrsto  resnih vprašanj, ki 
jih  to k ra t ne bom  podrobneje obravnaval «

B ritanci so bili zaradi napadov »V-l« tako ogorčeni, 
da so začeli razprav lja ti o predlogu, naj v boju  pro ti 
ciljem  »samostrel« uporab ijo  pline. Ze 8 decem bra 1943 
so načelniki štabov razprav lja li o tem, ali naj izstre­
lišča letečih bom b napadejo  s plinom , podoben predlog 
so feb ruarja  1944 zavrnili tud i v W ashingtonu.

B ritanska  vlada je  razprav lja la  o uspehu nenadne­
ga in  .nepričakovanega napada z bojnim i plini. Toda 
ugotovili so, da bi v nadaljevanju  plinske vojne imeli 
več koristi Nemci ko t pa zavezniki. N acisti so bili 
nan jo  bolj p rip rav ljen i. Toda H itler je  vseeno prem iš­
ljeval, ali ne bodo zavezniki m orda uporabili plinov, saj

PRETIRANA LJUBEZEN 
DO LEVOV

H ansa H am ana bo njegova p re tiran a  
ljubezen do levov sta la tr i m esece ječe, 
čeprav je  v zagovoru p red  sodiščem  p r i­
segel, da tako ljub i leva, da se sploh ni 
zavedal, kako se je  pregrešil p ro ti zako­
nu, ko je  eno tak ih  kraljevskih  živali kar 
ukradel iz živalskega v rta  in jo  odnesel v 
svoje m ajhno  stanovanje v p redm estju  
M arseilla. N avdušenje nad levi je  moža 
celo tako  zaslepilo, da je  leva ukradel 
p rav  enem u podobnih ljub iteljev  teh  živa­
li — m enda jih  je  na svetu k a r precej — 
kot je  on sam . Gre za d rese rja  Dim- 
m yja Freya, ki im a na dom ačem  v rtu  kar 
dva p a ra  kraljevsk ih  m ačk. Ko je  bila 
ena izm ed levinj p red  porodom , jo  je  
prepeljal v m arse jsk i živalski vrt, da bi 
tam  skotila pod nadzorstvom  veterinar­
ja. In  levinja je  povrgla v p riso tnosti ve­
te rin arja , lastn ika  in H ansa H am ana, ki 
dela v živalskem v rtu  kot čuvaj, dva lepa 
m ladiča. P ridno ju  je  oblizala, po tem  pa 
ju  je  stisn ila  m ed p redn je  šape in pom ir­
jeno zaspala. Tudi veterinar in lastn ik  le­
vinje s ta  zadovoljno legla v posteljo . Bu­
den je  ostal le H ans H am an. M lada levč-

Pročelje nove restavracije TRIGLAV v Stari Fužini

Restavracija je grajena v gorenjskem slogu in dokaj spretno »vsajena« 
▼ staro bohinjsko okolje, med kmečke hiše z umetno kovanim železjem 
v oknih, še  bolj kot zunanjost pa gosta presenetijo prostori, zaradi domač­
nosti, s stenami, ki so obložene z lesom, s slogovnim pohištvom, z izbranimi 
reprodukcijami znanih mojstrov na stenah . . .

Za obisk v restavraciji Triglav v Stari Fužini smo se odločili predvsem, 
da seznanimo bralce z njeno ureditvijo, z zmogljivostjo te sodobne restavracije 
in z vsem drugim, kar bi utegnilo zanimati vsakogar, ki bo obiskal to lepo 
gorenjsko okolje.

Restavracija Triglav je zares nova, saj so jo začeli graditi komaj spo­
mladi 1964. leta, deset mesecev pozneje pa so jo že odprli. Gradilo jo je 
splošno gradbeno podjetje Sava z Jesenic. Po letaj dni poslovanja je poslopje 
seveda dograjeno, zunanjost je urejena, prizidane so garaže za goste, nad 
njimi pa terasa. Nad teraso, kjer bodo gostom postregli z dnevnimi obroki, 
bodo verjetno še letos napravili tudi prosojno streho. Toda poglejmo v no­
tranje pr<*tore restavracije.

Pogled v točilnico oziroma kmečko sobo

Poleg »kmečke« sobe s točilno mizo ima ta prijetni turistični dom pro­
storno jedilnico, najsodobneje urejeno kuhinjo in tudi deset sob za pre­
nočišča. V petih sobah stoje po tri postelje, v ostalih pa po dve. Gosti imajo 
na razpolago tri kopalnice, dve s tuši, eno s kadjo. Hkrati lahko postrežejo 
v restavraciji 268 gostom, v kuhinji pa lahko pripravijo 400 obrokov. Restav­
racijske garaže lahko sprejmejo pod streho osem do deset osebnih vozil.

Najmočnejša »turistična« sezona v Bohinju je seveda poleti. Saj je odveč 
naštevati, kam lahko greste na izlet: na Bled, na Pokljuko, na Vogar pa na 
Vogel, na Komno . . .  Po izletu pa se lepo prileže kopanje v jezeru. Tu je še 
posebej raj za lovce in ribiče. Predvsem pa je pomembno, da danes npr. iz 
Ljubljane v Bohinj pelje avtobus domala vsako uro. Torej lahko tedenski 
oddih preživite tako -»koč v hribih in na kopanju hkrati.

Argentinec A lejandro Novoa je  m oral 
preživeti v um obolnici k a r  tr id ese t let, 
pa čeprav je  bil duševno povsem  zdrav, 
in še le p red  dnevi, ko je  dobila um obolni­
ca novega d irek to rja , ki je  hotel zvedeti, 
kaki ljud je se pravzaprav  zdravijo  v n je­
govi ustanovi, je  spet prišel na p ro sto st 
in se vrnil k svoji družini. Ko so ga od­
peljali v um obolnico, o troka  še n ista  ho­
dila niti v šolo, sedaj je  mož že večkraten 
ded.

In  vsega je k riva  politika. Novoa so 
le ta  1935 osumili, da je  anarh ist, p a  so ga 
p rip rli skupaj z drugim i ljudm i, ki so za­
hajali v neko gostilno, v kateri je  bilo res 
kdaj pa kdaj slišati kako anarh istično  
prevratn iško  m isel. Toda vsi so se že po 
tednu  dni, ko se je  izkazalo, da so povsem  
nenevarni, znašli sp e t na p rostosti. Novoa 
pa je  imel smolo, da se je  zdravniku, ki 
ga je v jetn išnici pregledal — mož se se­
daj ne spom inja več njegovega im ena — 
zazdelo, da ni povsem  uravnovešen. Zato 
je  m oral napre j na nregled k psih iatru , 
in sicer kar naravnost v um obolnico. To­
da 'p s ih ia te r  tis tega dne ni imel časa, 
potem  tudi naslednjega dne ne in ko je 
končno le utegnil p regledati Novoa, je  bil 
Novoa že tako divji in h k ra ti prestrašen , 
da je  zdravnik menil, da res ni čisto  pri 
pravi. In  tako  je  bila njegova usoda zape­
čatena za trideset let.

Ko se je  Novoa po tridesetih  letih  v r­
nil k ženi, p a  še n ikakor ni opravil s psi­
h ia tri. Ugotovili so sicer, da je  duševno 
povsem  zdrav, toda sedaj bi rad i še ugo­
tovili, kako m u je  to p ravzaprav uspelo 
po tridesetih  letih, ki jih  je  preživel med 
najhu jšim i duševnim i bolniki, in to  v 
um obolnici, ki je  vse p rej kot bolnišnica.

SLIKE PO ŽELJI

Očitno tud i v krim inalu  ne gre brez 
specializacije. Ita lijan sk a  policija nam reč 
za gotovo ve, da je  v Ita liji p recej takih 
krim inalcev, ki so se posvetili izključno 
organizaciji ta tv in  in potem  tudi tiho tap ­
ljen ju  raznih  um etnin. Ve celo, koliko je 
takih  ljud i v raznih k rajih  Italije. Tako 
naj bi bili v Rim u trije , v M ilanu dva, v 
B enetkah štiri, v F irencah  pa k a r pet lju ­
di, ki se ukvarja jo  sam o s tatvinam i 
um etnin  in  ki lahko izpolnijo skoraj vsa­
ko »naročilo«, se pravi, lahko poskrbe, da 
kaka um etn ina izgine brez sledi ne glede 
na to, kje je  h ran jen a  in  kako nan jo  pa-

30 LET V U M O BO LNIC I 
NAMESTO TEDEN DNI 
V JEČ!

. . .  V TEK SASU : Frank N eu  že ne- |  
ka j dni prekopava svo j vrt, da bi I  
našel drobno škatlico. Ko m u  je  §j 
bila poginila zlata ribica, k i jo  je  I  
im el zelo rad, jo  je  v  škatlici poko- 1 
pal z vsem i častm i. Pozabil pa je, |  
da ima žena v škatlici dragocen  |  
diam antni prstan. S

1

. . .  V CAPETOWNU: Vsako ju tro  se 
zbere m nožica radovednežev, da 
bi občudovali kokoš B etty, kako  
znese jajce. B e tty  nam reč čepi na 
visoki letvi nad garažo in spusti 
ja jce z  velike višine na cem ent.

1  . . .  V OHIU: Na košarkarski tekm i £ 
j  m ed dverria polic ijskim a m oštvom a  jj 
1  je  n ek i igralec nenadom a planil m ed  |  
1  gledalce. Policist košarkar je nam- j  
1  reč m ed gledalci opazil pobeglega  g 
(j kaznjenca, počakal pravi trenu tek  g 
|  in  ga prijel.
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STRELA V REAKCIJSKO POTNIŠKO LETALO
Tokrat se na srečo ni končalo tragično: veliko reakcijsko potniško letalo tipa 
»boeing 707« ameriške družbe TWA je kljub temu, da je nekaj kilometrov pred rim­
skim letališčem  vanj treščila strela, srečno pristalo. Strela je udarila v m eteoro­
loški radar — na fotografiji je vidna luknja, kamor je treščila — po pristanku pa 
so ugotovili, da razen luknje ni povzročila na letalu, ki je letelo na liniji Kairo— 
Atene—Rim, prav nobene škode. Celo m eteorološki radar je ostal nepoškodovan.

Velika in svetla jedilnica

Značilno za naš turizem in tudi pomembno Je, da sprejmemo vsako leto 
na oddih mnogo tujcev. V restavraciji Triglav so bili lani med drugim npr. 
prav iz Severne Nemčije, iz Solingena, nekaj pa celo iz Indonezije. Restavra­
cija ima namreč tudi depandanso »Lovec«, ki je na zelo lepem kraju, bliže
jezera

Kakor je bila gradnja te restavracije pomembna za razvoj našega turizma 
v Bohinju, smo prepričani, da bo tudi dokaj prispevala k skupnim naporom, 
ki nam jih nalagajo naloge za pospeševanje omenjene dejavnosti v prihodnje. 
Pri tem delu želimo delovnemu kolektivu restavracije TRIGLAV kar največ 
uspehov.

In tu pripravljajo specialitete vseh vrst

zijo. Vsi ti ljud je  so skoraj pod neneh­
nim  nadzorstvom  policije, toda ker gre v 
resnici za »velike šefe«, ki sam o sp reje­
m ajo  naročila in potem  delijo nap re j uk a­
ze, jim  ni m oč n ičesar dokazati, zato so 
tud i še na p ro sto sti in nem oteno »delajo«. 
Vsak tak  šef im a svojo tolpo, ki jo  le 
kdaj p a  kdaj poveča s kakim  tu jim  »stro­
kovnjakom «, in to lpa potem  opravi vse: 
p rip rav i načrt, ukrade naročeno um etn i­
no in jo  tudi dostavi na dogovorjen k raj. 
P ravzaprav ni naročila, ki ga taka  tolpa 
ne bi m ogla opraviti. Če je  um etnina 
sh ran jena v blagajni ali trezorju , im a pri 
ta tv in i glavno besedo tis ti član tolpe, ki 
je  s trokovn jak  za v lam ljan je v blagajne, 
če je  um etnino treb a  u k rasti iz stanova­
nja, m uzeja ali cerkve, v katero  je  treba 
splezati čez visok zid, po proče lju  ali pa 
p riti vanjo s strehe, sam o tatv ino opravi 
tis ti član tolpe, ki bi lahko kot ak robat 
nastopal celo v cirkusu. In  tako naprej. 
Po policijskih s ta tis tik ah  so take tolpe 
ukradle sam o v I ta liji — po po treb i gre­
do na delo tud i v tu jino  — od leta 1957 
več ko t 6.000 najrazličnejših  um etnin. Do­
slej je  policija našla le dva odsto tka u k ra ­
denih slik, kipov in starin , ki pogosto ve­
lja jo  tudi nekaj deset m ilijonov, včasih 
pa celo m ilijardo . P ri vseh ta tv inah pa je 
očitno, da so opravljene po naročilu, za­
kaj ta tovi niso n ikdar odnesli vsega, kar 
bi lahko, včasih pa celo ne najdragoce­
nejše um etnine, ki je  bila v p rosto ru , v 
katerega so vlomili, am pak vedno le nekaj 
kosov, p rav  tiste , ki si jih  je  nekdo že­
lel. In  kdo naj bi bil ta  »nekdo«? Policija 
meni, da lahko p ride  naročilo  od kakega

trgovca z um etninam i, ki n im a ravno 
predsodkov, lahko pa tud i naravnost od 
kakega že' norega zbiralca um etnin, ki je  
p rip rav ljen  odšte ti težke m ilijone sam o 
zato, da bi potem  lahko kako um etnino 
zaklenil v svojo zasebno galerijo. Kaže pa, 
da je  tak ih  čudnih ljubiteljev  um etnin  
zadnje čase vedno več, saj sicer ni mo­
goče po jasn iti vseh teh ta tv in  um etnin, 
ki si slede iz dneva v dan.
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l^ f iU V E Č

KAJ JE BILO POD MAVCEM?

Dijak, ki p ride  na tako težak izpit, 
ko t je  francoska velika m atura, z roko v 
mavcu, lahko vzbudi p ri p ro feso rjih  sam o 
prizanesljivost in naklonjenost, toda mož, 
ki je  sicer že v letih, pa nekaj u r  v avto­
m obilu sedi p red  poslopjem , v katerem  
so izpiti, ves čas nekaj lis ta  po knjigi in 
po tem  govori v nekakšno škatlo, m ora
k ljub  vsej dostojanstvenosti in resnosti 
vzbuditi sum  vestnega prosvetnega de­
lavca, ki ga opazuje. In  ee ta  prosvetni 
delavec, pravzaprav p rofesorica d ijaka v 
m avcu, prepozna v m oškem  avtom obilu 
očeta enega svojih dijakov in če nekaj ve 
o m in iaturn ih  rad ijsk ih  oddajnikih in 
sprejem nikih , se zadeva m ora končati s 
preiskavo, če pa je preiskava pom anj­
kljiva, pa vse skupaj s precejšn jo  nadlo­
go sodišču, ki m ora  o zadevi razsoditi. 
In  kot je  vse videti, je  nadloga res p re ­

cejšnja. Oče in sin  s ta  bila p red  dnevi — 
od dom nevnega delik ta je  m inilo več kot 
pol le ta  — že tre tjič  p red  sodiščem , pa 
bosta na odločitev sodišča m orala poča­
kati še nekaj tednov. Zgodilo se je  nam ­
reč to, da so nekaj dni po izpitu, n a  kate­
rem  je  d ijak  res presenetljivo dobro  na­
pisal odgovore na vp rašan ja  iz fizike in 
naravoslovja — po tem  so m u  prepovedali 
nadaljevati izpit — dijaku  sneli mavčno 
obvezo in  jo  tem eljito  pregledali. Toda ni­
ti pod n jo  n iti v n je j n i bilo nobenega ra ­
dijskega sprejem nika. Res pa je  tudi, da 
je bila roka povsem  zdrava. Kaj naj bi to 
pom enilo? Tožilec trd i, da je  d ijak  zam e­
nja l mavčno obvezo in da je  že to, da je 
bila roka zdrava, dokaz, da sta z očetom 
goljufala. Toda očetov odvetnik se ni dal. 
Kaj naj bi bilo kaznivega v tem, če si člo­
vek na zdravo roko da mavčno obvezo? 
In  kaj je  hudega, če dijakov oče, v skrbeh 
za izid izpita sedi p red  poslopjem , v ka­
terem  sin oprav lja  izpit, in lis ta  po učni 
knjigi? K er čudne škatle, v katero  je  bil 
govoril, nihče ni pravočasno videl, tudi 
nihče ne m ore zavračati očetove trditve, 
da je  šlo za povsem  navaden zavoj z da­
rilom  za sina, v katerega je  pač glasno

govoril zato, ker je  bil živčen. In  tako v 
resnici ni n ikakršnega trdnega dokaza, 
h k ra ti pa je  povsem jasno, da sta  oče in 
sin le nekaj napletla. Zato bi tud i sodi­
šče n a jra je  odložilo vso zadevo v arhiv.

NEUHAUSEN

POŠASTI IN DUHOVI 
ZA MILIJON ALI DVA

V Neuhausenu, na Spodnjem  Bavar­
skem, deluje verje tno  ena najbo lj nena­
vadnih tovarn na svetu: z njenega teko­
čega trak u  — res gre za prav i industrijsk i 
tekoči tra k  — p rih a ja jo  nam reč najrazlič­
nejše pošasti, duhovi, prikazni, okostn jak i 
in lobanje. Vsa ta  industrijsko  izdelana 
groza lahko kriči, stoka, govori, se prem i­
ka, tu li in  n a  splošno k a r  lepo s traš i vsa­
kega, ki se z n jo  sreča nepripravljen . Od­
jem alcev za te čudne izdelke je  m enda 
več k o t preveč: kupu je jo  jih  bolj a li m anj 
neslani šaljivci, ki si hočejo privoščiti 
grozljivo šalo v družinskem  ali p r ija te lj­
skem  krogu, pa tud i angleški plemiči, ki 
z najrazličnejšim i prikaznim i vabijo v 
svoje razpadajoče gradove s trah u  željne 
in radovedne turiste .

Desetletne izkušnje bavarske tovarne 
naj bi zagotovile, da njenim  strahovom  ne 
m orejo k ljubovati n iti še tako trd n i živ­
ci. Tako vsaj zagotavlja n jen  prospekt, v 
katerem  ponujajo  trup lo  ženske, ki ječi, 
ropotajoč in škripajoč okostn jak , p ri­
kazen v rjuhi, ki prekolne vsiljivce, lo­
banjo, ki p rile ti skozi sobano, itd. Katalog 
je izredno bogat, nadvse obetajoč pa je 
pripis, da tovarna izdela kakršnokoli po­
šast po posebni želji naročnika.

Toda tak  grozljivi konjiček je  precej 
drag. S intetično izdelan okostn jak  lahko 
stane sicer sam o nekaj deset tisočakov, 
toda če m ora po želji kupca tud i govori­
ti — za to  poskrbe m agnetofoni in rad ij­
ski oddajniki, že velja nekaj sto  tisoč. 
Bolj zapletene prikazni pa lahko olajša- 
io kupca tudi za m ilijon.

STOCKHOLM

M AMILA PO ZRAČNI POŠTI

Pism o se zdi kakor vsa druga. Besedi­
lo ne pove ničesar, p ap ir  je  običajen. To­
da naslovnik ve, kaj m u je  sto riti. V ro ­
ko vzame vžigalico, jo  ovlaži in  z njo 
drgne po označenem robu  pisem ske pole. 
Potem  liže vžigalico in  čez pol u re  že ima 
halucinacije. U tone v svet čudovitih barv  
in oblik, občuti neizm erno širino . . .

Pism a z m am ili so frank irana v Angli­
ji in nosijo  londonski poštn i pečat. P re­
jem niki, ki dobro plačajo, pa so na šved­
skem. Im e m am ila, ki ga uživajo, je  LSD 
25. Zdravilo LSD, ki ga sicer p rodaja jo  le 
na recept, pom aga p ri številnih duševnih 
boleznih. Je  m am ilo in že 25 do 50 gra­
mov ga je  dovolj, da povzroči blodnje. 
K rim inalistični kom isar Ake G ustafson s 
stochkolm ske policije za boj p ro ti m am i­
lom je izjavil: »Heroin je  v prim eri z 
LSD le lahko pivo.«

Zdravilo, ki ga je  bila prva izdelala zna­
m enita švicarska tovarna Sandoz in naj 
bi pom agalo duševnim  bolnikom , sedaj v 
Angliji in Ameriki izdelu je jo  v številnih 
»kletnih laboratorijih«  in ga prodaja jo  
narkom anom , ki p lačajo  vnaprej. Toda le 
redki uživalci m am il ostanejo  p r i  -LSD. 
Zakaj halucinacije niso vedno tako pri­
je tne, am pak se kaj rade sprem ene v vi­
zije groze.

HAMBURG

V 20 LETIH UBITIH 
200 »ROSEMARIE«

»Prostitucija ni sam o n a js ta re jš i po­
klic tega sveta, am pak  — vsaj v Zvezni 
republiki N em čiji — tu d i najbo lj nevaren

MED DVEMA TEČAJEMA

ZA NESTRPNE BRALCE ----------------------------------------
•  V novem rom anu francoskega p isa te lja  Olliviera »Cas 

deklet« so stran i označene narobe, tako da im a zadnja stran  
v knjigi številko ena. Tiskovna pom ota? N ikakor! Založnik je 
pojasnil, da so tako označili s tran i zaradi bralcev: človek naj 
bi nam reč vedel, koliko s tran i še m ora prebrati.

ŽIVAHNA TELEVIZIJSKA OD DAJA -----------------------
•  Televizijska p o sta ja  Lake Tahos v K aliforniji oddaja na 

enem svojih kanalov ves čas sam o m eteorološka poročila. P rav­
zaprav n iti ne poročila: televizijska kam era je ves čas, se pravi 
štiriindvajset u r  na dan, u sm erjena v veliko tablo, na katero  
spro ti vpisujejo podatke o vrem enskih sprem em bah in  stan ju  
cest.

MAŠČEVANJE JE S L A D K O -----------------------------------
•  Pazniki zapora v M anitobi so zagrozili s stavko. Nočejo 

nam reč več nositi uniform , ki jih  izdelujejo, je tn ik i seveda, 
v je tn išk i krojačnici. »Jetniki delajo prav  vse, da sm o v unifor 
m ah videti kar najbolj sm ešni in  nemogoči,« je  pojasnil p red ­
stavnik paznikov.

LEPAKI G O V O R E ----------------------------------------------------
•  V francoskem  departem en tu  F inistčre je  tud i hotel, ki 

tako ponu ja  svoje storitve: »Srednjeveški hotel, sodoben kom- 
fort!« V B ordeauxu p a  neka trgovina, ki p ro d aja  pretežno pa­
pige, tako ponu ja  svoje »artikle«: »Na zalogi papige, ki pojejo, 
in papige, ki preklinjajo.«

STRAH PRED VOHUNI JE DONOSEN -------------------
•  Podjetje, ki so ga p red  kakim i šestim i m eseci ustanovili 

v Los Angelesu, k a r  ne zm ore vsega dela, čeprav je  m ed tem  že 
podvojilo svoj s tro jn i park . Gre nam reč za podjetje , ki ima 
nekaj posebnih stro jev  — vsak velja skoraj 150.000 novih d inar­
jev — za uničevanje listin, računov, načrtov  itd. Njegove stranke 
so podjetja , ki se boje, da bi p ap irji s poslovnimi skrivnostm i 
prišli v roke industrijsk ih  vohunov.

TOLAŽILNE ŠT E V IL K E --------------------------------------------
•  S ta tis tika  lahko pom aga tistim , ki jih  žre, da k ljub  letom, 

še vedno niso kdove kako uspeli v življenju. Anketa m ed 4000 
najslavnejšim i sodobniki — državniki, vojskovodji, um etniki in 
gospodarstveniki — je  nam reč pokazala, da jih  je m ed njimi 
37 odstotkov doseglo največje uspehe m ed 60. in 70 letom , 23 od 
stotkov m ed 70. in 80. letom , 8 odstotkov pa celo po osem desetih 
letih. Se pravi, da se m oram o za 68 odstotkov največjih  človeških 
dosežkov zahvaliti ljudem , ki so sta re jši od 60 let.

KOT V LEPIH STARIH ČASIH ---------------------------------
•  V New Y orku so odprli novo veliko sam opostrežbo, v ka 

te ri p rodaja jo  sam o km etijske pridelke, ki so zrasli na »čisti 
zemlji«, se pravi na taki, ki je  niso obogatili s kakim i sintetično 
izdelanim i kem ičnim i sredstvi.

ZVESTOBA N E Z A Ž E L E N A --------------------------------------
•  šp an sk a  ženska revija je po veliki anketi med M adrid 

čankam i ugotovila, da si le-te žele za može pam etne, duhovite, 
poštene in varčne moške. Le dva odsto tka bralk  je  menilo, da 
je zvestoba najpom em bnejša odlika moža.

PSA DOSTOJEN POGREB ----------------------------- --------
•  Angleško nacionalno združenje lastnikov psov, ki šteje 

nekaj deset tisoč članov, je  odločilo, da bo v Londonu v kratken  
zgradilo poseben k rem ato rij za pse. »Tako bodo imeli psi vsa 
dostojen pogreb,« je  izjavil predsednik združenja in pojasnil 
da bodo lastnikom  sežganih psov na voljo najrazličnejše žare 
v katerih  bodo lahko dom a hranili pepel svojih ljubljencev.

PETIČNIŠKI V IK E N D -------------------------- --------------------
•  Poslovni m ožje najpogosteje n im ajo časa, da bi pazili na 

svoje zdravje, in tako se ponavadi zglase p ri zdravniku, ko je 
že prepozno — tako je  menil neki pariški zdravnik in ustanovi 
v p redm estju  Pariza posebno kliniko, ki dela za zaposlene petič 
neže sam o čez konec tedna. Poslovni mož, ki bi rad  zvedel, kako 
je  z njegovim  zdravjem , pride na kliniko v soboto popoldne, po 
36 u rah  že lahko odide in čisto natanko ve, kako je  z njegovim 
zdravjem . Do nedelje zvečer so nam reč opravljene vse preiskave 
Tak pregled velja 4000 novih dinarjev.

»ZANESLJIVA« ZAKLONIŠČA ----------------------------- -
•  Nedavno so pregledali vsa new yorška — javna in zasebna 

— pro tia tom ska zaklonišča in ugotovili, da v več kot polovici 
sploh n i ne h rane ne vode ne zdravil, če  bi p rišlo  do nenadneg; 
jedrskega napada, bi ljudje, katerim  bi uspelo zbežati v zaklc 
nišča, um rli zaradi lakote in žeje.

LJUBEZEN NAD VSE ------------------------------------- r -
•  Urednik »srčnega kotička« švicarske revije je  pred  dnev 

dobil obupano pism o nekega bralca: »Ljubim revno in ne ravni 
lepo dekle, m ene pa ljub i čudovito, prelepo in zelo bogato dekle 
S vetujte mi, kaj naj storim .« Urednik je  poleg pism a objavil ta) 
odgovor: »Poročite se z dekletom , ki ga ljubite, vedeti m oratf 
da je  ljubezen nad vse. Meni pa pošljite, prosim , naslov drugeg: 
dekleta. Mnogo sreče in pogum a. Hvala vnaprej. S triček Erič.«

PANORAMA

PROTI HITLERJEVIM ČUDEŽNIM OROŽJEM
je  aprila  1944 ukazal povečati proizvodnjo zaščitnih 
m ask.

K akorkoli že, n a  seji b ritanske vlade 5. ju n ija  so 
predlagali, naj oporišča »V-l« bom bard ira jo  s plinski­
m i bom bam i in naj m ed nem škim i m esteci izberejo 
talce, ki jih  bodo kasneje zravnali z zemljo. Američani 
so nasprotovali. Sodili so, da plinov ni mogoče lokali­
z ira ti sam o na izstrelišča letečih bom b, bom bard iran je  
nevojaških ciljev pa bi razdrobilo  udarno  silo zavezni­
škega letalstva.

Eisenhovver je  pisal Tedderju. svojem u nam estniku 
v Angliji: »Kot sem  že izjavil, sem p ro ti m aščevalnim  
ukrepom . Prosim , n asp ro tu jte  še naprej!« Vseeno pa so 
avgusta 1944 ponovno razpravljali o plinskem  napadu, 
ko so Nemci začeli ofenzivo z raketam i.

„ V - 3 "  JE POD ZEMLJO 

ŠE VEDNO OHRANJENO
V prvi polovici ju lija  so zavezniški bom bni napadi 

na oporišča »V-l« dosegli višek. Angleži so p rv ik ra t 
uporab ili šest to n  težke »potresne bombe«. Upali so, 
da bodo ogrom ne bom be tako stresle apnenčeve griče, 
v katere so bili Nemci izkopali svoje bunkerje , da se 
bodo sesuli.

Polkovnik Eugen W alter, načelnik štaba LXV- k o r­
pusa, takole opisuje to  silno bom bard iran je: »Bombe 
so nad bunkerjem  izkopale tako  velike lijake, d a  se je  
začel p rem ikati cel hrib . Na streho  bunkerja  je  lilo 
kam enje, nad sabo smo ves čas slišali grozotno prem i­
kan je  zem eljskih p lasti in  sm o vsak čas pričakovali, 
d a  se bo u d rla  streha. Celo vojaki z zelo trdn im i živci 
v bunkerju  niso mogli dolgo zdržati.« N ajuspešnejše je 
bilo bom bard iran je  »visokotlačne črpalke« v Mimoyes- 
quesu. »Potresne bombe« so opravile svoje in neki 
fiem ški gradbeni svetnik je  sporočil v glavni stan , da 
naprave ne bo nikoli več mogoče uporabljati.

Avgusta 1944 so zavezniški vojaki zavzeli Mimoyec- 
ques in seveda tudi gradbišče »visokotlačne črpalke«. 
Toda niso ga tako j uničili. Še več. N aprava je  ostala 
cela do konca vojne To zavlačevanje uničenja H itlerje  
vega orožja »V-3« p riča o tak ra tn ih  napetih  odnosih 
med b ritansko  vlado in generalom  de Gaullom.

Poleti 1944 je  Churchill izjavil, da je  povsem ne­
vzdržno, da se »neka zavezniška vlada« up ira  razstre­
litvi naprav, potem  ko »ni uspela, da bi se sam a ubra 
nila sovražnika«. F eb ruarja  1945 je polkovnik Sanders 
ugotovil, da je  napravo v M imoyecquesu mogoče izde­
lati do konca in da gre za orožje, ki lahko uniči Lon 
don. Sanders in Sandys s ta  sestavila poročilo in opo­

zorila n a  nevarnost: »Naprave v M im oyecquesu je  brez 
težav mogoče dokončati in z n jim i s tre lja ti na London. 
Dokler še sto je, so po tencialna nevarnost za Anglijo.«

Še ob koncu m arca 1945 b u nkerja  niso uničili. B ri­
tansko zunanje m in istrstvo  je  nasprotovalo, da bi vlada 
še napre j odločno zahtevala uničenje naprave. P rav ta ­
k ra t so se nam reč pogajali o sklenitvi p rija te ljsk e  po­
godbe m ed B ritan ijo  in F rancijo , in zunanje m in istr­
stvo ni m aralo  zahtev, ki bi lahko užalile Francoze- Za­
kaj pa naj bi uničenje M im oyecquesa užalilo Francoze, 
m inistrstvo  ni pojasnilo, še le  kasneje je  prišlo  na dah, 
da so nekateri b ritan sk i m in istri sodili, da na petelinu 
»visokotlačne črpalke« niso imeli p rstov  sam o Nemci.

25. aprila 1945 je  Churchill izjavil: »Ne verjam em , 
da bodo Francozi sploh kdaj privolili, da bi porušili 
te  naprave.« Cez pe t dni pa je  že pribil, da Velika Bri 
ta n ija  ne sme odlašati z ukrepi, ki ji bodo zagotovili 
varnost v p rihodnosti. Zahtevati m orajo , da poveljni- 
štvo zavezniških sil v F ranciji k a r n a jp re j ukaže raz­
stre liti naprave v M imoyecquesu. Churchill: »Povsem 
nevzdržno je  up iran je  Francozov, da ohran ijo  naprave, 
ki neposredno ogrožajo našo varnost, mi pa sm o za 
njihovo svobodo prelili toliko krvi.«

'K o n č n o  so 9. m aja  1945 b ritan sk i inženirci položili 
na u s tja  jaškov v M im oyecquesu velike naboje razstre ­
liva in  ga vžgali. Čez pe t dni so zam ašili vhod in izhod 
železniškega p redo ra  s 25 tonam i tro tila . Ko so razstre ­
livo vžgali, so tunel sicer zasuli, podzem eljske naprave 
pa so ostale bolj ali m anj nepoškodovane. In  še dan­
danes so za zasutim i vhodi ohrah jene jeklene plošče, 
železniške proge in dvigala H itlerjeve »visokotlačne 
črpalke«.

PONAREJENE OSMRTNICE  

NAJ UKANIJO STRELCE
Poleti 1944 so dvojni agenti b ritanske obveščevalne 

službe sporočili, da Nemci zahtevajo natančna poročila, 
kam  so zadele leteče bom be. Niso vedeli, kaj naj store. 
Če Nemcem sporoče resnične podatke, jim  bodo pom a­
gali, d a  bodo še bo lje streljali, če pa jim  nam enom a 
sporoče napačne podatke, bodo Nemci s fotografij iz- 
vidniških letal spoznali, da obveščevalci lažejo, in  jim  
ne bodo več verjeli.

Dr. Jones je  iz lastn ih  izkušenj vedel, da obvešče­
valci ponavadi natanko  poročajo  o k ra ju , o času pa se 
velikokrat zm otijo. Zato je  predlagal tole prevaro: 
Dvojni obveščevalci naj Nemcem sporoče pravi k ra j, 
kam  so zadele bom be, ki so letele čez središče Londona, 
zlažejo pa naj se za čas in trde, da gre p ri teh  zadetkih

za tis te  bom be, k i so v resnici padle p red  središče m e­
sta- Tako Nemci ne bodo mogli s fotografij izvidniških 
letal ugotoviti, da obveščevalci lažejo, in  če jim  bodo 
verjeli, bodo m orda tis tim  bom bam , ki so bile že tako 
letele prem alo daleč, še sk rajšali polet. P revara je 
uspela. Že čez nekaj dni je  dve tre tjin i bom b padlo na 
jug Temze.

Nemci pa niso imeli sam o vedno več bom b, am pak 
so jih  tud i izboljševali. Vsaka druga bom ba je  imela 
kot nož oster p redn ji rob  k rila  in je tako  uničila za­
porni balon, ki ji je  oviral pot p ro ti Londonu, ali pa 
je  prerezala vrv, s katero  je  bil balon privezan. Do 
septem bra 1944 so B ritanci tako izgubili 630 balonov.

Že sredi ju lija  so m orali povsem na novo organi­
zirati obram bo p ro ti letečim  bom bam . Južno Anglijo 
in področje nad  K analom  so razdelili v š tiri operativne 
cone. B ritanski lovci naj v prihodnje napadajo  leteče 
bom be že nad Rokavskim  prelivom , vse protiletalsko 
topništvo so zbrali na ozkem obram bnem  pasu ob obali. 
Na robu  londonskih predm estij je bilo treb a  postaviti 
učinkovito balonsko zaporo, ki bo strm oglavila še tis te  
»V-l«, ki jih  ne bi sestrelili že topovi in lovci. Med 
pasom  protile talskega topništva n a  obali in balonsko 
zaporo pa naj bi tud i napadala lovska letala.

Novi obram bni n ačrt se je  obnesel. Že 28. avgusta 
je pro tile talsko  topništvo sestrelilo  93 letečih bom b od 
98, kar jih  je  bilo priletelo  nad Anglijo. Toda lord  Cher 
well je  še vedno sodil, da m orajo  Nemce ukaniti in jih 
še naprej prepričevati, da napadi »V-l« niso n iti naj 
m anj uspešni. 20. ju lija  je  predlagal nov načrt, saj so 
njegovi sta tis tik i ugotovili, da je moč iz osm rtnic v 
»Timesu« in »Daily Telegraphu« dovolj natanko  raz­
brati, v ka teri del m esta najpogosteje zadevajo posa 
mezne salve letečih bomb. Predlagal je, naj v časopisu 
objavijo  ponarejene osm rtnice

Obveščevalna služba je  spreje la  lordov predlog, tudi 
vodje štabov so ga podprli. Tako je  2. avgusta Sandys 
prosil m inistrskega predsednika, naj vlada privoli, da 
obveščevalna služba poskusi s ponarejenim i osm rtn ica­
mi p revara ti sovražnika, ki po ponevedom a usm erjal 
svoje bom be od središča mesta.

N o tran ji m in ister M orrison se je uprl načrtu . De­
jal je, da vlada nim a nobene pravice odločati o sm rti
ljudi sam o zato, »ker žive nekoliko bolj na jugu od 
središča mesta.« K abinet je spreje l M orrisonov ugovor. 
Toda ne da bi vlada za to  vedela, je  obveščevalna služ­
ba do konca napadov sto rila  vse, da bi prevarala  N em ­
ce, da ne bi stre lja li na središče velemesta.

PRIHODNJIČ:
RAZBITINE »V-2« NA ŠVEDSKEM — ZAKAJ SO 

NEMCI HOTELI RAKETO, KO JE BILA LETEČA BOM 
BA CENEJŠA — DVOJNI NAPAD NA LONDON

poklic,« je p red  dnevi izjavil eden izmed 
policijskih inšpektorjev, ki raziskujejo 
um or »dekleta Karin«, frank fu rtske kur- 
tizane Helge M ature, o čem er smo že po­
ročali v našem  tedniku. Policist je  svo­
jo izjavo podprl s statističn im i podatki: 
od leta 1946 so v Zahodni Nem čiji um o­
rili k a r 200 p ro s titu tk  in sedem deset um o­
rov m ed tistim i, ki so se zgodili od leta 
1950 napre j, je  še vedno nepojasnjenih.

Na splošno velja, da policija ne m ore 
po jasn iti 10 odstotkov zločinov, toda ko 
gre za p rostitu tke , pa je  odstotek  tr ik ra t 
večji: k a r  trideset odstotkov morilcev 
p rostitu tk  je  še vedno nekaznovanih. H el­
ga M atura in Rosem arie N itrib itt s ta  sa­
mo najbolj znana prim era, toda vsako le­
to  m ora zahodnonem ška policija odložiti 
v arhiv številne dosje je o um orih, ki jih 
ni m ogla pojasniti. M orilci so navadno 
spolni blazneži ali pa roparji: skoraj ved­
no ub ija jo  ženske, ki so jih  srečali le pred  
kako uro, zato ni nič čudnega, če za n ji­
mi prak tično  ni nobene sledi. Skoraj vse 
ubite p ro stitu tk e  so bile ub ite ali zadav­
ljene: upo raba strelnega orožja je  p ri 
takšn ih  zločinih izredno redka.

S ta tistika  je  sicer pom anjkljiva, ker 
ni točnih podatkov, koliko je  pravzaprav 
p rostitu tk  v Zahodni Nemčiji. Pri policiji 
jih  je  vpisanih kakih 20.000 in te  m orajo  
na občasne preglede k zdravnikom , toda 
neka parlam en tarna  kom isija, ki je  raz­
prav ljala  o prostituc iji, je  ugotovila, da je 
v Zahodni Nem čiji vsaj 100.000 žensk, ki 
se s tem  poklicno ukvarjajo.

Več kot tri leta je bilo m estece Krestova v Britanski Kolumbiji zapuščeno in 
mračno. Veter je nosil sneg na pogorišča, železna ogrodja postelj so štrlela iz zame­
tov in nihče bi ne mogel verjeti, da se je še pred leti v teh dolinah paslo govedo 
in je bila v m estu blaginja. Pred tednom pa se je v Krestovo vrnilo življenje. Duše- 
brižniki so se vrnili na svoje domove.

Do leta 1962 je bila Krestova prestolnica »sinov svobode« — fantastične sekte, 
ki šteje približno 3000 religioznih anarhistov. Kanadska vlada ima z njimi že od nek­
daj težave. Sinovi svobode so potomci nekdanje ruske sekte dušebrižnikov, ki so leta 
1899 prišli v Kanado. Verujejo, da je človek odgovoren samo bogu in se upirajo 
vsaki »posvetni« vladi. Da bi dokazali, kako zaničujejo »meso«, od časa do časa 
zažgo svoje domove, se slečejo in zmečejo v plamene tudi svojo obleko. Ko pa sta 
prevzela vodstvo sekte fanatik Peter Verigin, ki se je imenoval za »sina« Štefana 
Sorokina, in »Velika Fanny« Storgov, so plameni dušebrižnikov segli tudi na tuje 
posesti.

S terorjem so se uprli kanadski vladi, ki je hotela, da dušebrižniki plačujejo 
davke in pošiljajo svoje otroke v šolo. Zdi se, da so v zadnjih štiridesetih letih 
zagrešili 1112 »opustošenj«. Minirali so drogove daljnovodov, podirali železniške mo­
stove. Pravijo, da so dušebrižniški teroristi povzročili škode za 20 milijonov dolar­
jev in imajo na vesti 20 življenj.

Nemiri so dosegli vrhunec, ko so vodje sinov svobode leta 1961 obtožili kanad­
sko vlado, da je leta 1924 umorila Petra Verigina. Bombni atentati so bili vse po- 
gostnejši, in končno je bilo kanadski policiji dovolj. Sestavili so poseben oddelek 
policije proti dušebrižnikom, preiskali so njihove domove, našli bombe in končno 
zaprli 120 najbolj vročih »vernikov«. Obsodili so jih na kazni do deset let zapora in 
jih spravili v ječo Agassiz, ki se je menda ne da zažgati. Tako so preprečili sinovom  
svobode, da bi si poiskali svojo običajno pot na svobodo.

Družine zapornikov so protestirale, kot se za dušebrižnike spodobi. V Krestovi 
so požgale svoje domove in obleko ter nage prišle protestirat v Agassiz. Potem pa 
je leta 1964 uprava zapora podarila svojim zapornikom nekaj knjig »Teror v imenu 
boga«. Gre za dokumentirano razpravo o dušebrižnikih, ki jo je napisala novi­
narka Simma Holt, 43. Dokazuje, da kanadske oblasti niso ubile voditelja Petra 
Verigina.

Nekatere mlajše sinove svobode je knjiga tako prevzela, da so v zaporu začeli 
delati, prosili še za druge knjige in učitelje. Štirinajst so jih pogojno že izpustili 
na svobodo in pred tednom so kanadske oblasti s ponosom objavile, da so se prvi 
že vrnili v Krestovo in na zemljiškem uradu povprašali, če lahko kupijo zemljo. 
Prvikrat, upajo, bodo sinovi svobode davkoplačevalci.

KNJIGA JIH JE SPREOBRNILA
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V NORI DEŽELI
M o ja  s ta ra  m am a je  stop ila v sobo, z  

negodovanjem  pogledala okrog sebe 
in  nekaj zam rm rala  predse. N ato  je  
vzela z m ize knjigo, jo  odprla  in  si 
ogledovala čudni tisk, pa jo  je  bes­

no  in nestrpno  spet zaprla, kot da na svetu ne 
bi bilo bolj sm ešne stva ri od knjige. Vedel sem, 
da hoče nekaj povedati, zato sem se naredil, 
ko t da spim .

M oja s ta ra  m am a je  sicer p rava  velika s ta ­
ra  dam a, m orda  je  po svoje odličnejša od vseh 
s ta rih  gospa, ki sem  jih  im el čast spoznati. 
M orda je  celo najod ličnejša vseh gospa na sve­
tu  v s ta ro s ti nad sedem deset let, toda m oje na­
čelo je, vse ob svojem  času in  priložnosti. V tej 
n o ri deželi s ta lno  p rire ja jo  neka tekm ovanja 
dojenčkov in podobno, toda o tekm ovanju  ba­
bic še nisem  slišal. Tam  bi m oja s ta ra  m am a 
gotovo dobila s reb rn i pokal in  zlat lovorov ve­
nec. Zelo jo  im am  rad , toda zdaj bi hotel spati. 
Ne zna b ra ti in ne zna p isati, pa to  je končno 
vseeno. Ž ivljenje pozna bolj ko t John  Dewey in 
George Santayana skupaj. To zadostuje. Če jo  
vprašaš, koliko je  dvak ra t dva, besno poskoči 
in  te  p rosi, da jo  vendar nehaj nadlegovati s 
tako  bedastim i vprašanji. Pa je  vendar pravi 
genij.

»Tega je  štiridese t let,« je  rekla, »da so p ro ­
sili to  neum no žensko O skan, naj jim  pove o 
svojem  obisku v vasi Gultik. O skan je  vsta la  in 
začela ,Tam im ajo  kokoši in  če jih  hočejo po­
klicati, p ravijo : pi, pi, pi. K rave im ajo  tudi. Te 
se oglašajo z mu, m u m u .«

M oja s ta ra  m am a je  bila še sedaj .strahovi­
to  ogorčena nad pripovedjo  one neum ne žen­
ske. Spet se je  spom nila svoje dom ovine in 
tam kajšn jega  življenja in vedel sem, da mi bo 
vsak  čas začela razlagati življenjsko zgodbo 
svojega m oža Melika. To je  navadno delala ze­
lo glasno. Sedel sem to re j na poste lji in se ji 
nasm ehnil.

»Je to  vse, k ar je  vedela povedati?« sem 
vprašal. »Pi, pi, pi in m u, m u, mu?« »Zmeda je 
b ila  v njeni glavi,« je rekla s ta ra  m am a. »Za­
to  so jo  verje tno  poslali v šolo, da se je  nauči­
la  b ra ti in p isati. K ončno je  poročila moža, ki 
je  imel levo nogo hrom o. Im enovali sm o ga 
Topal Aršag Na pol pohabljen,« je  rek la m oja 
s ta ra  m am a. »Zakaj pa p ri tem  lepem  vrem e­
n u  nisi v park u  na sprehodu?«

»Hotel sem  m alo  zadrem ati,« sem  povedal.
»O bog,« je  rek la m o ja  s ta ra  m am a, »moj 

m ož Melik je  bil človek, ki je  po  ves dan  in pol 
noči pijoč in prepevajoč jezdil na črnem  vran ­
cu skozi gozdove. Če so ga m eščani zagledali, 
so stekli dom ov in se poskrili. Divji K urdi po 
gorah  so trepe ta li, kadar so ga opazili. S ram  
m e je  zate,« je  rekla, »da se p ri tako  lepem 
vrem enu zabiješ v knjige.«

P rije la  je  p rvo knjigo, ki ji je  p rišla  pod 
roke, jo  odprla  in si jo  z gnusom  ogledovala. 
»Kakšno p isan je p a  je  to?« je  vprašala.

»To je  zelo znano delo zelo znanega p isa­
telja,« sem  rekel. »Ime m u je  bilo Dostojevski. 
Bil je  Jtus.«

»Nikar mi ne govori o Rusih!« je  rek la m o­
ja  s ta ra  m am a. »Kako so nas ti izigrali! Po­
m em ben mož — o čem pa govori tu?«

»O vsem,« sem  rekel. »Pravi, da m oram o 
ljub iti svoje sosede in b iti z n jim i usmiljeni.«

»Same laži,« je rek la m o ja  s ta ra  m am a. »Ka­
tero  plem e na zem lji pa je  ljubilo  naše pleme? 
Sredi zime je  jezdil v Stambul.«

»Kdo?« sem  rekel.
»Melik,« je  zavpila. »Moj zakoniti mož. Kdo 

neki? K do bi si še drznil jezditi tako daleč v 
na jhu jši zimi? .Prinesel ti bom  pisano ru to  iz 
S tam b u la / je  rekel. .Prinesel ti bom  zapestni­
co in  ogrlico.’ Bil je  seveda pijan, toda bil je 
m oj mož. Sedem  o tro k  sem  m u rodila, preden 
so ga ubili. Če bi še živel, bi jih  bilo še pet več,« 
je  potožila.

»Slišal sem, da je bil okru ten  človek,« sem 
rekel.

»Kdo p a  je  o m ojem  možu rekel nekaj ta  
ko neprijaznega?« je  vprašala m oja s ta ra  m a­
ma. »Z neum neži in slabiči ni imel po trp ljen ja . 
Ti bi si m oral prizadevati, da bi postal tak, kot 
je  bil on.«

»Jahati znam,« sem rekel. »Pijem in pojem  
tud i rad.«

»Tu, v te j deželi?« je rekla. »Kam pa bi tu 
lahko od jahal na konju?

»Lahko bi odjahal do m estne knjižnice,« sem 
rekel.

»Potem bi te  zaprli v m estne zapore. Kam 
pa bi privezal konja?«

»Privezal bi ga za drevo,« sem  rekel. »Pred 
m estno knjižnico sto ji šest m ajhnih  dreves.«

»če bi v tej deželi poskušal jaha ti po cestah, 
bi te vsi imeli za neumnega,« je  rekla m oja s ta ­
ra  m am a.

»To že zdaj m islijo  o meni,« sem  rekel.
»Pa ti je  to  vseeno?« je  vprašala.
»Popolnoma,« sem rekel. »Zakaj pa naj bi 

si to  gnal k srcu?«
»Morda pa je  to  res?« je  rekla.
»To je  navadna laž,« sem  rekel.
»Zdravo je, če človek ni priljubljen,« je  re 

kla m oja s ta ra  m am a. »Mojega moža Melika 
so sovražili p rija te lji in sovražniki. S trašno  so 
ga sovražili in on je  to  vedel. V endar pa se je 
vsakdo vedel, kot bi ga imel rad. Bali so se ga, 
zato so se vedli, kot da ga im ajo radi. Boš igral 
z m enoj p a rtijo  scam bila? K arte  im am  tukaj.«

Spet se je  počutila osam ljeno, ko t m lado 
dekle.

V sta l sem, sedel nasp ro ti n je  in p ri 
žgal cigareto  zanjo in zase. Ona je 
delila in dala tr i  k arte  meni, tr i sebi 
nato  je naslednjo  obrnila in igra se 
je  začela.

»Deset centov?« je vprašala.
»Ali petnajst,«  sem rekel.
»Torej petnajs t, toda jaz igram  bolje od te­

be,« je  rekla.
»Mogoče bom  im el srečo,« sem rekel.
»Na srečo ne dam  prav  nič,« je  rekla. »Ni­

ti p ri kartah . Zaupam  pa prem išljevanju  in 
predvidevanju, kaj naj človek naredi.«

Govorila sva in igrala in jaz sem izgubil tri 
partije . Izgubljeno igro sem ji plačal, vendar 
sem  ji dal pol do larja.

»Je tako  v redu?« je  vprašala.
»Malo m anj znese,« sem  rekel.
»Ne lažeš?« je  vprašala. -
»Nikoli ne lažem,« sem  rekel. »Izgubil sen: 

petinštirideset centov. T orej mi dolguješ pel 
centov.

»Je to  pet m ajhnih?« je  vprašala.
»Ali pa en m alo večji,« sem  rekel.
»Samo tr i imam,« je  rekla. »Dala ti jih  bon 

in ti o sta la  dva dolžna.«
»Tvoje računstvo  pa napreduje,« sem  rekel
»Ameriški denar me popolnom a zmeša,« j< 

rekla, »toda, si že kdaj slišal, da bi m e kdo 
ogoljufal, v te j nori deželi?«

»Ne!« sem  priznal.
»Tega si ne upajo,« je rekla. »Vedno prešte 

jem  denar in  če Je kdo v bližini, m ora  za me 
noj še en k ra t p rešte ti. Ta ta t, ta  k ram ar v Han 
fordu, ta  D ikranian. Ta mi je  vrnil tr i cente 
prem alo. Za šest funtov sira. P et ljud i je  štelo 
za m enoj. .Prelisičil te je  za tr i cente,’ so rekli. 
Počakala sem  en teden, potem  pa sem spet šla 
v njegovo trgovino. Za tr i  cente sem  si vzela 
tr i zavojčke cigaret, č e  okradeš ta tu , se ti bog

sm ehlja. Nikoli še nisem  tako uživala p ri kaje­
n ju  ko t tak ra t, ko sem  kadila cigarete, ki sem 
jih  vzela D ikranianu. Pet ljudi je  štelo za m e­
noj. Mislil je, da sem  s ta ra  ženska, Mislil je, 
da me lahko ogoljufa, š la  sem  spet v njegovo 
trgovino in  nisem  rekla n iti besede. ,Dobro 
ju tro , dobro  ju tro , kako lepo vreme. F un t riža. 
F un t riža.' O brnil se je , pa sem  vzela tr i zavojč­
ke cigaret. Ha, ha, okrad i ta tu , pa se ti bo bog 
smehljal.«

»Preveč si vzela,« sem  rekel, »petnajs tk ra t 
preveč si vzela.«

»P etna jstk ra t preveč?« je  vprašala m oja 
s ta ra  m am a »Vzel mi je tri cente in jaz sem 
vzela tr i zavojčke cigaret, ne več, ne m anj.

»No, dobro,« sem rekel. »Nekje se to  verjet 
no izenači. Pa vendar ne verjam eš, da se bog 
sm ehlja, če okrade^ tatu?«

»Seveda verjam em  to,« je  rekla m oja s ta ra  
m am a. »Kaj ne pravijo  tega v treh  jezikih, v 
arm enščini, kurdščini in turščini?«

P ovedala je  stavek v kurdščini in tu r ­
ščini in to  je  v m ojih  ušesih zvenelo 
kot glasba, tiha, p rije tn a  glasba v 
am eriški atm osferi.
»Rad bi govoril te  jezike,« sem rekel.

»Kurdščina,« je rekla m oja s ta ra  m am a, »je 
govorica srca. T urščina je  glasba. T urščina teče 
kot potok vina, lahko, sladko m čudovite barve 
Naš jezik,« je  divje zavpila, »pa je  jezik gren 
kobe P revečkrat smo se srečali s sm rtjo  in naš 
jezik je težak od sovraštva in besa. Sam o ene­
ga človeka sem slišala govoriti naš jezik tako 
da je zvenel kot govorica srečnega naroda.«

»Kdo je  bil ta  človek?« sem vprašal.
»Melik,« je  rek la m oja s ta ra  m am a. »Moj 

mož Melik, če  je  bil trezen, je  govoril m irno in 
njegov glas je  bil p rije ten , globok in dobrodu 
šen. č e  pa je  bil pijan, je  rjovel kot lev in bi 
človek mislil, da p rihaja na zem ljo sodni dan. 
Nobenega človeka nisem  slišala govoriti tako, 
kot je  govoril on, p ijan  ali trezen, niti enega 
človeka, ne tukaj in ne v domovini.«

»In če se je smejal?« šem vprašal

»če  se je  Melik smejal,« je  rek la m oja s ta ra  
m am a, »je bilo, ko t bi se m orje  čiste vode p ija ­
no od veselja vzdigovalo k mesecu.«

Saj sem  vam  povedal, m oja s ta ra  m am a bi 
dobila na vsakem  natečaju  sreb rn  pokal in  zlat 
lovorov venec.

Zdaj pa je  bila divja, besna na tragiko, ki je  
doletela naš narod. »In n iti eden od vas opegh- 
capegh-norcev m u ni vsaj m alo podoben,« je  
vzkliknila. »Njegov sin V ahan je  m alo spom i­
n ja l nanj, po V ahanu pa ste  m i vsi tu jci. To je  
m oja največja bolečina.« Beseda ,opegh-capegh’ 
je  enostavno neprevedljiva. Pom eni pa približ­
no — slučajno skupaj priti. Če s to  besedo oz­
načim o kakega človeka, m u to  ne m ore biti 
ravno v čast. N asprotno, tepec je, nekdo, ki ga 
sicer m oram o im enovati človeka, vendar to 
n a jra je  tako j spet pozabim o. S k ra tk a  ,opegh-ca- 
pegh’ je  skoraj vsakdo.

»In če je  jokal?« sem  vprašal.
»Mojega m oža ni nihče videl jokati,« je  re­

kla m oja s ta ra  m am a. »Drugi m ožje so se za­
pirali v hiše in strašili žene in o troke s svojim  
jokom , moj mož pa je ta k ra t p ijan  odjahal v 
gore in preklin jal. M orda je  v gorah jokal, to ­
da jokal je  sam  in  le bog je  bil p riča njegovi 
slabosti. Toda vedno se je  vrnil in še bolj divje 
preklin jal. T ak ra t sem  ga sprav ila  v posteljo, 
sedela p ri n jem  in ga gledala.«

Z vzdihom je sedla in se ogledala po 
sobi. »Vse te  knjige,« je  rekla. »Ne 
vem, kaj m isliš, da se boš naučil iz 
njih . K aj piše v njih? K aj ti bodo 
povedale?«

»To se dostik ra t tud i sam  vprašam,« sem 
rekel.

»Si vse prebral?«
»N ekatere dvakrat, druge trik rat,«  sem re­

kel. »Nekatere pa sem  sam o prelistal.«
»In kakšno je  njihovo sporočilo?«
»Nič posebnega,« sem  rekel. »Včasih veselje 

in smeh, včasih pa ravno naspro tje , bes in skrb.«
»Dekleta, ki se naučijo  b ra ti in p isati, so 

vedno najneum nejša,« je  rekla m o ja  s ta ra  m a­
ma. »Svojim m ožem  so slabe žene. Ta bedasta 
Oskan je  hodila v šolo, potem  pa ni vedela po­
vedati drugega, ko t ,Tam im ajo kokoši in če 
jih  hočejo poklicati, p ravijo : pi, pi, pi.' Je to 
kakšna m odrost?«

»To je  nedolžnost,« sem rekel angleško.
»Tega norega jezika ne razumem,« je rekla 

m oja s ta ra  m am a
»To je  čudovit jezik,« sem rekel.
»To m isliš zaradi tega, ker si tukaj ro jen  in 

ne znaš n iti besede kurdsko, tu rško  ali arabsko.«
»Nimaš prav,« sem rekel. »Angleščina je  ču­

dovit jezik zato, ker jo  je b ra l in pisal Shakes­
peare.«

»Shakespeare?« je  rek la m oja s ta ra  mama. 
>Kdo je  pa to?«

»To je  največji pesnik, kar jih  pozna svet,« 
;em povedal.

»Nesmisel,« je  rekla m oja s ta ra  mama. 
»Ko sem  bila s ta ra  dvanajst let, je  k nam  v vas 
prišel potujoči pevec. Ta človek je bil grd kot 
hudič, vendar je  znal pesm i v šestih  jezikih. 
Celo noč je  sta l pred  nam i in pesnil. N iti verza 
ni p reb ra l in se ga naučil na pam et, vsako vr­
stico se je  izm išljeval sproti. Im e m u je  bilo 
Nori M arko. L jud je so m u dajali denar in čim 
več denarja  je  imel, bolj je  bil p ijan  in čim  bolj 
je  bil p ijan , boljše pesm i je  pesnil.«

»No, da,« sem  rekel. »Vsaka dežela im a svoj 
način pesnikovanja in p redvajan ja  pesnitev

Angleški pesniki so pisali, vaši p a  so si pesm i 
sp ro ti izmišljali.«

»Toda če so bili pesniki,« je  rek la m oja sta ­
ra  m am a, »zakaj pa so po tem  pisali? Pesnik 
živi, da poje. So se bali, da bodo kaj pozabili ali 
izgubili? Zakaj so vsako m isel zapisali? So se 
bali, da jo  bodo pozabili?«

»Verjetno,« sem  rekel.
»Hočeš kaj jesti?« je  rek la m oja s ta ra  m am a. 

»Im am  zelenjavno juho  in kruh.«
»Nisem lačen,« sem  rekel.
»Greš danes zvečer spet ven?« je  vprašala.
»Da,« sem rekel. »Danes zvečer je  zborova­

n je filozofov. Povabili so me, naj poslušam  in 
se kaj naučim.«

»Kdaj boš končno prenehal počenjati ta  ne­
smisel?« je  rekla.

»To ni nesm isel. Ti filozofi bodo razložili, 
kako lahko izboljšam o svet, da bo na zem lji 
pravi raj.«

»To je  nesmisel,« je  rekla m oja s ta ra  m a­
ma. »Ta svet je  tak , kot je vedno bil in ta  svet 
je tak, kot ga ljud je hočejo.«

»Buržujsko govorjenje,« sem  rekel angleško, 
nato  pa sem rekel v arm enščini: »Filozofi se 
zanim ajo za reveže. Prem oženje bogatih  hočejo 
razdeliti m ed revne. P ravijo , da bo na ta  način 
vse na svetu spet dobro. Vsi bodo srečni.«

»Vsakdo je  reven,« je rekla m oja s ta ra  m a­
ma. »In najbogate jši človek na svetu je  p rav  
tako reven kot največji berač. Na svetu vlada 
revščina duha. Daj jim  ves denar sveta, pa bo­
do ljud je  prav  tako revni Vse to  je zaradi 
boga.«

»Ljudje ne verjam ejo  v boga,« sem  rekel.
»Če verjam ejo  ali pa ne, to  je  stvar med 

njim i in bogom. Jaz tud i ne verjam em  v slabo, 
toda, kaj to  pom eni, da slabega ni?«

»Vseeno bom  šel,« sem rekel. »Da bom  vsaj 
slišal, o čem bodo govorili.«

»Torej m oram  jaz  osta ti doma?« je  rekla.
»Pojdi v kino!« sem rekel. »Saj veš, kako 

prideš do tja . Takoj za vogalom je. Ni daleč. 
Danes je nov film.

»Sama?« je rekla. »Niti ne m islim  na. to.«
»Jutri,« sem  rekel, »bova šla skupaj. Danes 

zvečer lahko poslušaš radio. Zgodaj se bom  
vrnil.«

»Im aš kakšno knjigo s slikami?«
»Seveda.«

D al sem  ji knjigo Ž ivljenje kraljice 
Viktorije, ki je  polna slik. »Ta žena 
ti bo všeč,« sem rekel »Bila je angle­
ška k raljica  in je že m rtva. Knjiga je 
polna njenih slik, od ro jstva do 
smrti.«

»Ah,« je rekla m oja s ta ra  m am a in pogleda­
la sliko kraljice V iktorije, na kateri je bila -e 
mlado dekle in to lepo mlado dekle. »Ah h, 
da, da, dobri ljudje, ki m orajo umreti.« In od­
šla je po hodniku v kuhinjo

Slekel sem  obleko in skočil pod prho Voda 
je bila p rije tno  hladna in začel sem  peti.

N ato sem vzel novo srajco  in tem no obleko,
odšel v kuhinjo, poljubil s ta ro  m am o in zapu­
stil hišo. M oja s ta ra  m am a je  sta la p ri oknu 
in gledala za m enoj.

N ato je  odprla okno in se nagnila ven.
»Fant moj,« je  zavpila, »napij se m alo Ni­

kar ne bodi tako resen.«
»V redu,« sem rekel
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K o je  Neiotonu nenadom a padlo na 
glavo jabolko, ni zgubil živcev, m arveč  
je  tako j napisal ustrezno form ulo . Tudi 
upokojenec ša m b el se ni nič razburil, 
ko m u  je  padel na glavo strešn i žleb, 
m arveč se je, kakor je  t i l  dolg in  širok, 
stegnil po pločniku. Res je: ustrezne for­
m ule ni napisal. N a jbrž zato ne, ker ni 
bil genialen in  ker je  dobil p retres m ož­
ganov.

Nad njegopim  prim erom  so se zam i­
slile avtorita tivne ustanove. Ugotovile 
so, da se strešn i žlebi ne izdelu jejo  za to, 
da bi padali na glave m irn im  državlja­
nom. K er je  človeštvo že vajeno, da ta ­
ko im enovane razpoke civilizacije kritič­
no oceni, je  bilo rečeno, da pom enijo  sla­
bo pričvrščeni Strešni žlebi nedopustno  
■malomarnost, kakor je  na prim er m ed  
drugim  tu d i nedopustno, da trop  lačnih  
psov vdre v in š titu t za gospodarska vpra­
šanja.

Sklen jeno  je  bilo, da popravila opra­
vijo  delavci ustreznega servisa  — tova­
riši Galda, Filik, N olisek in Guvrovec. 
Sam i so nam reč izjavili, da nobeno druž­
beno obdobje, zlasti še naše, ne dovolju­
je, da bi bili državljani v živ ljen jsk i ne­
varnosti zaradi slabo pričvrščenih streš­
nih žlebov.

N aslednji dan je  Galda odpotoval na 
šestm esečno službeno potovanje v Su ­
dan. Filik je  obtožil ženo nezvestobe, pri 
čem er je  sum il lastnega sorodnika in  t i l  
zaradi tega nesposoben za vsakršno re­
sno delo. N olisek je  skušal pobliže spo­
znati šakala v  živa lskem  vr tu  in  je  zdaj 
pod posebnim  zdravn išk im  nadzorstvom .

Vsa teža odgovornosti je  tako padla 
na ram ena tovariša Guvrovca. Ta je  iz 
dneva v  dan odlagal srečanje z  upravni­
kom  ustrezne delavnice in  takij zavlače­
val nalog o popravilu  strešnega žleba.

— Če sam  prevzam em  nase odgovor  
nost še za Galdo in  Filika in  Noliseka, 
m ar to ne bi pom enilo, da hočem  posta­
ti d iktator?  — je  prem išljeval. — Poleg 
tega je  še veliko  vprašanje, če sem  po­
oblaščen sam  prevzeti nase to likšno  od­
govornost. N a jbo lje  bo, da vsa stvar po­
čaka tako  dolgo, dokler se Galda ne bo 
vrnil iz  Sudana, dokler se F ilik ne bo 
ločil od žene in  dokler ne bodo N oliseka  
izpustili iz bolnišnice.

In  tako G uvrovec kljub  vsem u ni po­
stal diktator.

K asneje je  bilo ugotovljeno, da je za 
vse navzlic tem u  kriv  upokojenec ša m ­
bel, k i ga je  prineslo m im o prav v tre­
nu tku , ko  je  s strehe padel strešn i žleb. 
in  je  bila v  obrtn i delavnici s tiska  z  
ljudm i.

TOALETNA MILA

MAJHNE MODROSTI
Mladi ljudje se vedejo, ko da bi bila 

mladost poslednja šansa življenja in ne 
šele priprava na življenje.

Prvi nauk demokracije: vsi ljudje so 
zanimivi. (Chesterton)

Ce slediš svojemu impulzu, boš to ne­
mara obžaloval. Ce mu pa ne slediš, boš 
morebiti izpustil eno tistih redkih prilož­
nosti, ko se lahko izkažeš kot samostojen  
človek.

Tudi kdor v nič ne veruje, potrebuje 
ženo, ki vanj veruje.

Bojazen je temnica, v kateri se raz­
vijajo negativi.

Bi si radi zapomnili, kar ste pravkar 
prebrali? Potem se pogovorite sami s 
seboj. Zaprite oči in si recite: »Ali si to 
že vedel?«, potem si povejte, kar ste 
pravkar prebrali, in zaključite s prese­
nečenim: »Cesa ne poveš!«

Pesniki so, kakor vemo, zelo občutlji­
vi ljudje. Najbolj so občutljivi za zven 
denarcev. (Robert VVarren)

Komu mar, kaj hoče pesem povedati? 
Pesmi je treba vzeti kot doživetje. To je 
tako kot z mojo ženo. Ne razumem je. 
Ne vem, kaj hoče povedati. Je pa doži­
vetje. (John Ciardl)

Tu pa tam zalotim koga pri branju 
kake m oje pesmi. Pa me v zadregi po­
gleda in reče: »Moja žena vas slino obču­
duje.« To nam pesnikom kaže, kam so­
dimo. (Robert Frost)

I skal sem  p rim em o  km etijo . Opazil 
sem  nam reč, da m nogi lju d je  kupuje­
jo  km etije , ko ostarijo . Ne m orejo 
sk riti dejstva, da so bili n jihovi p red ­
n ik i km etje . Radi im ajo  nekaj arov 

svoje zemlje, na ka teri opazujejo ra s t rastlin . 
N ekateri n ikoli ne n a jd e jo  p rim ernega posest­
va, jaz p a  sem  im el srečo, d a  sem  ga dobil še 
k a r  h itro .

Philippa m i je  predlagala, na j poskusim  
iskati na zahodu. Obožuje nam reč m ilo podneb­
je  in  im a tud i p recej sorodnikov, ki bi ji lahko 
pom agali. Isk a ti sem  začel v W iltsh iru  in b rez­
uspešno nadaljeval p ro ti zahodu. Ko sem  p ri­
šel do Cornwalla, sem  že skoraj obupal. Zahod­
neje nisem  mogel iti, če nisem  hotel p as ti v 
m orje . P otem  p a  sem  se v neki gostilni ob ko­
zarcu p iva dogovoril, d a  bom  poskusil srečo na 
Pencarrionu, km etiji ob južni obali.

Res sem  jo  našel. Bila je  p razna in  na p ro ­
daj.

Seveda ni bila takšna, ko t sem  pričakoval. 
H iša je  bila zgrajena v elizabetinskem  slogu in 
je  že skoraj razpadala. Iz ene sobe je  raslo  dre­
vo, ki je  že p relukn jalo  streho. Tudi tržnice ni 
bilo blizu. Okoli h iše p a  se je  rasp ro stira lo  š ti­
r idese t ju te r  pašnikov, devet ju te r  gozdov, ne­
kaj sadnega d rev ja  in  k ra tk a  steza, ob kateri 
so rasle  m odre orhideje. Na robu  gozda se je 
dvigal d im nik zapuščenega rudn ika kositra . 
K m etija  je  b ila  p razna vse leto, toda sosednji 
km et je  zem ljo obdeloval, tako  da je  bilo po­
sestvo k a r  dobro  oskrbovano.

Tudi cena je  b ila  še k a r  p rim erna  za moj 
žep, zato sem  h itro  poslal te legram  Philippi. Ko 
je  p rispela, je  po trebovala natanko  sedem  m i­
nu t, da se je  odločila, k a r  je  bilo za t r i  m inute 
m an j, k o t sem  predvideval. T ik p reden  sm o 
podpisali pogodbo, se je  sklonila k  odvetniku: 
»Upam, da n iste  n ičesar zamolčali, na 
p rim er o podganah, o arzeniku v z e m lji...«

I

CORNMfALLSKA KMETIJA
N e da bi veddl, gospa. Včasih je  bila to  

m ogočna zgradba in  naši p redn ik i so 
se le redkokdaj zm otili p r i izbiri zem­
ljišča.«

K m alu sm o se veselili. Vse je  bilo 
v najlepšem  redu, razen vrem ena in  zanem arje­
nosti. V erjetno je  razrušeni severni del zgrad­
be odganjal kupce, vendar sm o ga km alu  po­
drli, p reosta li del h iše p a  sm o ured ili v udob­
no bivališče. N ajeli sm o dva vaščana, B raya 
in  A uketta, in  se zagrizli v delo.

Sam a po k ra jin a  je  b ila  čudna in  neznana. 
P recej časa sem  prem išljeval o h iši in  o zidar­
jih , ki so jo  bili gradili. H otel sem  zvedeti čim- 
več o Pencarrionih , ki so se b ili p rv i naselili na 
te j zem lji in  ji  v ladali k a r  tr i  sto letja . Vendar 
pa  se Philippa s tem  ni strin ja la .

»Saj je  vseeno, kdo je  tu  stanoval,« je  m e­
nila. »To n a ju  prav  nič ne zanim a. Cernu bi m i­
slila n a  preteklost?«

S lučajno p a  je  b ila p rav  Philippa tis ta , ki je  
p rva odkrila nekaj o ljudeh, ki so prebivali na 
te j km etiji.

Že več k o t p e t le t se n ihče ni zm enil za ja ­
b lane na vrtu . Z atorej sem  se nekega dne iz či­
sto  es te tsk ih  nagibov odločil, da jih  bom  oči­
stil. Ko sem  tako  visel na drevesu z žago v ro­
ki, sem  opazil, da se Philippa živahno pogovar­
ja  z A ukettom . P ostal sem  radoveden, o čem 
sta  se tako  dolgo pom enkovala.

P ri večerji sem  jo  vprašai. Zdelo se m i je, 
da  m i noče povedati. P otem  p a  je  spregovorila: 
»Kako se je  im enoval p re jšn ji lastnik?«

»Tredinnick.«
»Kdo p a  je  bil p red  njim?«
»Boduel, vsaj tako mislim.«
»Tako je! Boduel. A ukett m i je  povedal, da 

je znorel.«
»Morda se je  p revečkrat zadel ob stran iščna 

vrata,« sem  zlobno pristavil.
»Resno m islim . Zgodilo se je  p red  sedm im i 

leti. Na tej km etiji je  živel le dve leti. Doma je  
bili s Com w alla. Med vojno si je  nab ra l precej 
d en a rja  in  se z ženo preselil iz Londona na to  
km etijo . S seboj je  p ripeljal tud i služabnike.« 
Philippa se je  ozrla po sobi. »In Boduel je  bil 
tis ti, ki je  obnovil hišo.«

»Kaj je  napravil?«
»Kar veliko. Ko je  hišo kupil, je  bila prava 

razvalina. Pa saj si m i že včeraj rekel, da je  
nekdo že p red  nam i porab il veliko denarja  . . .  
V erjetno je  Boduel kupil hišo sam o zato, da bi 
ugodil svoji ženi, ki ga p a  je  že po osem najstih  
m esecih zapustila. S seboj je  vzela le kovček in 
dragocenosti. A ukett pravi, da je  pobegnila z 
nekim  pesnikom . V endar je  Boduel mislil, da 
se bo nekega dne le vrnila. Seveda se ni nikoli. 
Boduel je  v raznih špekulacijah  izgubil denar. 
Neke noči se je  hotel obesiti. Obesiti se je  ho- 

. tel v najin i spalnici, tako pravi Aukett. «
»Gotovo pretirava. S tari lju d je  so res občut­

ljivi.«
»Vsekakor pa so ga še pravočasno rešili. 

Pozneje so ga zdravniki pregledali in ga progla­
sili za blaznega. N ato so km etijo  kupili Tredin- 
nickovi. K er pa so bili vsi veliki pijanci, je  km a­
lu propadla.«

N ajih  pogovor se je  s tem  končal. Ko sva 
se spravila v posteljo , je  rekla: »Prem išljujem , 
ka teri tram  je  uporabil.«

P hilippa ni živčno dekle in tako Bo- 
duelova zgodba ni sprem enila naji­
nega življenja. Bila sva zelo zaposle­
na z u re jan jem  zanem arjene zgrad­
be. Tudi zem lja ni hotela čakati 

in po treboval b i najm an j tr id ese t mož in tr i 
buldožerje. Vseeno p a  sem  bil vesel, da je  ni 
bilo na km etiji v decem bru, ko se je  pripetilo  
vse drugo.

Aukett, B ray in služabnica so živeli v leseni 
koči ob vznožju hriba. Ko je  biila Philippa na 
obisku p ri svoji m ateri, sem  sam  spal v hiši. 
To m i je  bilo k a r  všeč. Ni m e bilo strah , da bi 
srečal deset generacij Pencarrionovih  na stop­
nišču ali pa da bi se prebudil ob šk ripan ju  Bo- 
duelove vrvi. Nekega ju tra  pa sem  nekaj zasli­
šal.

2e peto noč sem  bil sam. P re jšn ja  dva dni je  
neusm iljeno tu lil v ihar in  sipal dež po h rib ih  in 
dolinah. D im niki so se m ajali, okna so rožljala, 
v ra ta  so loputala , kap ljalo  je  od vsepovsod, 
m ed kam enjem  je  brizgalo tekoče b la to  in p re­
proge so se zvijale kot kače.

Navadno se zbudim  ob pol sedm ih. Ko sem 
se tis to  ju tro  prebudil, sem  tako j sprevidel, da 
je  v ihar ponehal. Bilo je  povsem  m irno. T išina 
je  bila značilna za podeželje in  za zim ski čas, 
ko tu d i p tice um olknejo. Čeprav je  b ila  soba

tem na, sem  lahko razločil blede okenske okvi­
re. Pencarrion  je  bilo tiho  posestvo. T udorji so 
bili res dobri graditelji.

Ko sem  o tem  prem išljeval, je  v ko tu  nekaj 
zaškripalo. Zvok je  p rih a ja l izpod okna, k je r 
je  bilo najbo lj tem no. Tam  je  sta l naslan jač in 
m iza s knjigam i.

Škripan je je  prenehalo. Ležal sem  čisto na 
m iru  in  ne tako  m iren  v sebi ko t navadno. Za­
čelo se {e sv ita ti in  bilo je  k a r  preveč m im o. 
Spet sem  počasneje dihal. M oral bom  pohite ti 
z delom  in  nadoknad iti dva zam ujena dneva. 
Philippa se bo vrnila že j u t r i . . .

H otel sem  se še en k ra t p rep riča ti in  sem  po­
časi potegnil odejo p ro ti nogam , tako  da sem  
lahko gledal p ro ti kotu. Še vedno je  bilo zavito 
v tem o. Nekaj se je  približevalo.

N ajprej sem  zagledal roko z zlatim  pečatnim  
prstanom . Potem  pa se je  svetloba ustav ila na 
čevlju. V ozadju  in  m alo više sem opazil m edel 
ovalni madež.

Ko sem  pogoltnil precejšen  zalogaj sline, 
sem  vzkliknil iz postelje: »Kdo je tam?«

Odgovora ni bilo. Zunaj je zapihljal rahel ve­
trič , ko t odmev p rejšn jega dne.

»Kdo je  tam ? K ako za vraga si upaš stop iti 
v m ojo sobo?«

Moški glas m i je  odvrnil: »Jaz bi vas lahko 
vprašal isto.«

Glas neznanca m e je  zelo pretresel. K ot o tr ­
pel sem  sedel n a  postelji. N isem  se upal n iti 
ganiti.

»Mislim,« je  nadaljeval glas, »da ste  vi se­
dan ji lastnik.«

Danilo se je  že. Mož je  sedel na tleh s p re­
križanim i nogam i. V desnici je  držal neko stvar, 
ki pa je  nisem  mogel videti, k e r jo  je  zakrivala 
miza.

»Kaj hočete?« sem  zahropel. Glas mi je  ob­
tičal v grlu.

Odgovoril m i je: »Pravzaprav sem  pozabil, 
da ste  zdaj vi tu  gospodar. Seveda se ne bova 
p rep ira la  o lastn ištvu . M oje im e je  F rank  Bo­
duel Vam  to kaj pom eni. Vidim, da.«

S tar je  bil kakih  petinpetdeset let, p lešast 
in neob rit m ožak s p rodorn im  pogledom. Oble­
čen je  bil zelo starinsko . Za vratom  je  imel 
ohlapno k ravato  in tud i čevlji na zaponko so 
bili s ta ri gotovo sto  let.

Dejal je: »Hišo sem  nekoč kupil, vendar pa 
nisem  imel prilike, da b i v n je j tud i užival. Si­
noči sem  se osvobodil vseh vezi in  se vrnil. Mi 
zamerite?«

M oje prvotno presenečenje se je  sp re­
m enilo v jezo. H otel sem  se že dvigni­
ti s postelje, ko sem  opazil, da se po­
m ika p ro ti meni. Dvignil je  desnico, 
v k a teri se je  zasvetil m esarski nož.

»Priznati m oram , da so m i zdravniki n ap ra­
vili uslugo, ko so me proglasili za norega. Le­
zite!«

Legel sem. Pa saj sem  bil počitka potreben. 
Bil sem  v neprije tnem  položaju, saj ob tem  ča­
su še ni bilo n ikogar blizu.

»Vrt ste  čisto  iznakazili,« je  dejal. »Kaj pa 
ste  sto rili z jesenom?«

Ko je  vprašan je  še enk ra t ponovil, sem uvi­
del, da p ričaku je  odgovor. »Posekal sem  ga,« 
sem  tiho dejal.

»Jaz sem  ga posadil. Vi vandali s severa 
sploh ne veste, kaj pom eni drevje v vetrovnih 
predelih. Kaj p a  je  tis ta  sm ešna živa m eja ob 
glavnih vratih? Ne bo vam  uspevala, preveč so­
li je  v zraku,« je  zagodrnjal. »Sicer pa vas ne bi 
rad  prepričal, da nisem  nor,« je  nadaljeval in 
se suho zasm ejal. »Beseda sam a seveda ničesar 
ne pom eni. Včasih se pač m oram o sprijazn iti z 
m nenji drugih, pam etnejših  ljudi.«

Poskušal sem  ga zaplesti v čim  daljši pogo­
vor. »Kdo vas je  prepričal, da ste  blazni?«

»Gotovo podrobno poznate m ojo zgodbo. 
L judje m e še vedno vlačijo po zobeh.«

»Tu sem  šele nekaj mesecev. V vas tud i ne 
zahajam.«

»Ste poročeni?«
»Da, toda žene n i tu.«
N asm ehnil se je  in  spustil nož. »Ste p rep ri­

čani, da se bo vrnila?«
M oral sem  nadaljevati. »Se vaša ni?«
»Ah, to re j ste  le nekaj slišali.«
»Samo nekaj malega.«
Opazil sem, da si z zanim anjem  ogleduje t r a ­

move na stropu . »Sm rt na vrvi ni prijetna,« je 
menil. »Ni lepo, da so me rešili. M oja žena je  
bila zadnja iz družine Pencarrionovih. P rav ona 
m e je  p repričala , da sem  kupil to  posestvo. Mi­
slim, da ji je  bilo posestvo bolj p r i srcu  ko t jaz.

ANEKDOTE
F arm a nekega verm ontskega km eta  le­

ži na m eji New H am pshira . P otem  ko je  
štirideset let obdeloval zemljo, m u  dežel­
ni m erilec zem lje sporoči, da spada po­
sestvo odslej v New H am pshire.

»Prava sreča,« reče km et, »še ene zime 
v V erm ontu ne b i prestal.«

M ark Tvvain je  m ed obilno pošto p re ­
jem al tudi fotografije neznanih ljudi, ki 
so trd ili, da so m u podobni. E nem u od 
njih  je  odgovoril:

»Vaša slika m i je  bolj podobna, ko t 
sem  sam  sebi. Zato jo  bom dal v okvir in 
jo uporab lja l p ri b ritju  nam esto ogledala.«

Phineas Taylor B arnum , »kralj nena­
vadnosti« (1810—91) je  bil dolga le ta  in 
je v Ameriki nem ara  še zdaj pojem , sim ­
bol za reklam o. Njegova po tu joča razsta ­
va posebnosti je  slovela na polovici ze­
m eljske oble. Nekoč je  v New Y orku 
neki m oški kupil vstopnico za Barnum ov 
panoptikum  in vprašal, ali bi lahko videl 
tud i sam ega m is tra  B arnum a. Peljali so 
ga k  njem u. Mož si je  B arnum a ogledal 
z vseh s tran i in  se po tem  obrnil k  izhodu. 
Nam eščenec je  tekel za njim . Da si lah­
ko ogleda še celo v rsto  posebnosti, veli­
kane, pritlikavce, leve, tigre.

»Vem, vem,« je rekel mož, »ampak 
videl sem  B arnum a in sam o to je  že vred­
no plačila za vstopnico.«

TA E U m A
TOALETNA MILA

Bila je  lepa ko t srna, s tem nim i lasm i in  belo 
po ltjo . Očarala m e je. Moj oče je  bil poštar.«

Zbrcal sem  pernico in  si jo  potegnil čez ra ­
m ena. Opazoval je  vsak m oj gib. »Hotela je  ce­
lo, da b i spreje l n jeno  družinsko im e — Pen­
carrion . Arminel je  strašn o  častila svoje p red­
nike.«

Boduel se je  dvignil in  z nožem  v rok i stopil 
do okna. »Vidim, da ste  obrezali jablane.«

»Da.«
»Nikoli niso rodile Jabolk. Cvetje je  uničil 

veter.« S palcem  je  preizkusil ostrino  noževega 
rezila. »Ste sam i tu?«

»Kaj se je  zgodilo potem ?« sem  h itro  vpra­
šal.

»Kje?«
»Mislim, m ed vam i in  vašo ženo?«
»O h. . .  sprva sva se p rep irala . Zelo je  bila 

trm asta . Jaz nisem  n iti hudoben n iti nasilen. 
H otel sem  le p rijazn o st in  razum evanje. Ona 
p a  se je vedno zanim ala sam o za um ske spo­
sobnosti. Pa saj razum a ne m orem o ločiti od 
življenja! Bila je  p ris tran sk a , izbirčna in  s tra ­
hopetna.« Sedel je. »Tudi jaz sem  bil nekoliko 
kriv. S te slišali za gorsedd?«

»Le k je naj bi! V ra ta  so bila zaprta, kajne?«

Z am išljeno m e je  pogledal. »Gorsedd 
je  s ta r  cornw allski običaj. L judje iz­
volijo narodne pevce in se sp rehaja jo  
v belih svečeniških oblačilih, čep rav  
sem  ro jen  n a  Com wallu, se m i zdi 

ta  p rired itev  zelo neum na. Toda Arminel je 
im ela veliko dom išljije in  se je  teh  prired itev  
z veseljem  udeleževala. Potem  se je  celo zalju­
bila v nekega pesnika, po im enu T relow arrena, 
ki je  p isal pesm i v com w allskem  jeziku. K ot 
da n i že dovolj drugih  jezikov! Zato sem  se ji 
velikokrat posmehoval.«

Bilo je  že skoraj popolnom a svetlo. Opazil 
sem, da im a oguljeno obleko in zelo b la tne čev­
lje. Im el sem  vtis, da je  p re jšn ji dan taval po 
viharju.

»Se z ženo razum eta?« m e je  nepričakovano 
vprašal.

»Da.«
»Včasih je  treb a  popuščati. Tudi jaz sem  se 

zelo trud il. Vedel sem, da m i vaščani zavidajo. 
N azadnje je  tis ti pesnik odšel v južno Afriko. 
S lučajno sem  dobil v roke pism o, polno sm eš­
n ih  citatov in  m etafizičnega po jm ovanja ljubez­
ni. Silil jo  je, naj m e zapusti in se m u pridruži. 
P rebral sem  njen  odgovor. P isala m u je o svo­
jem  velikem  trp ljen ju  in m u obljubila, da me 
bo zapustila ob prvi priložnosti. Se vam  zdi, 
da sem  res duševno neuravnovešen?«

»Ne.«
»Takrat pa sem  bil, saj je  nisem  pustil iti. 

P ridrvel sem  v spalnico in  ji  pokazal pism o, ki 
m u ga je  bila napisala. S tala je  p red  velikim  
ogledalom  in se občudovala v svoji beli gor- 
seddski obleki. Povedal sem  ji, kaj si m islim  
o n je j. Pa tud i ona ni b ila tiho. N ahrulila m e je 
in pristavila , da verjetno zato odpiram  tu ja  p i­
sm a, ker sem  poštarjev  sin. Zgrabil sem jo  za 
v ra t in jo  začel daviti. K tem u je  veliko pripo­
m ogla tudi tis ta  vražja obleka.« Boduel je  vzdi­
hnil skozi svoje velike rum ene zobe. »Vas ze­
be?« je  vprašal.

»Ne,« sem  previdno odgovoril.
»Mene pa je  ta k ra t zazeblo. Se spom injate 

tis te  Brovvningove pesm i o možu, ki je  zadavil 
svojo ljubico in potem  še celo noč ležal ob 
n je j?  T rup la ne m oreš im eti rad  pa tud i sovra­
žiti ga ne m oreš. M oral sem  se ga h itro  znebiti. 
B ila je polnoč in služabniki so spalli. S te m orda 
opazili s ta ri rudnik  kositra  na koncu sadovnja­
ka?«

»Da.« Njegova pripoved m e je  pretresla .
»Rudnik je  globok skoraj petsto  m etrov in 

je  že sedem deset le t preplavljen. Zagrabil sem 
jo  in  jo  odnesel. Se vedno je  bila v tis ti nesreč­
ni svečeniški obleki. M eseca n i bilo n a  nebu. 
2e prej sem  večkrat m etal odpadke v tis ti ja ­
šek — in  veste, da so napravili več h ru p a  kot 
ona. Odšel sem  še po kovček in  ga z o lajša­
n jem  vrgeH za njo. Ko sem  se vrnil v hišo, sem 
nalašč pustil v ra ta  o d p rta  in  zaspal.«

Boduel je  postal nem iren. »Vaše pohištvo 
m i ni všeč,« je  rekel. »Jaz sem  imel starinsko 
pohištvo. In  ta  miza!«

»Potrudil sem  se, k a r  sem  mogel,« sem  po­
nižno dejal.

»Danes je  res  težko živeti. K aj m enite, je  
res vsak m orilec tud i norec? Vse sem dobro  
izpeljal. L judem  sem  rekel, da je  odšla na po­
čitnice, župniku p a  sem  celo zaupal, da je  po­
begnila za T relow arrenom . če tu d i bi kdo zasu­
mil, rudn ika  ne bi mogli izsušiti, ker bi bili 
preveliki stroški.«

Pogledal je  skozi okno. Svetloba se je  u sta ­
vila n a  rezilu  nqža, pečatnem  prstanu , kravat- 
n i sponki in  p lešasti glavi. N ato  je  narahlo  
odprl v ra ta  in  prisluhnil. Zaslišal se je  m oški 
glas.

»Moj Služabnik je,« sem  nestrpno  pripom nil. 
»Nikar se ga ne bojte.«

Žalostno se je  nasm ehnil. »Prišel sem  le iz 
radovednosti. Vsa ta  le ta  sem  prem išljeval, ka­
ko je  ka j na Pencarrionu. Sprevidel sem, da tu  
n i več m esta  zame. S tvari se pač sprem injajo . 
Zdaj sem  sam o še tu jec, vsiljivec.«

»Kaj p a  boste storili?«
»Mislim, da je  ona le zm agala. K ar prav  bo, 

če se j i  pridružim . Že velikokrat sem prem iš­
ljeval, kako je, če se spustiš po zračniku.«

»Ne bodite  neumni!«
U stavil se je  p ri v ra tih  in prem išljal: »Sicer 

pa so m e že vsi pozabili. Rad bi, da bi se me 
vsaj vi spom injali. E dini ste, ki poznate resni­
co. N ekom u sem  jo  m oral povedati.«

Odšel je.
T isto  decem brsko ju tro  sem  zagledal v sob­

nem  ogledalu svoj p restrašeh i obraz. Bil je  zgu­
ban  in s ta re jš i ko t p re jšn ji večer. Nekdo je  za­
loputnil v rata . H itro  sem  si nataknil copate, ob­
lekel plašč in zd irjal na dvorišče. Za vogalom 
je  sta l Aukett.

»Tisti človek, ki je  prišel iz hiše, je  tak  
k o t — «

»Ustavite ga!« sem  kriknil.
Tekel sem  m ed,vejam i okleščenih jablan, ki 

so še vedno ležale vsevprek. Aukett m i je  sledil. 
P red  dvoriščnim i v ra ti sem se ustavil. Boduel 
je  že sta l na ograji p ri rudniku. Njegova čoka­
ta  postava je  bila jasno začrtana pod ju tra n jim  
nebom . Ruševine dim nika so se dvigale tik  ob 
njem .

Poklical sem  ga, toda bil je  že na drugi s tra ­
ni. Ko sem  preplezal zid, je  bil že na robu  ja ­
ška. Zavpil sem mu, naj počaka.

Tedaj m e je  zagledal. Posm ehljivo je  dvignil 
roko, v kateri se je še vedno bleščal nož. Ko 
sem  se pognal p ro ti njem u, je  skočil.

Bil sem  tako daleč, da sam ega padca nisem  
slišal. Ko p a  sem  pritekel do odprtine, sem za­
slišal odmev padajočega telesa.

N jegovo trup lo  so km alu .našli. Nikoli 
pa niso našli drugega, ženskega trup ­
la. Philippi sem telefoniral, naj osta­
ne p ri m ateri, dokler preiskava ne 
bo končana. Zadeva je  bila zelo ne­
prije tna.

Ko sem  v naslednjih  tednih  prem išljeval, do 
kod sega b istroum nost navidezno zdravega člo­
veka, sem  bil že skoraj prepričan, da Bodueul 
ni biil n iti najm anj neum en in da se je le hotel 
znebiti svoje žene. Njegov način je  bil p rep ro s t 
in m iren. Čeprav je  v večini prim erov težko 
sk riti trup lo , je  to  n jem u neverjetno uspelo.

Šele čez nekaj mesecev sem  spoznal, da je  
Boduel le napravil napako. Philippa, ki vedno 
vtakne nos v vsako stvar, je  slučajno zvedela 
za njegovo ženo, ki zdaj živi kot gospa Trelo- 
w arren  v južni Afriki, kam or je  bila zbežala s 
človekom, ki še vedno piše keltske pesm i.
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BRALKE SVETUJEJO

MASKA INDIJANKE
Sem redna b ra lka  in vas prosim , 

da mi odgovorite na naslednje vpra­
šanje: kakor veste, je  pred  nam i pust 
in tudi jaz  bi se rada  udeležila pustne 
zabave v m aski Ind ijanke. Zato bi ra 
da vedela, s kakšno krem o, oljem  ali 
drugim  sredstvom  naj si namažem 
obraz, da bo lepo rjav  ali zagorel.

Vnaprej lepa hvala in tudi vam ve­
selo pustovanje!

M aja iz Ljubljane
ODGOVOR NAM JE  POSREDOVAL 

KOZMETIČNI SALON CUTIS V LJU­
BLJANI, PRAZAKOVA UL. IN  SE 
GLASI: NAMAŽITE SI OBRAZ S TE 
KOČIM PUDROM NAJTEMNEJŠE 
NIANSE. TEKOČI PUDRI SE DOBI 
JO V NAŠIH DROGERIJAH.

ALI IZKLOPITE ELEKTRIČNO 
GRELNO BLAZINO PRED SPANJEM?

V m rzlih  stanovanjih  in  ob 
dragem  kurivu  si ljud je  na 
razne načine pom agam o, da 
si ogrejem o ležišča in  tako  
poskrb im o za dobro spanje. 
G rda razvada da se vam  zdi 
te rm o fo r v postelji? Pa n ika­
ko r ni! N ekateri zdravniki so 
p riš li do spoznanja, da je  
vzrok revm i velikokrat lede­
no m rzla, m o rd a  še nekoliko 
vlažna poste lja , ki jo  m ora­
m o segreti ozirom a posušiti 
s svojo telesno toploto. P rav 
nič se to re j ne sram ujm o, če 
se odpravim o spa t s kosom  
opeke, steklenico tople vode 
ali posodo, napolnjeno s pe­
skom.

Poleg navedenih načinov 
ogrevanja ležišča poznam o še
ogrevanje z elektriko. Pri 
nas so na voljo električne 
blazine, v inozem stvu pa lah ­
ko kupijo  tu d i odeje. Toda 
p ri ogrevanju  z elektriko  m o­
ram o b iti previdni ko t pač 
povsod, k je r gre za elektriko. 
Na kaj m oram o posebej pa­
ziti?

BLAZINE NE VKLOPIMO, 
NE DA BI JO NADZIRALI

Naj sigurne j ši način za ogre­
vanje poste lje  z električno 
blazino je, da blazino vklopi­
m o uro  p red  span jem  in jo  
izklopim o, ko ležemo v poste­
ljo. To velja posebno za ogre­
vanje ležišč bolnikov in s ta ­
rih  ljudi. Zakaj taka  previd­
nost?

E lek trična blazina m ora le­
žati vedno popolnom a razgr­
n jena. č e  se zguba ali zvije, 
se na tak ih  m estih  spirale 
m očneje segrejejo  in lahko

presežejo tem pera tu ro  nad 
100 stopinj Celzija. Kdo pa 
m ore garan tira ti, da bo  vklo­
p ljena blazina ležala vso noč 
lepo razgrnjena?

ČUVAMO JO PRED VLAGO

E lek trična blazina posta­
ne nevarna, če p ride  v dotik  
z vlago. S p ira le  so  sicer izo­
lirane in tako  zaščitene pred  
vlago, vendar, kdo pa ve, ali 
je  izolacija še brezhibna? — 
Lahko jo  poškodujem o od zu­
naj, lahko jo  prem akne p re ­
pognjena sp ira la  ali p a  se iz­
rab i po daljši uporab i blazi­
ne. č e  s tako blazino grejem o 
poste ljo  bolniku, ki se močno 
poti, ga izpostavljam o veliki

nevarnosti, lahko tud i sm rt­
ni.

š e  posebej m oram o b iti 
previdni, da blazine po nesre­
či ne polijem o, k a r  se često 
lahko zgodi p ri bolnikih. Za­
to  jo  odm aknem o, če bolnika 
um ivam o ali če m u ponudi­
mo čaj, juho ali kom pot.

KAJ ŠE ŠKODUJE BLAZINI
Blazini so nevarne šivanke, 

lasnice ali d rugi o stri p red ­
m eti. U m azane blazine ne pe- 
rem o, n iti je  ne dajem o v ke­
m ično čiščenje. Da jo  obva­
ru jem o um azanije, jo  obleče­
m o v prevleko in to  večkrat 
menjamo in preperemo.

M. P.

DOBI SE:
9  V novi Nami ležijo na po­

lici zelo elastični iztepači v 
oranžni barvi po 565 st. d. (ND 
5,65). Med plastiko so tudi plo­
ščice za stenske obloge. Plošči­
ca ali dve, cena 80 st. d. (ND 
0.8), ščiti pomivalno korito pred 
odrgninami, ki nastanejo s pre­
mikanjem posode. Na pultu, kjer 
prodajajo ženske robce in ro­
kavice, naletimo na okusna in 
praktična pokrivala za vse vr­
ste športa. Napravljena so iz 
rut, volnena so najdražja 2343 
st. d. (ND 23,43), svilena so pre­
cej cenejša. Na žalost imajo v 
volni samo rumenkaste odtenke. 
Med gospodinjskimi potrebščina­
mi so v velikem košu nagrmade­
ne kuhinjske krpe oziroma bri­

sače v živih barvah. Krpe so 
uvožene, češke, lanene, stanejo 
450 st. d. (ND 4,5). V pritličju 
lahko kupimo v Ljubljani naj­
cenejši toaletni papir po 52 
st. d. (ND 0,52), elida milo po 
160 st. d. (ND 1,6), lanolin milo, 
veliko, po 135 st. d. (ND 1,35), 
odličen glicerin žele za roke to­
varne Albus po 198 s t.d . (ND 
1,98).

9  V trgovini na Trubarjevi 
cesti Usnje Šoštanj, nam po že­
lji odrežejo kose tankega usnja, 
ki jih krojač prišije na mesto
ščitnega traka na spodnje dele 
moških hlač. Usnjeni trakovi, ki 
so neuničljivi, stanejo približno 
200 st. d. (ND 2) za hlače.

TEREZINKA

,TT" PLAČA VSE VAŠE MESEČNE IZDATKE

K O L O

SREČNA
DRUŽINA

SREČNA DRUŽINA

Ime in priimek:   ...........

Točen naslov: .....................

Drugi kupon petega kola

Odgovor na vprašanje: Ali s te  za to, da bi v našem listu objavljali Haškovega 
»Švejka« v fotografijah?

Objavljamo drugi kupon v petem kolu nagradne igre »Srečna družino«. Če boste 
kupone skrbno shranjevali, jih ob koncu izpolnili in poslali na naš naslov, boste to­
krat morda prav vi srečni izžrebanec ali izžrebanka. Saj to pa najbrž veste, oa 
izžrebani družini povrnemo vse gospodinjske stroške za tekoči m esec. Nagrada, ki 
ni kar takol

TT 21. FEBRUAR 1»B«

O  VITKOSTI

Višina star. teža vra t p rsi paa boki bedra m eča roka

18 51 31 79,5 60,4 82 46 31 24,3
25 52 31,5 81 61,4 83 48 31,5 24,6

1,95 30 53 32 82 61,5 85 48 32 25,1
40 55,5 32,2 84 63 87 49 32,3 25,3
50 56,6 32,5 86 64 88 49 32,5 25,7
60 57 32,7 96 66 88 50 32,7 25,9

18 52,5 31,7 82 64 85 48,5 31,7 24,8
25 56 32,3 84 64,5 86 49 32,3 25,6

1,80 30 57 32,7 85 65 87 50 32,7 25,9
40 50 33,1 87 65,5 89 50 33,1 26,4
50 60 33,5 88 67 91 51 33,5 26,8
60 60,5 33,7 89 68 92 52 33,7 27

18 58 32,9 84,5 64,5 87 50,5 32,9 26
25 59 33,1 85 66 88 51 33,1 26,4

1,95 30 60 33,5 86,5 66,5 90 51 33.5 26,8
40 62 34 90 67,5 92 52 34 27,6
50 63,5 34,2 92 60 94 53 34,2 28
60 64 34,4 93 70 95 53,5 34,4 28,2

18 59,5 33,3 87,5 67 89 52 33,3 26,5
25 62 34 90 68 91 53 34 27,6

1,70 30 63,5 34,2 90,5 69 93 54 34,2 28
40 65 34,8 93 70,5 95 55 34,8 28,4
50 67,5 35 95 71 97 56 35 29
60 68 35,2 96 72 98 56,5 35,2 29,1

18 63 34 89 69,5 91 53,5 34 27,9
25 65 34,8 91 70,5 92 55 34,8 28,4

1,75 30 67,5 35 92 71 94 56 35 29
40 69 35,5 95 72 96 57 35,5 29,9
50 Tl 36 97 73 99 58 36 30,2
80 72 36,3 98 74 100 59 36,3 30,5

TEŽA+ MERE= HARMONIJA

SKRIVNOST TROJANSKIH KROFOV

D anašnji ideal m oderne ženske  
es te tike  je: B IT I  IN  O STATI V IT ­
KA! To je  ž iv ljen jsko  pravilo, k i 
m nogim  ženam  postavlja  težke pro­
bleme. Lepotna pravila so se spre­
m injala, še danes se in se bodo naprej, 
a zd i se, da je  v itko s t, k i se tako lepo 
sklada z m ladostjo , ena od prido­
b itev  našega časa. Vendar — ali se 
ni tud i sam a linija »manekenk« ra­
zvijala? Linija, ki so jo  ukazale veli­
ke m odne hiše. ne toliko, da bi us­
tregle svo jih  odkupovalkam , ko t pa, 
da bi poudarile svo je  modele, nas 
je  stala več suhosti ko t v itkosti. To 
je  speljalo na led m nogo neprevid- 
nic, k i so se bale zred iti se za nekaj 
kilogram ov in  so pri tem  tvegale ce­
lo svo je  zdravje, ker je  pač linija  
»m aneken« bliže es te tsk i harm oniji.

HARM O NIJA  — to je  tista  velika  
beseda. Teža im a pri tem  popolno­
m a relativno vrednost, celo v  odno­
su z  višino: važno je  le sorazm erje  
telesa. R A V N O TEŽJE  je  začetek vseh  
lepotnih  m odrosti in tud i vitkosti. 
Idealno bi bilo, ko bi vsaka žena, 
ki pazi na svojo  zunanjost, im ela  
svo jo  osebno tehtnico. Če bi se vsak  
teden ali dvakra t na teden tehtali 
ob isti uri in pri istih  pogojih , bi 
km a lu  lahko videli, ali se redite. 
Pa tud i ravnotežje  ne zadostu je  po­
polnom a, tisto, kar ga še prekaša, 
je  razvoj vaših oblin in obenem  se­
veda mer.

Vaši o b jek tivn i priči sta  torej 
ravnotežje  in m eter, vendar n ikar 
ne go lju fa jte  sam i sebe z  »Im am  
te žke  kosti«, ko pa človeško okostje  
ne tehta  več ko t 6 do S kg  in  ga to­
rej ne m orem o dolžiti za to, da je 
teža dvakra t ali tr ik ra t večja od 
dovoljene (ali recim o norm alne). 
R avno tako se ne ocen ju jte  preveč 
optim istično, če je  vaša teža v  redu, 
so pa m ere neenakom erne: tu  m al­
ce preveč, tam  premalo, kar sicer 
lahko ustvari zaželeno aritm etično  
sorazm erje, n ikakor pa ne harm oni­
je  vaše silhuete. O bratno lahko m i­
šičasta ženska  tehta  več ko t kaka  
druga, k\ im a iste  m ere, a šibkejše  
mišice. N ikar se torej dobronam er­
no ne varajte , ko  jih  jem lje te , te 
s la m e  m ere! M eter le rad zdrsne  
pod določeno črto  in  pokaže vse 
preveč zadovriljitjočo številko.

IN  KAKO M ERIM O?
P rsi: vodoravno ob vršičk ih  in 

tud i vodoravno na hrb tu . Pas: tam , 
k jer  je, razum ljivo , vendar m orate  
sta ti ra m o  in ne sm ete zadrževati 
diha. Boki: m eter teče točno čez 
bočno ko s t in  vo d o ra m o  čez ledvi­
ce. B edra: čisto  na n jihovem  vrhu. 
Meča: tam , k je r  so na jbo lj zaokro  
žena in  ra m o  tako roke, k jer  je  nad- 
laht najm očnejša.

N ajbolje , da si boste ogledale ta­
belo idealnih m er, se pravi u sta lje ­
n ih  m er, rezu lta t številn ih  opazovanj 
in raziskav. V resnici obsta ja jo  v 
živ ljen ju  zelo različni m orfo loški 
tipi. Poleg standardnega tipa je na  
eni strani skupina v itk ih  in  visokih  
žena, k i n ikakor niso suhe in k je r  bi 
bilo kakršnoko li pridobivanje na te­
ži brez pom ena. Na drugi stran i so 
žene kra tke  postave in polnega tele­
sa, z  na jbolj harm oničnim  ravnotež­
jem , k i bi ga pokvarile, če bi hotele  
doseči »idealno« težo. N aj torej še 
enkra t ponovim o, da je  za lepoto  
najvažnejša  sk ladnost m er m ed  se­
boj, če pri tem  upoštevam o višino  
in stalno težo. To t i  m oralo zadovo­
ljiti in  potolažiti vse tis te  nesreč­

nice, ki se pritožu jejo , da so preve­
like ali prem ajhne.

Sploh pa nam  sta tis tike  od začet­
ka sto le tja  pa do danes povedo, da 
se povprečna človeška višina pove­
čuje, kar je  splošen po jav v celi 
E vropi (in  prav gotovo tudi dru­
god) in raste predvsem  od leta 1930. 
S ta tistike, k i so jih  opravili s tr o k o v  
n jak i v tem  letu, nam  prikažejo  po­
rast višine, ki je presenetljiv: 10,8 
cm  (6,5 odst.) na N izozem skem , 6,4 
cm  (3,8 odst.) v  ju žn i N em čiji, 4,6 
cm  (2,7 odst.) v Franciji, 8,1 cm  
(4,7 odsto tko v  v  N orveški in  v 
Španiji le 2,4 (1,4 odst.). K je so 
vzroki? Zelo m alo jih  poznam o, ver­
je tno  pa so boljša prehrana, boljša  
higiena in m orda celo sedanja m a­
terialna m ožnost poročiti se izven  
svojega rojstnega kraja, č e  želite  
zrasti, je  to  m ogoče le, če vaše oko­
stje  še raste in če se vezni hrusta­
nec še ni spojil, kar je  mogoče ugo­
toviti le z  radiografijo. V  splošnem  
telo neha rasti s 17— 18 leti.

V prašanje let in teže je  prav go­
tovo eno tistih , k i vam  zadaja na j­
več problem ov, zato je  tu  tabela 
mer, ki naj vam  vsa j m alo pomaga  
pri n jihovem  reševanju. Trenutek, 
ko boste prebrale težo in  m ere za 
vaša leta, je  vaš » trenutek resnice«. 
In  potem , verjem ite , leta zginejo. 
Mlade ali m an j mlade, za vas sta­
rosti ni več in zanim a vas le še vpra­
šanje: takšne vrste  m ladost (pri 
dvajsetih , štiridesetih  ali šestdese­
tih )  — kakšne vrste  zrelost? Na vas 
je, da to ugotovite, da spoznate svo­
ja  leta in njihove prilastke, pred  
vsem  pa neprestano pazite na svoje  
ravnotežje  — duševno tako ko t te ­
lesno. In  n ikar ne bodite sram ežlji­
vi ali prestrogi s seboj, sa j je  skrb  
za lepoto obenem  tudi skrb  za zdrav­
je. Ne pozablja jte  tega!

Zelo dobro je, če si napravite  
m ajhno  osebno sta tistiko . Odločite 
se, da boste vsakega prvega v m e­
secu ali pa na  prim er vsakega p e t­
najstega zaznam ovali v poseben zve­
zek  ali grafikon vse svo je podatke  
ali pa vsaj najvažnejše: težo, obseg  
prsi, pasu, bokov. Tako boste iz m e­
seca v m esec sledili e s te tsk i krivulji, 
ki vas bo razveseljevala, žalostila ali 
zadovoljevala, odvisno pač od nači­
na življenja. In  ker nam  vloga in de­
javnost m oderne žene nareku je  pri­
je tn o  in m ladostno  silhueto, je  n i­
kakor ne sm em o zanem arja ti (k i t i  
je, m im ogrede povedano, m arsika te­
ri m očnejšega spola tud i ne smel!) 
Vsaka žena im a svo j osebni ž iv ljen j­
sk i ritem  in vse prem nogokrat je 
njeno ž iv ljen je  preveč podvrženo  
službi, hiši, dom u, o trokom . Vsaj 
eno uro na dan bi morala žena im e­
ti sam o zase, in  to  je  zelo malo. O 
oddihu in aktivnosti sm o že zadnjič  
govorili, a na jbrž ne bo škodovalo, 
če ponovim o. Telovadba m ore sko ­
raj vedno ohraniti skladne oblike, 
jih  razvija ti in oblikovati. Dobro 
organizirajte vaš dopust, ob nede­
ljah hodite redno v naravo in  pred­
vsem  pazite, da si ne pokvarite po­
čitka, tis tih  kra tk ih  uric, ki so sam o  
vaše in  so nepogrešljive. Tiste, ki 
svo je zanem arjan je zda j že obžaluje­
te, pa n ikar ne obupujte , sa j im ate  
na razpolago vse mogoče razne sh u j­
ševalne kure, masaže. Telovadbo in  
spet telovadbo, končno pa zdravo  

prehrano vendar vse to  vedno pod  
nadzorstvom . O tem  pa bom o še 
kda j govorili! D. Z.

P ust je  p red  pragom . In 
kot ni du ri brez pragov, ni 
pusta  brez krofov. O krofih  
se pogovarja  s ta ro  in mlado, 
posebej seveda gospodinje. 
Nekaj b ra lk  p a  nam  je  p isa­
lo, naj jim  posredujem o re­
cept za krofe, ki jih  p ro d a ja ­
jo  na T rojanah.

— R ecept za krofe ni nobe­
na skrivnost, — je  povedala 
gospodinja Konšek, ki je  za­
slovela s svojim i krofi t ja  v 
deveto vas. K uhin ja na T ro ja­
nah je  naprav ila  množičen 
pohod na goste s krofi leta 
1962. In  ko so dekleta v ku­
h in ji naprav ile  sto tisoči krof, 
so se slikale. Tega dne, 4. av­
gusta, ne bodo nikoli poza­
bile. Zdaj je  to  že zgodovina. 
M imica in Zalka jih  zdaj dela­
ta na tekočem  traku . Jan u ar­
ja  letos s ta  jih  napravili 20 ti­
soč. Lani je  bil poletni dnevni 
povpreček 1700 krofov, re­
kord  p a  so zabeležile 11. ju ­
lija, ko so nacvrle 3630 k ro ­
fov.

Doslej so na T ro janah  na- 
cvrli vsega skupaj 1,280.000 
krofov.

— Pa sm o jih  v resnici še 
več, — je  pripovedovala go­
spodin ja Konšek.

— In  k er recep t ni skriv­
nost, na dan z besedo.

— Pri nas porabimo za eno 
partijo krofov 100 jajc, od teh 
40 celih in 60 rumenjakov, 
tri četrt kilograma maščob, če 
je margarina, mora biti bolj­
ša, 30 žlic sladkorja, poma­
rančne in limonine lupine ter 
toliko pomarančnega soka, 
kolikor sm o obdrgnile poma­
ranč. K temu damo še 15 do 
20 dekagramov kvasa, odvis­
no od temperature v kuhinji, 
malo več kot tri litre mleka, 
moke pa potrebi, kar je od­

visno od velikosti jajc, od 
kvalitete moke in količine 
mleka.

V pogreto moko vmesimo 
vse, kar smo pripravile, in 
stepamo najmanj eno uro, 
tako, da se testo loči od ku­
halnice in posode. Testo m o­
ra  biti primerno trdo. Vzha­
jano testo stresemo na po­
grnjeno mizo, z obodcem iz­
režemo krofe, jih nadevamo 
z marmelado, stisnem o po 
dva in dva skupaj, še enkrat 
obrežemo z obodcem in da­
mo vzhajati.

Vzhajane krofe ocvremo na 
ne preveč vroči m asti ali bo­
lje na olju. V cvrtnjaku je 
lahko do 180 stopinj.

— R ecept je pravzaprav

takšen ko t povsod. Zakaj pa 
so vaši bo ljši kot naši dom a?

— Saj so tud i dom a dobri. 
Veste, čisto  zanesljivo je  res, 
da tis ta , ki dela krofe z lju ­
beznijo, ne nared i slabih.

Če niso vselej dobri, je  lah­
ko kriva tud i m oka. K ajti go­
spodin ja K onšek im a o m o­
ki svoje m nenje:

— č e  sm o že uvozili seme 
za tako  im enovano Italijanko, 
ita lijansko  pšenico, n a j bi 
uvozili še recepte. P ri nas se 
še ni rod il, ki bi bil že vna­
p re j vedel, kaj bo nastalo , če 
se je  na p rim er odločil za 
potico  ali zavitek. M arsikate­
ri kuharic i m oka jem lje  ve­
selje.

HY

®  P O D R A V K O *

Zaradi hitre priprave in velike izbire cenijo 
juhe vse gospodinje.
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— Čuvaj iz muzeja je 
pri telefonu in hoče 
govoriti s tabo.

Tvoja mati je, dra­
ga. Pridi jo vprašat, 
kaj bi rada.

v - . - . * / * '

— Daj, Zofija, popra­
skaj me malo po 
hrbtu . . .

Ponedeljek je in šele 
deset je ura. Ne 
pomnim tako dolge­
ga ted n a. . .

— Ali si se že naveličal
smučanja?

■
1

Izdala In tliKa CP » D a l o *  
v Ljubljani — fclavnl In od­
govorni urednik Zoran Jerin — 
Uredništvo: L|ubl|ana, Tomšiče­
va 3/11. P- P 150-111. tel.: 23-522 
do 23-528 — Proda|nl oddelek: 
Ljubljana, ritova 1. tal 20-463 
Naročnina: celoletna N. din 38 
-  ali din 3.600, polletna N. 
din 1 8 ,-  ali din 1.800, četrt­
letna N. din 9. — ali din 900. 
meaečna N. din 3.— ali din 
300 Za Inozematvo plačane v 
Jugoslaviji letna N. din 60. — 
ali din 6.000. mesečna N. din 
5,— ali din 500: plačana v tu­
jini — celoletna: v USA dolar 
jih 6.4 dolarja, s britanskih 
luntlh 2 funta 3 šilinge, v za 
hodnonemških markah 26 mark. 
v švedskih kronah 33.5 krone, 
v  Italijanskih lirah 4.000 lir — 
Oglasni oddelek: Ljubljana. Tl- 
toval, tel.: 21-896. Stav. žiro 
računa NB 501-1-167 — Rokopl 
sov ne vračamo.
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VO D O R A VN O :

1. poslednja egiptovska kraljica, 
ki je po Antonijevem porazu nare­
dila samomor, 10. vrsta okusne hru­
ške, 18. francoski filmski režiser 
(Claude, »Vrag v telesu«), 20. pred 
leti umrli ruski pesnik in pisatelj, 
dobitnik Nobelove nagrade za lite­
raturo (»Dr. Živago«), 21. uradni 
akt, 22. ime predsednika Socialistič­
ne zveze delovnega ljudstva Jugo­
slavije Koliševskega, 23. oborožena 
sila države, 24. kratica zvezne drža­
ve ZDA North Caroline, 25. tok za 
puščice, 26. domače moško ime. 27. 
pokrajina v osrednji Italiji, zibelka 
italijanskega knjižnega jezika, 29. 
figura pri četvorki, 30. kemični 
znak za aluminij, 31. sibirski vele­
tok, 32. premik, kretnja, 33. plo­
skovna mera, 34. snov, ki ima last­
nost, da teži za raztezanjem v ved­
no večjem prostoru in nima stalne 
oblike, 35. plemiški naslov (stopnja 
med baronom in grofom), 37. ime 
hrvaškega pevca zabavne glasbe 
Dediča, 39. okolje, sredina, 42. kra­
tica največje slovenske knjižnice, 
43. velika morska ptica iz rodu ga­
lebov. ki živi v južnih morjih (ima 
razpetino kril do 3,5 metra), 46. 
tropsko drevo, 47. eno od imen ne­
davno preminulega indijskega pre­
miera šastrija, 49. del tedna, 50. 
vodni pojav, 52. oseba iz biblije, ba­
jeslovni začetnik gojenja vinske tr­
te, 53. sprožitev strelnega orožja, 
55. pripadnica starega germanskega 
naroda, 59. kratica za razstrelivo

REŠITEV KRIŽANKE 
IZ PREJŠNJE ŠTEVILKE

KRIŽANKA: 1. Passau, 7. Kandis, 13 
pritok , 19 allegro, 21. Orient, 22. sanskrt, 
24. sta ja , 25. Polet, 27. fu rija , 29. Ur, 30. 
Tana, 31. bakla, 32. naduha, 33. rips, 35. 
ena, 36. m anta , 37. M arina, 38. d in ja , 39. 
la, 40. bunker, 41. Alko, 42. banket, 43. 
parket, 44. plo t, 45. s tarka, 47. Stanka, 
49. prag, 50. stelja, 51. Ba, 53. karda, 54. 
kolika, 56. taksa , 57. lan, 58. luka, 59. 
sopara, 60. Bersa, 61. b irt, 62. A (lfred) N 
(obel), 63. M erano, 64. bunka, 65. Kette, 
66. duplina, 69. ednina, 71. stadion, 73. 
Saigon, 74. Tavčar, 75 špajka.

M E E f t A A
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.rinitrotoluoi, 61. akademik, sluša­
telj na visoki šoli, 63. na prostem 
zakoličena smer za cesto ali želez­
nico, 64. v višji matematiki količi­
na, ki ji je določena vrednost in 
smer, 67. žensko ime, 68. kratica za 
»Ljudska tehnika«, 70. ženski pevski 
glas, 71. zidarska žlica, ometača, 72. 
oblika pomožnega glagola, 73. okraj­
šano žensko ime, 74. slava, veliča­
stvo, 77. vrsta tekmovalne jadrnice, 
78. velika morska in sladkovodna 
riba, 79. kemični znak za nikelj, 80. 
najvišja gora v Turčiji, 81. prvotni 
prebivalci Nove Zelandije in nekate­
rih otokov v Oceaniji, 83. lisa, ma- 
roga, 84. država v Srednji Ameriki, 
86. azijska država z glavnim me­
stom Kabul, 88. planinec, plezalec, 
89. pokrajina na Bližnjem vzhodu, 
ki so jo naselili Židje in si jo zdaj 
delita Izrael in Jordanija.

l. mestece nau Heito, nekdaj po 
membno kulturno središče istrskih 
Hrvatov, 2. grenka sestavina hme­
lja, 3. pogost del nazivov kemič­
nih sestavin, 4. francoska terori­
stična organizacija, ki je delovala 
v Alžiriji, 5. kratica pri naslovu, 6.. 
glavno mesto države Združenih 
držav Amerike Georgie, 7. pri­
silno delo graščaku v fevdalnih ča­
sih, 8. praska, zareza, 9. dolgorepa 
papiga, 10. nemška denarna enota, 
11. glavno mesto Eritreje, sestavne­
ga dela Etiopije, 12. socialni polo­
žaj, 13 drama Miroslava Krleže, 14. 
razdobje, epoha, 15. oznaka za ne­
znanca, 16. delavska ali vojaška 
pivnica, 17. naglas, poudarek, 19. 
cirkuški umetnik, 20. ozek kos bla­
ga ali usnja, 26. japonska denarna 
enota, 28. Avar, 29. prvina, osnova, 
31. okusna morska riba, 32. poldrag

kamen škrlatne barve, 34. letalka, 
36. izobrazba, omika, prosveta, 37. 
nekdanji predsednik alžirske skup­
ščine (Ferhat), 38. noviteta, 40. 
kratica za »mesto pečata«, 41. nek­
danji kraljevi namestnik na Hrvat- 
skem, 44. začetnici starejšega igral­
ca ljubljanske Drame, 45. glavno 
mesto Jemena, 48. ameriška filmska 
igralka, ki se je pred leti smrtno 
ponesrečila v Italiji (Belinda), 51. 
začetnici priljubljenega basista 
ljubljanske Opere, 53. v tanke listi­
če razvaljan kositer za zavijanje čo­
kolade, sira itd., 54. začetnici obeh 
imen pisatelja Tolstoja, 56. naselje.

H E E lI tt
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zemljepisno določeno mesto, 57. 
mesni izdelek, 58. sodobni franco­
ski pisatelj (Claude), 60. drsalnica 
na igrišču, 61. ličilo, ženska toalet­
na potrebščina, 62. vrsta hačrta, 65. 
žensko ime, 66. tuje žensko ime, 69. 
krilo poslopja, 71. staro enoglasno 
cerkveno petje, 74. nekdanja lekar­
niška mera, 75. zaščitniki domačega 
ognjišča pri starih Rimljanih, 76. 
del umetniškega imena prve slo­
venske filmske igralke, 77. indijski 
filozofski sistem, 79. deli teniške 
igre, 80. ljubkovalno ime za očeta,
82. franc, poročevalska agencija,
83. medmet, ki poziva k tišini, 85. 
začetnici slovenskega dnevnika, 
predhodnika »Dela«, 87. kraj v Ci- 
liciji, pri katerem je Aleksander 
Veliki premagal Perzije^. (KOR)

»Tu berem, da ima kralj Ibn 
Saud 213 otrok,.«

»Grozno, ta uboga tena!«
*

»Prišel sem, da bi se vam še en­
krat prisrčno zahvalil, tovariš dok­
tor.«

Zdravnik je malce v zadregi:
»Trenutno se ne spomnim, ali ste 

pacient ali dedič?«
*

»Tovariš natakar, zrezek je bil ta­
ko vroč, da ga nisem mogel jesti!«

»Pa bi malce popihali!«
»Saj sem, pa mi je odfrčal!«

»Uh, Pika, če boš vsaj za pol ure 
utihnila, ti dam sto dinarjev,« pra­
vi živčni očka.

In zares, Pika je že nekaj minut 
tiho, toda čez nekaj časa vpraša:

»Očka, ali lahko za deset dinar 
jev nekaj povem?«

»Peter,« učiteljica sprašuje prvo­
šolčka, »če bi imel dve jabolki, eno 
veliko in eno majhno, katero bi dal 
bratu?«

»Hm, to je odvisno, kateremu bra­
tu, večjemu ali manjšemu.«
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Nekaj časa ni mislil na drugo kot na g la sb o ...  
potem pa je prišla o n a .. .

Ne vem, če se bo žena prilagodila njegovemu 
pojmovanju zakona.

. . .  in potem se princ ni hotel 
poročiti s princeso in živel je 
srečno do konca svojih dni.

— L ah k o  bi mi p r e j  p o v e d a l, d a  n im a š  to lik o  
d e n a r ja ,  d a  g re m  s  te b o j  n a  k r iž a r je n je .

Rekla sem ti že, da ne ma­
ram, da vodiš domov te 
pijance! Spet ste pozabili opozoriti potnike, naj si o d p n e jo  

varnostne pasove.
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4  KOZM ETIČNI Z .
v katerem ,je posneta foto­
grafija, ima svojo poseb­
nost, hkrati pa je tudi po­
sebnost Pariza. Salon je 
namreč v precej verni ko­
piji misisipskega parni­
ka, ki pluje po Seini nekaj 
kilometrov proti toku. po­
tem pa spet nazaj in v 
katerem je poleg kozme­
tičnega salona še igralnica 
in nočno zabavišče.
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OTROŠKA IG R A *
se je spremenila v donos­
no obrt: nekaj — verjetno 
ne najboljših kiparjev — 
je začelo to zimo v najbolj 
snobovskih zimskih letovi­
ščih oblikovati sneg v naj­
različnejše kipe in por­
trete.
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